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1. The Bonn
Western Summit

1.1.1. The Community was able to partici-
pate for the second time as a full member of
the Western Economic Summit which took
place on 16 and 17 July in Bonn. It was rep-
resented by the Federal Chancellor, Mr Hel-
mut Schmidt, in his capacity as President of
the European Council, and Mr Roy Jenkins,
President of the Commission.

This fourth summit has thus sealed the
Community’s right to participate, which was
gained, not without difficulty, before the
London Summit on 7 and 8 May 1977.! The
first two Western Economic Summits—I15 to
17 November 1975 at Rambouillet? and 27
and 28 June 1976 at Puerto Rico’—were at-
tended only by the Heads of State and Gov-
ernment of the participating countries (six in
1975, seven the following year). In 1977 the
Commission President was permitted to take
part in only some of the discussions at the
London Summit, whereas in Bonn he was
present at all the working sessions. This pat-
tern of development since Rambouillet has
thus been confirmed.

Seven countries were represented as in 1976
and 1977—four Community States (Ger-
many, France, Italy and the United King-
dom), Canada, the United States and Japan.

The declarations published

1.1.2. In accordance with the practice since
1975, a Joint Declaration was issued after
the Bonn Economic Summit. In addition to
this text—devoted notably to economic
and monetary matters—the Summit adopted
and issued a separate short Declaration on
hijacking.

Declaration

1.1.3. The Joint Declaration issued at the
close of the Bonn Summit—the complete
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text of which is given below—<closely resem-
bles on a number of points the ‘Conclusions
of the Presidency’ issued after the European
Council in Bremen on 6 and 7 July 1978.4
certain sentences of the text even being re-
produced unchanged. The close link between
the two meetings was also emphasized in a
statement by the Commission.

*‘The Heads of State and Government of Canada, the
Federal Republic of Germany, France, Italy, Japan, the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the United States of America met in Bonn on 16
and 17 July 1978. The European Community was rep-
resented by the President of the European Council and
by the President of the Commission of the European
Communities for discussion of matters within the Com-
munity’s competence.

1. We agreed on a comprehensive strategy covering
growth, employment and inflation, international mone-
tary policy, energy, trade and other issues of particular
interest to developing countries. We must create more
jobs and fight inflation, strengthen international trading,
reduce payments imbalances, and achieve greater stabil-
ity in exchange markets. We are dealing with long-term
problems, which will only yield to sustained efforts.
This strategy is a coherent whole, whose parts are in-
terdependent. To this strategy, each of our countries can
contribute; from it, each can benefit.

Growth, employment and inflation

2. We are concerned, above all, about worldwide un-
employment because it has been at too high a level for
many years, because it hits hardest at the most vulner-
able sections of the population, because its economic
cost is high and its human cost higher still. We will act,
through measures to assure growth and developed
needed skills, to increase employment.

In doing this, we will build on the progress that has al-
ready been made in the fight against inflation and will
seek new successes in that fight. But we need an im-
provement in growth where that can be achieved with-
out rekindling inflation in order to reduce extremes of

Bull. EC 5-1977, points 1.6.1 to 1.6.14.

Bull. EC 11-1975, Part Three (‘Documentation’).
Bull. EC 6-1976, Part Three (‘Documentation’).
Bull. EC 6-1978, point 1.5.2.
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balance of payments surpluses and deficits. This will re-
duce destabilizing exchange rate movements. Improved
growth will help to reduce protectionist pressures. We
need it also to encourage the flow of private investment,
on which economic progress depends; we will seek to re-
duce impediments to private investment, both domest-
ically and internationally. Better growth is needed to en-
sure that the free world is able to develop to meet the
expectations of its citizens and the aspirations of the
developing countries.

3. A programme of different actions by countries that
face different conditions is needed to assure steady non-
inflationary growth.

In countries whose balance of payments situation and
inflation rate does not impose special restrictions, this
requires a faster rise in domestic demand.

In countries where rising prices and costs are creating
strong pressures, this means taking new measures
against inflation.

Canada reaffirmed its intention, within the limits per-
mitted by the need to contain and reduce inflation, to
achieve higher growth of employment and an increase in
output of up to 5%.

As a contribution to avert the worldwide disturbances of
economic equilibrium the German Delegation has indi-
cated that by the end of August it will propose to the
legislative bodies additional and quantitatively substan-
tial measures up to 1% of GNP, designed to achieve a
significant strengthening of demand and a higher rate of
growth. The order of magnitude will take account of the
absorptive capacity of the capital market and the need to
avoid inflationary pressure.

The President of the French Republic has indicated that,
while pursuing its policy of reduction of the rate of in-
flation, the French Government agrees, as a contribution
to the common effort, to increase by an amount of
about 0.5% of GNP the deficit of the budget of the
State for the year 1978.

The Italian Prime Minister has indicated that the Gov-
ernment undertakes to raise the rate of economic growth
in 1979 by 1.5 percentage points with respect to 1978,
It plans to achieve this goal by cutting public current ex-
penditure while stimulating investment, with the aim of
increasing employment in a non-inflationary context.

The Prime Minister of Japan has referred to the fact that
his Government is striving for the attainment of the real
growth target for fiscal year 1978, which is about 1.5
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percentage points higher than the performance of the
previous year, mainly through the expansion of domes-
tic demand. He has further expressed his determination
to achieve the said target by taking appropriate measures
as necessary. In August or September he will determine
whether additional measures are needed.

The United Kingdom, having achieved a major reduc-
tion in the rate of inflation and improvement in the bal-
ance of payments has recently given a fiscal stimulus
equivalent to rather over 1% of GNP. The Government
intends to continue the fight against inflation so as to
improve still further the prospects for growth and em-
ployment.

The President of the United States stated that reducing
inflation is essential to maintaining a healthy US econ-
omy and has therefore become the top priority of US
economic policy. He identified the major actions that have
been taken and are being taken to counter inflation in
the United States. The cuts originally proposed for fiscal
year 1979 have now been reduced by USD 10 billion;
government expenditure projections for 1978 and 1979
have been reduced; a very tight budget is being prepared
for 1980; steps are being taken to reduce the direct con-
tribution by government regulations or restrictions to
nising costs and prices, and a voluntary programme has
been undertaken to achieve deceleration of wages and
prices.

The meeting took note with satisfaction that the com-
mon approach of the European Community already
agreed at Bremen would reinforce the effectiveness of
this programme.

Energy

4. In spite of some improvement, the present energy
situation remains unsatisfactory. Much more needs to be
done.

5. We are committed to reduce our dependence on im-
ported oil.

6. We note that the European Community has already
agreed at Bremen the following objectives for 1985: to
reduce the Community’s dependence on imported ener-
gy to 50% to limit net oil imports, and to reduce to 0.8
the ratio between the rate of increase in energy con-
sumption and the rate of increase in gross domestic pro-
duct.

7. Recognizing its particular responsibility in the ener-
gy field, the United States will reduce its dependence on
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imported oil. The US will have in place by the end of
the year a comprehensive policy framework within
which this effort can be urgently carried forward. By
year end, measures will be in effect that will result in
oil import savings of approximately 2.5 million barrels
per day by 1985. In order to achieve these goals, the US
will establish a strategic oil reserve of 1000 million bar-
rels; it will increase coal production by two-thirds; it will
maintain the ratio between growth in gross national pro-
duct and growth in energy demand at or below 0.8, and
its oil consumption will grow more slowly than energy
consumption. The volume of oil imported in 1978 and
1979 should be less than that imported in 1977. In order
to discourage excessive consumption of oil and to en-
courage the movement toward coal, the US remains de-
termined that the prices paid for oil in the US shall be
raised to the world level by the end of 1980.

8. We hope that the oil exporting countries will con-
tinue to contribute to a stable world energy situation.

9. Looking to the longer term, our countries will re-
view their national energy programmes with a view to
speeding them up. General energy targets can serve as
useful measures of the progress achieved.

10. Private and public investment to produce energy
and to use it more efficiently within the industrial world
should be increased. This can contribute significantly to
economic growth.

11. The further development of nuclear energy is indis-
pensable, and the slippage in the execution of nuclear
power programmes must be reversed. To promote the
peaceful use of nuclear energy and reduce the risk of
nuclear proliferation, the nuclear fuel cycle studies in-
itiated at the London Summit should be pursued. The
President of the United States and the Prime Minister
of Canada have expressed their firm intention to conti-
nue as reliable suppliers of nuclear fuel within the
framework of effective safeguards. The President intends
to use the full powers of his office to prevent any in-
terruption of enriched uranium supply and to ensure
that existing agreements will be respected. The Prime
Minister intends that there shall be no interruption of
Canadian uranium supply on the basis of effective safe-
guards.

12. Coal should play an increasingly important role in
the long term.

13. Joint or coordinated energy research and develop-
ment should be carried out to hasten the development
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of new, including renewable, energy sources and the
more efficient use of existing sources.

14. In energy development, the environment and hu-
man safety of the population must be safeguarded with
greatest care.

15. To help developing countries, we will intensify our
national development assistance programmes in the en-
ergy field and we will develop a coordinated effort to
bring into use renewable energy technologies and to
elaborate the details within one year. We suggest that
the OECD will provide the medium for cooperation
with other countries.

16. We stress the need for improvement and coordin-
ation of assistance for developing countries in the energy
field. We suggest that the World Bank explore ways n
which its activities in this field can be made increasingly
responsive to the needs of the developing countries, and
to examine whether new approaches, particularly to fi-
nancing hydrocarbon exploration, would be useful.

Trade

17. We reaffirm our determination to expand interna-
tional trade, one of the driving forces for more sustained
and balanced economic growth. Through our joint ef-
forts we will maintain and strengthen the open interna-
tional trading system.

We appreciate and support the progress as set forth in
the Framework of Understanding on the Tokyo Round
of Multilateral Trade Negotiations made public in Gene-
va on 13 July 1978, even though within this Framework
of Understanding some difficult and important issues re-
main unresolved.

The successful conclusion of these negotiations, the big-
gest yet held, would mean not just a major trade liber-
alization programme extending over the 1980s but the
most important progress yet made in the GATT in re-
lation to non-tariff measures. Thus the GATT rules
would be brought more closely into line with the re-
quirement of the next decade—particularly in relation to
safeguards—in ways which would avoid any weakening
of the world trading system and be of benefit to all trad-
ing countries, developed and developing alike. A sub-
stantially higher degree of equity and discipline in the
international trading system would be achieved by the
creation of new mechanisms in many fields for consul-
tation and dispute settlement. Uniform application of
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the GATT rules is vital and we shall move in that di-
rection as soon as possible.

In all sides of the negotiations the Summit countries
look forward to working even more closely with the
developing countries. We seek to ensure for all partici-
pants a sound and balanced result, which adequately
takes into account the needs of developing countries, for
example, through special and differential treatment, and
which brings about their greater participation in the ben-
efits and obligations of the world trading system.

At last year's Downing Street Summit we rejected a pro-
tectionist course for world trade. We agreed to give a
new impetus to the Tokyo Round. Our negotiators have
fulfilled that commitment. Today we charge them, in
cooperation with the other participants, to resolve the
outstanding issues and to conclude successfully the de-
tailed negotiations by 15 December 1978.

18.  We note with satisfaction the renewal of the pledge
to maintain an open-market-oriented economic system
made by OECD Council of Ministers last month. To-
day’s world economic problems cannot be solved by re-
lapsing into open or concealed protectionism.

19. We welcome the statement on positive adjustment
policy made by the OECD Ministers. There must be a
readiness over time to accept and facilitate structural
change. Measures to prevent such change perpetuate ec-
onomic inefficiency, place the burden of structural
change on trading partners and inhibit the integration of
developing countries into the world economy.

We are determined in our industrial, social, structural,
and regional policy initiatives to help sectors in difficul-
ties, without interfering with international competition
and trade flows.

20. We note the need for countries with large current
account deficits to increase exports and for countries
with large current account surpluses to facilitate in-
creases in imports.

In this context, the United States is firmly committed to
improve its export performance and is examining mea-
sures to this end.

The Prime Minister of Japan has stated that he wishes
to work for the increase of imports through the expan-
sion of domestic demand and various efforts to facilitate
imports.

Furthermore, he has stated that in order to cope with
the immediate situation of unusual surplus, the Govern-
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ment of Japan is taking a temporary and extraordinary
step of calling for moderation in exports with the aim
of keeping the total volume of Japans exports for the
fiscal year 1978 at or below the level of fiscal year 1977.

21. We underline our willingness to increase our co-
operation in the field of foreign private investment flows
among industrialized countries and between them and
developing countries. We will intensify work for further
agreement in the OECD and elsewhere.

22. In the context of expanding world economic activ-
ity, we recognize the requirement for better access to our
countries’ markets for the products of the developing
countries. At the same time we look to increasing read-
iness on the part of the more advanced developing
countries to open their markets to imports.

Relations with developing countries

23. Success n our efforts to strengthen our countries’
economies will benefit the developing countries, and
their economic progress will benefit us. This calls for
joint action on the basis of shared responsibility.

24. In the years ahead the developing countries, parti-
cularly those most in need, can count on us for an in-
creased flow of financial assistance and other resources
for their development. They should also be able to count
on other countries in a position to do the same. The
Prime Minister of Japan has stated that he will stnve to
double Japan’s official development assistance in three
years. We deeply regret the failure of the Comecon
countries to take their due share in the financial assist-
ance to developing countries and invite them once more
to do so.

25. The poorer developing countries require increased
concessional aid. We support the soft loan funds of the
World Bank and the three regional developing banks.
We pledge our Governments to support replenishment
of the International Development Association on a scale
that would permit its lending to rise annually in real
terms.

26.  As regards the more advanced developing coun-
tries, we renew our pledge to support replenishment of
the multilateral development banks’ resources, on the
scale needed to meet the growing needs for loans on
commercial terms. We will encourage governmental and
private co-financing of development projects with these
banks. The cooperation of the developing countries in
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creating a good investment climate and adequate protec-
tion for foreign investment is required if foreign private
investment is to play its effective role in generating
economic growth and in stimulating the transfer of tech-
nology.

27. We agreed to pursue actively the negotiations on a
Common Fund to a successful conclusion and to con-
tinue our efforts to conclude individual commodity
agreements and to complete studies of various ways of
stabilizing export earnings.

International monetary policy

28. The erratic fluctuations of the exchange markets in
recent months have had a damaging effect on confi-
dence, investment and growth throughout the world.
Essentially, exchange rate stability can only be achieved
by attacking the fundamental problems which have con-
tributed 1o the present large balance-of-payments deficits
and surpluses. Implementation of the policies described
above in the framework of a concerted programme will
help to bring about a better pattern of world payments
balances and lead to greater stability in international ex-
change markets. This stability will in turn improve con-
fidence and the environment for sustained economic
growth.

29. Although exchange rates need to respond to
changes in underlying economic and financial conditions
among nations, our monetary authorities will continue
to intervene to the extent necessary to counter disorder-
ly conditions in the exchange markets. They will main-
tain extensive consultation to enhance these efforts’ ef-
fectiveness. We will support surveillance by the Interna-
tional Monetary Fund, to promote effective functioning
of the international monetary system.

30. The representatives of the European Community
informed the meeting of the decision of the European
Council at Bremen on 6 and 7 July to consider a scheme
for closer monetary cooperation. The meeting welcomed
the report and noted that the Community would keep
the other participants informed.

Conclusion
31. It has been our combined purpose to attack the

fundamental economic problems that our countries con-
front. The measures on which we have agreed are mut-
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ually reinforcing. Their total effect should thus be more
than the sum of their parts. We will now seek parlia-
mentary and public support for these measures.

We cannot hope to achieve our purposes alone. We shall
work closely together with other countries and within
the appropriate international institutions. Those among
us whose countries are members of the European Com-
munity intend to make their efforts within this frame-
work.

We have instructed our representatives to convene by
the end of 1978 in order to review this Declaration.

We also intend to have a similar meeting among our-
selves at an appropriate time next year.’

Declaration on hifacking

1.1.4. Reproduced below is the complete
text of the ‘Declaration on Hijacking’ adopt-
ed and issued during the Bonn Summit by
the Heads of State and Government.

*The Heads of State and Government, concerned about
terrorism and the taking of hostages, declare that their
governments will intensify their joint efforts to combat
international terrorism. To this end, in cases where a
country refuses extradition or prosecution of those who
have hijacked an aircraft and/or do not return such air-
craft, the Heads of State and Government are jointly re-
solved that their Governments shall take immediate ac-
tion to cease all flights to that country. At the same
time, their Governments will initiate action to halt all
incoming flights from that country, or from any country
by the airlines of the country concerned.

They urge other Governments to join them in this com-
mitment.’

The resuits of the Summit:
Community reactions

1.1.5. The Commission and its President,
Mr Jenkins, commented on the results of the
Bonn Western Summit, as did Mr Genscher,
President of the Council.
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Statement by the Commission Spokesman

1.1.6. On 18 July the Commission Spokes-
man made the following statement on the
proceedings and results of the Bonn Summit:

‘The Commission is very satisfied with the Bonn Sum-
mit Declaration and with the results of the Summit, at
which the Community was fully represented by the
President of the Council and the President of the Com-
mission. The Summit succeeded in making real and sub-
stantial progress in several areas, particularly those in
which the Community position had been set out at the
European Council in Bremen.

Growth. The participating countries committed them-
selves to specific measures within the framework of a
concerted programme, which will be reinforced by the
common approach agreed at Bremen.

Energy: In the light of the Community objectives adopt-
ed at Bremen, the Bonn Summit secured a commitment
from the industrialized countries to reduce their depen-
dence on imported oil.

Multilateral trade negotiations: The meeting declared its
appreciation and support for the progress achieved at
Geneva.

Relations with developing countries: In the years ahead,
the developing countries can count on assistance from
the industrialized countries and in particular from Ja-
pan.’

Statements by Mr Jenkins

1.1.7. Speaking on various occasions on the
subject of the Bonn Summit, Mr Jenkins
gave his opinion that the results were a great
deal better than could have been hoped, and
that the final Declaration and its contents re-
presented a significant advance and would
make it easier to handle problems of econ-
omic, energy, trade and monetary policy as
well as questions involving relations with the
developing countries.

Mr Jenkins noted, in particular, that the Bonn Declar-
ation went further than the Declarations issued at pre-
vious Summits, the participating countries having actu-
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ally committed themselves firmly and specifically on
several issues, going even beyond reasonable expecta-
tions. The discussions on the multilateral trade negotia-
tions were of real importance. Great interest was shown
in the decisions of the European Council at Bremen re-
garding a European monetary system.

The President of the Commission noted in substance
that if the Summit had been an advance on the Euro-
pean Council at Bremen and not an anticlimax after it,
this was precisely because the Nine. bringing to Bonn
specific proposals and policy gwdelines on several im-
portant issues, had enabled the other participating coun-
tries to make firm commitments. In short, the Bremen
and Bonn meetings had been mutually complementary,
which further enabled the Community as such to play
a more significant part both in the discussions and in
the results achieved.

1.1.8. Speaking to Parliament on 13 Sep-
tember at the Luxembourg part-session, Mr
Jenkins repeated some of his earlier com-
ments on the Bonn Summit and dwelt on
the discussions on economic and monetary
problems and on the significance and politi-
cal repercussions of the results achieved.

He emphasized that there had been a clear recognition
at Bonn of the complexity of world economic problems
and the need for a constructive approach and common,
interdependent action this sphere. Recalling the propo-
sals made at the Bremen European Council—discussed
at length in Bonn—on the creation of a European mone-
tary system, Mr Jenkins hoped that such a system could
become a reality. He believed that the members of the
Community would be able to build on the foundations
outlined in view of the characteristics of their approach.

The President of the Commission also considered that
the issues discussed were basic to the shaping of the
Community of the 1980s. The next six months would
provide the Community with an opportunity for advance
comparable to the major breakthroughs of its earlier his-
tory.

Statement by the President
of the Council

1.1.9. Mr Genscher, President of the Coun-
cil, speaking to Parliament on 13 September,

Bull. EC 7/8-1978
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also stressed the importance of the results at-
tained at the Bremen Council, followed by
those of the Bonn Summit.

He said that the Bremen European Council
had decided to take common action on econ-
omic policy with a view to achieving an ap-
preciable increase in the rate of economic
growth and thus cutting back unemployment
in Europe, by combating inflation, promoting
greater monetary stability, expanding interna-
tional trade, making advances in the field of
energy, reducing regional imbalances and sti-
mulating demand.

It was envisaged that the ‘inflation-free’
countries should try to increase domestic de-
mand and that the ‘problem’ countries
should endeavour to counter inflation.

The main topic at the Bremen Council had
been the creation of a European area of
monetary stability.

Turning to the Bonn Summit, in which the
Community had played its full part, a coor-
dinated programme had been put forward for
stabilizing and stimulating the world econ-
omy, based on continual, non-inflationary
growth and the fight against unemployment.
Participants had welcomed the interim ar-
rangement reached at the GATT negotia-
tions which should be concluded by 15 De-
cember, the developing countries taking full
part.

Energy questions had been discussed at
length: at Bremen the Member States had
agreed to bring their dependence on import-
ed energy down to 50% by 1985 and Pres-
ident Carter promised to cut back US oil im-
ports and consumption.

The United States, Japan and Canada also
reacted favourably to the European Council’s
conclusions on monetary policy.

Bull. EC 7/8-1978

2. The Tokyo Round:

July consultations
and the

Economic Summit
|

Interim statement
in mid-July

1.2.1. Despite some still outstanding prob-
lems, the comprehensive GATT multilateral
trade negotiations, which were formally
opened at a ministerial conference in Tokyo
in September 1973! and entered their sub-
stantive phase in January this year,? reached
a new stage in July.

At the beginning of this year, after the main
participants had presented their tariff offers,
top-level unofficial meetings were held be-
tween Mr Haferkamp, Vice-President of the
Commission, Mr Robert Strauss for the
United States and Mr Nobuhiko Ushiba for
Japan, and it was clearly the intention then
that the main elements of the final package
should be defined by the summer recess.’

The renewed high-level consultations in
Geneva at the beginning of July led to the
adoption of a ‘statement’, the importance of
which should not be underestimated. It re-
cords the points on which there is agreement
and those on which views still differ and is
an accurate reflection of the situation. In set-
ting out the problems still outstanding, the
statement can be seen as an attempt to plan
future work in such a way as to produce an
outline comprehensive agreement.

The declaration issued after the Western
Economic Summit held in Bonn on 16 and 17
July actually calls on the negotiators repres-
enting the countries which took part in the
Summit ‘in cooperation with the other parti-
cipants, to conclude successfully the detailed
negotiations by 15 December 1978’, and con-
tains an appraisal of the progress already
achieved.

! Bull. EC9-1973, points 1101 to 1106.
2 Bull. EC1-1978, points 1.1.1 to 1.1.8.
3 Bull. EC1-1978, point 1.1.7.
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Further consultations in Geneva

1.2.2. Unofficial high-level consultations
were held—again in Geneva—from 3 to 14
July, with the aim of taking stock of the ne-
gotiations.

As in January, the United States and Japan-
ese delegations were led by Mr Strauss and
Mr Ushiba. Also taking part on this occasion,
however, were New Zealand’s Deputy Prime
Minister, Mr Talboys. and the Australian
minister responsible for trade negotiations,
Mr Garland. On the Commission side Mr
Gundelach and Mr Davignon joined Mr Haf-
erkamp for some of the talks.

Considerable progress was made during these
intensive talks but it soon became clear, de-
spite the work accomplished+by groups of ex-
perts in the preceding weeks, in late June
and early July, that although significant and
substantial progress had been made, there
were major issues still outstanding. It was
against this background that the delegations
representing the countries applying (or stat-
ing that they would apply) the general tariff
reduction formula prepared an interim state-
ment on 13 July. It is known as the ‘State-
ment of several delegations on the current
status of the Tokyo Round’' and lists the
areas of agreement and the problems still to
be resolved.

Drafted by most of the developed countries’
delegations, the statement reflects the desire
of some of them to make a relatively positive
contribution in this major field at the West-
ern Economic Summit in Bonn on 16 and 17
July.

Summary of the statement
1.2.3. The ‘Statement by several delega-

tions on the current status of the Tokyo
Round’ includes an introductory section set-
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ting out briefly the aims in view and the
purpose of the document; it also contains a
detailed analysis of the points of agreement
and disagreement in each of the areas
covered, and possible approaches to resolving
the remaining issues.

The main points regarding the various nego-
tiating sectors may be summarized as fol-
lows:

(i) non-tariff measures: there was recogni-
tion that the work on the various codes (cus-
toms valuation, government procurement,
technical regulations and standards, subsidies
and countervailing duties, etc.) was fairly far
advanced. There were still serious problems
unresolved (e,g, those connected with the
idea of indicative guidelines for internal sub-
sidies, or regarding the possibility of unilateral
action under Articles XVI and XXIID);

(ii) tariff reductions (industrial products):
the delegations noted that there was still un-
certainty over the offers in a number of ma-
jor sectors, and that certain offers had been
adjusted. A timetable for the tariff reductions
had not yet been agreed;

(iii) agriculture: a general consensus of
opinion was found to exist as regards the
aim, which was to reach agreement on gen-
eral principles and establish arrangements for
various products (wheat, coarse grains, dairy
products and meat). Intensive talks were
held on certain products covered by specific
requests, and were continuing with the aim
of reaching mutually satisfactory solutions by
the autumn;

(iv) Article XIX safeguard system: the pos-
sibility of selective application was acknow-
ledged in principle. The circumstances and
conditions under which a code might permit
selective application had yet to be defined.

' The full statement is published in Part Three of the
Bulletin (‘Documentation’) point 3.5.1.
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3. Renewal of the
Lomé Convention

Opening of negotiations

1.3.1. A ministerial-level conference in
Brussels on 24 July marked the official open-
ing of the negotiations which are to lead to
the conclusion of a new ACP-EEC Conven-
tion, the ‘successor’ to the Lomé Conven-
tion, which is due to expire on 1 March
1980.

At this ‘curtain raiser’ to the talks, which
will get under way in September and conti-
nue for some months, the Community’s
nineg, Member States faced representatives
from fifty-three African, Caribbean and Pa-
cific countries, seven newcomers having
since joined the ACP group which signed the
present Convention in 1975.

Those earlier negotiations opened formally
five years ago in Brussels on 25 and 26 July
1973' and were concluded eighteen months
later on 1 February 1975;2 on 28 February3
the Convention was signed in Lomé, by
which name it has since been known, and
after completion of the necessary ratification
procedures, it came into force on 1 April
1976. The trade aspects, however, were appli-
ed from July 1975.

The ACP-EEC Convention of Lomé* repres-
ented a further step in the development of
relations between the signatories of the Trea-
ty of Rome and certain overseas countries, in
the light of the profound changes which had
taken place since 1957 in Europe’s relation-
ship with the Third World. This process of
change is still continuing, and thus the new
convention will not simply be an extension
of ‘Lomé I, but an improvement on it. The
current ACP-EEC Convention stipulates that
eighteen months before its expiry ‘the Con-
tracting Parties shall enter into negotiations
in order to examine what provisions shall
subsequently govern relations between the
Community and its Member States and the
ACP States’.
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On 16 February,® in anticipation of these ne-
gotiations, the Commission sent the Council
a memorandum recommending consolidation
of the Lomé system, but with a number of
improvements; on the ACP side, there is a
desire to go further and break new ground.

The Community’s position

1.3.2. Three important speeches were made
at the opening session of the negotiations,
held in the ACP House in Brussels; by Mr
Genscher, President-in-Office of the Council,
and Mr Jenkins, President of the Commis-
sion, on behalf of the Community; and by
Mr Patterson, President of the Council of
ACP Ministers, for the ACP side.

Mr Genscher, President of the Council

1.3.3. In setting out the Community’s po-
sition, previously approved by the Council,
Mr Genscher laid particular stress on the se-
rious nature of the world economic recession,
the scale of which could not have been fore-
seen at the time of the negotiations for the
Lomé Convention, and on the Community’s
determination, recently reaffirmed at Bremen
and Bonn, to continue and intensify its de-
velopment aid activities at international level.

He also emphasized that in the last analysis
the aim of cooperation was to ‘serve people
and help them secure their dignity and rights
as human beings to freedom from hunger
and hardship’.

Drawing attention to the Convention’s ex-
emplary force, and the satisfactory manner in

Bull. EC 7/8-1973, points 1101 to 1106.
Bull. EC 1-1975, points 1101 to 1105.
Bull. EC 2-1975, point 2324.

0J L 25 of 30.1.1976.

Bull. EC 2-1978, points 1.3.1 to 1.3.4.
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which it was being implemented, Mr
Genscher said that the Community’s feeling
was that the new Convention should broadly
speaking be a comprehensive agreement, si-
milar in spirit and basic principles to the
Lomé model, with the negotiations aimed
essentially at consolidating the benefits of
L'omé in the light of the lessons learned from
its implementation and the development of
the international economic situation, includ-
ing that of the Community, in the interven-
ing years.

Mr Jenkins, President of the Commission

1.3.4. Mr Jenkins expressed the hope that
the new Convention would mark a new step
forward in relations between industrialized
and developing countries. He stressed the
significance and importance of the solidarity
of the ACP States, which were negotiating as
a single delegation.

Referring to the European Council talks at
Bremen, Mr Jenkins stated that the Commu-
nity wished to increase cooperation with the
ACP countries in the field of energy. He pro-
mised that the Community would not be
discouraged by the grave economic difficul-
ties it was going through, and paid a warm
tribute to the Commitment to development
of Mr Cheysson, who will be leading the
forthcoming negotiations.

The ACP position:
a further step forward

Speech by Mr Patterson
1.3.5. Mr Patterson expressed his satisfac-
tion at welcoming the Community delega-

tion ‘on ACP soil’, and emphasized the
sense of unity felt by the ACP Group despite
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the considerable increase in its numbers
since the previous negotiations; the Group
now included one third of the members of
the United Nations and one half of the
countries of the developing world.

While acknowledging that the Lomé Con-
vention represented a significant step for-
ward, although the example which it set had
unfortunately not been followed by the rest
of the world, Mr Patterson stressed the scale
of the problems faced by the ACP countries
in emerging from under-development. On
the threshold of the 1980s, the needs of the
ACP economies far surpassed those of
Europe facing reconstruction after the last
World War. It was vital for both sides to
make a concerted approach to the massive
task ahead. Unlike the Community, there-
fore, which envisage essentially a consolida-
tion of the Lomé system, the ACP States
considered that a further, equally significant
step forward was needed, while maintaining
bulk of the current Convention.

The main principles which would guide the
ACP States during the negotiations were:

(i) the pressure of time should not deflect
the parties from their fundamental aims;

(ii) the ACP States cannot tolerate the in-
clusion of any provisions which could be in-
terpreted as allowing interference in the
sovereign rights of a State;

(iii) the ACP States wish to maintain their
relations with the rest of the developed
world, and hoped that the new Convention
will set an example for relations between the
industrialized countries, and the developing
world in search of a new international econ-
omic order.

Assessing the benefits of Lomé, Mr Patter-
son dwelt in particular on the following
points:
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Trade: the principle of non-reciprocity to be
retained, less stringent origin rules, long-term
contractual guarantees for particular com-
modities such as beef and veal, and trade
promotion through all stages.

Stabex: widening of product coverage, lower-
ing of qualifying criteria and threshold levels,
stabilization of real earnings, repayments.

Technical and financial cooperation: an overall
increase in the volume of aid to take fuller
account of the needs of the ACP States and
the resources and true interests of the Com-
munity itself, adoption of joint management
procedures.

Industrial cooperation: intensified efforts to
diversify and restructure the ACP States’
economies, requiring some corresponding
restructuring of the Community’s industrial
economy, development of resources and
transfer of technology.

Among new areas of cooperation sought by
the ACP States, Mr Patterson mentioned
scientific and technological cooperation, the
development of a merchant marine, agricul-
tural cooperation (regarding which proposals
referred to in Fiji would soon be submitted),
and intra-ACP cooperation.

Referring to the Community’s desiderata, Mr
Patterson made the following comments:

(i) human rights were a matter of concern
for both the ACP States and the Community
Member States, all of whom had adhered to
the United Nations Charter; the ACP States,
however, did not feel that these questions
had anything to do with an economic and
trade cooperation agreement; neither, indeed,
did they fall within the scope of the Treaty
of Rome;

(ii) investments: The ACP States are not
planning to grant special privileges to Com-
munity investors, and consider that this mat-
ter should be taken up before the bodies con-

Bull. EC 7/8-1978

ACP-EEC negotiations
|

cerned with drawing up a code of conduct
for transnational cooperations;

(iii) fisheries: the ACP States are willing to
negotiate with the Community on a bilateral
basis, in the context of the current talks on
the law of the sea.
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4. Balancing the
market in wine:

The 1979-85
action programme

Proposals put to the Council
by the Commission

14.1. The 1979-85 action programme
which the Commission put before the Coun-
cil en 7 August has as its objective the pro-
gressive establishment of balance on the
market in wine.

This action programme—whose title is simi-
lar to that of the 1977-80 programme for the
milk market, put before the Council in July
1976'—is the subject of a report and three
initial formal proposals. At the beginning of
September four draft instruments (including
a proposal for a Directive) were forwarded to
the Council to give legal form to the pro-
gramme.

Analysis of the situation shows that there is
a surplus of table wines, which represent
80% of total Community wine production
and which are almost entirely produced in
France and Italy. For these wines, unlike qu-
ality wines (quality wines p.s.r.), there is a
common price and intervention system.

The reasons for the present imbalance

1.4.2. This surplus is caused by production
increasing by 1% per year on average in the
long term, while consumption remains prac-
tically stagnant. The Commission estimates
that the surplus is at present between 6 and
10 million hl. If present trends continue, the
surplus will go on growing, and in years
when the harvest is good even more serious
difficulties will arise. Moreover, the enlarge-
ment of the Community to include Greece,
Spain and Portugal is likely to add to the dif-
ficulties of the Community market in wine.
Whereas Community wine production re-
presents 45% of world output at present, the
figure would be some 60% after accession
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of the three applicant countries, which have
a very large production potential.

There are many reasons for the imbalance on
the market in wine. Whereas the areas plant-
ed have remained practically constant at
around 2.7 million hectares, yields have con-
tinued to grow. Replanting with high-yield
varieties and the planting of new vineyards
in the plains are mainly responsible for this.
Annual wine consumption per head varies
between S litres in the United Kingdom and
about 100 litres in France and in Italy, and
has remained almost static overall (49 litres
per head per year). Competition from other
beverages and the influence of consumer
habits are felt everywhere. In the non-prod-
ucer countries, indirect taxation on wine is
often extremely high and this constitutes an
appreciable curb on consumption.

The proposed action programme

1.4.3. The action programme proposed by
the Commission for the progressive esta-
blishment of balance on the market in wine
exploits all types of measures which can be
brought to bear on both production and con-
sumption.

Outlets

1.4.4. The Commission proposes that the
feasibility of publicity and promotion cam-
paigns be studied. It repeats its December
1975 appeal to the Member States on the
subject of excise duties which weigh heavily
on wine. Part of the surplus could be ab-
sorbed by the production of concentrated
must or rectified concentrated must (grape
sugar) which could progressively replace suc-
rose for enrichment and for the production

' Supplement 10/76 — Bull. EC.
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of certain wines. The Commission is making
a proposal to that end. The Commission is
also announcing its intention to set export
refunds at a level which will allow a reason-
able development of exports.

Production and quality

1.4.5. Vineyards should be concentrated
progressively in areas suitable for wine-grow-
ing. The Commission is therefore proposing
to lay down natural criteria (soil, climate, re-
lief) whereby the vineyards covered by the
action programme can be classified objective-
ly. Under this classification the areas produ-
cing table wine would be divided into three
categories:

Category I. hill areas;

Category II: areas in the plains climatically
favourable to wine-growing;

Category III: other areas.

The measures the Commission is proposing
for restructuring vineyards are geared to
these three categories. Whereas first category
vineyards would have priority for national
and Community aid relating to moderniza-
tion of farms and to investment in the pro-
cessing and marketing of table wine, the
measures proposed for the two other catego-
ries are designed to encourage wine growers
to abandon growing temporarily or perma-
nently and to change to another activity in
agriculture or in another sector.

The introduction of a system of rules on
prior authorization of planting and replanting
provides for the freedom, in all categories of
vineyards, to replant with specific varieties.
Whereas new plantings will be forbidden
second and third category areas, they will be
permitted, in respect of specific varieties, for
the first category as soon as the potential
table wine output in each Member State has
been reduced through the permanent aban-
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donment of wine growing on land in other
categories.

The total cost of the restructuring measures,
for the period in which the programme will
be in force (seven years), is estimated at 835
million EUA, of which 350 million EUA will
be covered by the EAGGF, which repres-
ents an annual charge against the EAGGF of
some 48 million EUA.

Market measures

1.4.6. Following the Council Resolution of
12 May 1978,! the Commission proposes:

(i) the inclusion in the basic Regulation on
wine of a provision permitting the fixing of
a minimum market price accompanied by
distillation measures. The Council had alrea-
dy accepted the principle of this floor price in
time of serious crisis, where the representa-
tive market price of one type of table wine
remains at less than 85% of the guide price
for three consecutive weeks. The establish-
ment of a minimum price in a specific case
will be the subject of a Council Decision at
a later date;

(i) an increase in the maximum additional
rate of obligatory distillation from 6 to 8%.
This provision will also apply in those re-
gions of Italy which are at present exempt
but, to ensure a fair spread of obligations (ob-
ligatory distillation of wines obtained from
table grapes already applies in Italy), the
maximum rate proposed for Italy is 5% ;

(iii) the addition to the basic Regulation of
an Article permitting the Council to take
rapid decisions, where circumstances make it
necessary, to grant aid for concentrated
musts and rectified concentrated musts.

' Bull. EC 5-1978, point 2.1.72.
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PART TWO

ACTIVITIES
IN JULY-AUGUST 1978




1. Building the
Community

Economic and monetary policy

From the European Council in Bremen
to the Economic Summit in Bonn

2.1.1. Two major top-level meetings were
held in July, both mainly concerned with ec-
onomic and monetary problems: the Euro-
pear. Council held in Bremen on 6 and 7
July! and the Western Economic Summit
held in Bonn on 16 and 17 July.2

At its meetings on Economic and Financial Affairs, held
on 24 July, and on Foreign Affairs, held on 25 July, the
Council of the European Communities considered how
effect should be given to the conclusions of the Bremen
and Bonn meetings, and the bodies competent for each
of the areas concerned began their follow-up work on
these meetings without delay in August.

Guidelines for the elaboration
of the European monetary system

2.1.2. The Council meeting of 24 July on
economic and financial matters thus concen-
trated on discussing the general approach to
a European monetary system, following the
European Council in Bremen.

The Council called upon the Monetary Committee and
the Committee of Governors of the Central Banks to ex-
amine, in cooperation with the Commission, the new
European monetary system for the achievement of closer
monetary cooperation between all the Member States.
The two Community bodies are to formulate all the pro-
visions necessary for the functioning of a durable and
effective European monetary system; they are to report
back to the Council for its meeting on 18 September
1978.

It should then be possible for decisions to be
taken and commitments made with regard to
this monetary system at the European Coun-
cil meeting scheduled for 4 and 5 December
1978.
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Economic situation

Second quarterly examination of the
economic situation in the Community

2.1.3. On 24 July? the Council approved a
decision on the adjustment of the 1978 offi-
cial budgets and the preparation of the 1979
official budgets in the framework of the co-
ordinated Community approach. This deci-
sion fixes the individual contributions of the
Member States to the common strategy to
deal with the economic situation decided
upon at the European Council meeting on 6
and 7 July.*

Application of the EUA to Community acts

2.1.4. On 24 July the Council also esta-
blished a common approach on the proposal
for a Regulation on the procedure for apply-
ing the EUA to legal acts adopted by the In-
stitutions of the European Communities.
This common approach was communicated
to Parliament under the conciliation proce-
dure.’

Financial assistance to the Italian Republic

2.1.5. On the same day, the Council ap-
proved a Decision and a Directive adapting
the economic policy conditions for Commu-
nity loans and medium-term financial assist-
ance granted to the Italian Republic in past
years.

Bull. EC 6-1978, points 1.5.1 to 1.5.3.
Points 1.1.1 to 1.1.9.

0OJ L 220 of 11.8.1978.

Bull. EC 6-1978, point 1.5.2.
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Monetary Committee

2.1.6. The Monetary Committee held its
242nd meeting in Brussels on 18 and 19
July, with Mr van Ypersele de Strihou in the
chair. Looking ahead to the annual meeting
of the IMF, it examined certain international
monetary problems. It also examined Italy’s
economic and monetary situation and adopt-
ed a report to the Council and the Commis-
sion on the adaptation of the economic pol-
icy conditions attached to the various loans
granted to that country. Lastly it adopted its
programme of work; this includes tasks to be
carried out in connection with monetary af-
fairs on the basis of instructions given at the
European Council at Bremen.

The Committee alternates met in August to
examine, in accordance with the instructions
given by the Council on 24 July, the Euro-
pean monetary system outlined in Bremen
for the creation of a closer monetary cooper-
ation. Their report will serve as a basis for
the report which the Committee intends to
submit to the Council in September.

Economic Policy Committee

2.1.7. The 64th meeting of the Economic
Policy Committee, in its reduced ‘budgets’
composition, was held on 19 July with Miss
Brown in the chair. It was entirely devoted
to preparing and discussing the budgetary
guidelines for 1979 (which the Council ap-
proved on 24 July on the occasion of its sec-
ond examination of the economic situation
in the Community).

The 65th meeting of the Committee was
held in Brussels on 11 August with Mr Tiet-
meyer in the chair. In accordance with the
approach outlined by the Council on 24 July,
it was entirely devoted to study of the action
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needed to strengthen the economies of the
less prosperous member countries in the con-
text of the European monetary system.

Internal market and
industrial affairs

Free movement of goods

Removal of technical barriers
to trade

Motor vehicles

2.1.8. On 14 July!' the Commission dec-
ided to amend, to adapt to technical progress,
the Council Directive of 20 March 19702 on
the approximation of the laws of the Member
States relating to measures to be taken
against air pollution by gases from positive-
ignition engines of motor vehicles.

This Council Directive laid down for the whole Com-
munity the permissible limits for carbon monixide and
unburnt hydrocarbons. Through the procedure for adap-
tation to technical progress, the limits for these two
poliutants were reduced the first time by Council Direc-
tive of 28 May 19743 and permissible limits for the ni-
trogen oxides had been introduced by Commission Di-
rective of 30 November 1976.4

Tractors

2.1.9. On 25 July’ the Council adopted a
Directive on the approximation of the laws
of the Member States relating to the driver’s

OJ L 223 of 14.8.1978.

0J L76 of 6.4.1970.

0OJ L 159 of 15.6.1974.

OJ L 32 of 3.2.1977 and Bull. EC 11-1976, point 2114.
OJ L 255 of 18.9.1978.
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seat on wheeled agricultural or forestry trac-
tors, which the Commission had presented
as a proposal on 14 July 19771

2.1.10. On 4 August? the Commission sent
the Council a proposal for a Directive relat-
ing to the various lighting devices of agricul-
tural or forestry tractors (end-outline marker
lamps, parking lamps, direction indicator
lamps, front- and rear position lamps, head-
lamps, etc.).

The proposal simply refers to the provisions adopted for
the same lighting and light-signalling devices for motor
vehicles, since the devices are of the same design
whether mounted on tractors or motor vehicles.

Dangerous substances

2.1.11. On 7 July Parliament?® gave its
Opinion on the Commission proposal relating
to the classification, packaging and labelling
of dangerous substances (solvents).*

Foodstuffs

2.1.12. On 20 July’ the Commission pro-
posed that the Council amend its Directive
of 17 November 1975% on the approximation
of the laws of the Member States relating to
fruit juices and certain similar products. The
amendment is to facilitate better utilization
of certain products of naturally low acid
strength.

Approximation of laws

Company law

2.1.13. On 25 July’ the Council formally
adopted the Fourth Directive on the annual
accounts of limited companies, which it had
approved on 27 June.?
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Economic and commercial law

2.1.14. At its session on 12 and 13 July the
Economic and Social Committee® gave its
Opinion on a Commission proposal relating to
liability for defective products.'0

Free movement of persons and right
of establishment

Professions

Dentists

2.1.15. On 25 July" the Council formally
adopted the various instruments (two Direc-
tives and two Decisions) relating to the co-
ordination of provisions laid down by law,
regulation or administrative provision in re-
spect of the activities of dental surgeons. It
had approved these instruments on 26 and
27 June.?

*

2.1.16. At the 5 July sitting Parliament!3
passed a Resolution on achievement of the
customs union and the internal market.

' 0J C229 of 26.9.1977 and Bull. EC 7/8-1977, point
2.1.8.

2 0J C200 of 22.8.1978.

' Point 2.3.19 and OJ C 182 of 31.7.1978.

4 QJ C25 of 31.1.1978 and Bull. EC 12-1977, point
2.1.10.

5 0J C184 of 2.8.1978.

¢ QJ L311 of 1.12.1975.

7 0J L222 of 14.8.1978.

8 Bull. EC 6-1978, point 2.1.12.

° Point 2.3.72.

1 OJ C241 of 14.10.1976, Bull. EC 7/8-1976, point
2119 and Supplement 11/76 — Bull. EC.

" QJ L 233 of 24.8.1978.

2 Bull. EC 6-1978, point 2.1.14.

3 Point 2.3.10 and OJ C 182 of 31.7.1978.
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Industry: Sectoral measures
and reorganization

Steel

2.1.17. At the 25 July meeting the Council
reviewed the Community steel market situ-
ation following the application of the recent
measures to strengthen the crisis plan!

It then discussed in depth the approach to be
taken to reorganizing the steel industry in
conjunction with the general objectives for
steel and the Community rules for State aid
and interventiqp,

2.1.18. The Commission has imposed pen-
alties on a number of firms which infringed
the rules of the ECSC Treaty and implemen-
ting decisions. On 27 July? fines were im-
posed on the following: Stefana Fratelli Fu
Girolamo SpA, Nave, Brescia; AFIM - Ac-
ciaierie-Ferriere-Industrie  Metallurgiche di
Fenotti e Zanola, Nave, Brescia; Acciaierie-
Ferriere del Tanaro SpA, Milan; Industria
Siderurgica Lucana, Potenza.

Then on 18 August® the Commission im-
posed penalties on five other firms: Sider
Camuna SpA, Berzo Inferiore, Brescia; Ac-
ciaieria di Darfo SpA, Boario Terme, Brescia;
Ferriere Ongari SpA, Marmirolo, Mantova;
Acciaierie e Ferriere Stefano Antonio SpA,
Brescia; Acciaierie Ferrero SpA, Turin.

2.1.19. At its 7 July sitting Parliament?

passed a Resolution on the situation in the
steel industry.

Shipbuilding

2.1.20. At its meeting on 25 July the
Council continued its review of shipbuilding
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and reached agreement on the text of a Res-
olution, which it formally adopted on 19 Sep-
tember. The full text is as follows:

‘The Council of the European Communities,

— convinced of the need to maintain within the Com-
munity a healthy and competitive shipbuilding industry
whose scale of activity should be consistent with the
size of the Community’s maritime trade and respect its
economic, social and strategic importance;

— whereas the level of demand for new vessels from
Community shipyards in.the early 1980s is likely to be
considerably lower than the level reached in 1974 and
1975,

— whereas, while the efforts necessary to adjust the
quality and quantity of production capacity are first and
foremost the responsibility of the industry itself, it is for
public authorities in the Community to provide guid-
ance and stimulus;

1. is of the opinion that the necessary structural ad-
justments should be made which will lead to the main-
tenance within the Community of a healthy competitive
industry on a scale of activity consistent with the size
of the Community’s maritime trade and respecting other
essential interests of the Community and its Member
States, in particular from a social and strategic point of
view; such adjustments must take into account medium
and long-term market prospects;

2. urges the industry to continue and suitably intensify
its efforts to adapt and restructure production capacity
and to diversify its activities;

3. urges the industry to increase its competitiveness by
improving management, research and production facili-
ties;

4.1. requests the public authorities responsible at local,
national and Community level to support and even, if
necessary, to guide the industry’s efforts referred to
above;

4.2. requests these public authorities to lay particular
stress on the creation of new jobs in conjunction with
those progressively lost in the shipbuilding industry and
urges them to limit the social consequences for those

Bull. EC 6-1978, points 1.3.1 to 1.3.4.
0OJ C 186 of 4.8.1978.
0J C206 of 30.8.1978.
0OJ C 182 of 31.7.1978.
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workers affected by a reduction in the industry’s activ-
ity;

4.3. requests the authorities of the Member States and
the Community to take account of all these objectives
in their industrial, regional, social and general economic
policies and to make available adequate funds for this
purpose in so far as budgetary requirements or other fi-
nancial constraints permit;

5. considers that the Community must continue its ef-
forts to obtain, through international cooperation, ade-
quate solutions which will ensure that the inevitable re-
duction in world shipbuilding capacity may be achieved
in the least damaging and most equitable way possible;

6.1. notes that the Commission will have medium and
long-term market surveys carried out by suitable organ-
izations and will report to the Council on the outcome
of these surveys, at the same time giving its opinion on
the necessary structural adaptation of production;

6.2. notes that the Commission will submit proposats
for the accompanying social measures at the earliest op-
portunity;

6.3. notes that certain measures in the field of shipping
policy could be of some importance for the shipbuilding
industry; therefore requests the Commission to commu-
nicate its opinion as to whether and to what extent cer-
tain measures might be likely to improve demand for
new ships from Community shipyards so that this
aspect may be taken into consideration during the pre-
paration of the shipping policies of the Community and
of the Member States;

7. notes that the Commission will prepare half-yearly
reports on the state of the shipbuilding industry and on
the progress made with its reorganization and will sub-
mit appropriate proposals as soon as possible.’

2.1.21. At the 5 July sitting, Parliament!
gave its Opinion on the Commission’s Com-
munication concerning reorganization of the
shipbuilding industry in the Community.?2

Textiles

2.1.22.  On 24 July the Commission sent a
Communication to the Council on general

26

Internal market and industrial affairs

guidelines for a textiles and clothing industry
policy.

This paper, based on the ‘crisis industry’
statement of the European Council meeting
in December 1977, sketches some general
guidelines for adapting the industry to
the demands of international competition
beyond 1982.

The Commission feels that it is essential for Europe to
have a highly efficient textiles and clothing industry
capable of competing internationally and providing a
large number of jobs over a long period. This will partly
depend on boosting companies’ own industrial drive,
which should be the prime mover of progress and ad-
aptation in the industry and should be channelled to
developing points of strength. This implies close coor-
dination between the policies of the Member States and
adherence to a framework of aids, established by the
Commission, so that they do not distort the conditions
of competition but do facilitate the necessary adapta-
tions.

A strong competitive position, the only guarantee for
maintaining jobs in the longer term, might in some in-
stances require cuts in the present number of jobs. It
will therefore be necessary to provide aid for converting
undertakings, job creation, retraining the labour force
and, if need be, other social measures.

The industry must also be fully integrated into the in-
ternational trade system, in terms of both imports and
exports, and our industrialized and developing trading
partners must be brought to understand and accept our
policy.

The Commission’s paper does not enter into detail about
what policy should be adopted, since the Commission
considers that firms, manufacturers’ associations, trade
unions and national governments should first be con-
sulted in order to identify the real problems and focus
on the specific measures required.

It does, however, offer some immediate guidelines on
the following subjects:

(i) Adapting industrial and commercial structures by
means of competitive drive and by coordinating the tex-
tiles policies of the Member States;

' Point 2.3.11 and OJ C 182 of 31.7.1978.
2 Bull. EC 11-1977, points 1.3.6 to 1.3.8 and Supple-
ment 7/77 — Bull. EC.
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(ii) Improving the flow of economic and commercial
information;

(ili) Technological development and creativity;

(iv) Public authority intervention;

(v} Export promotion and action on the international
environment;

(vi) Cooperation with the Third World.

The Communication states in conclusion that it is the
undertakings that will have to bear the brunt of the ne-
cessary effort to adapt the textiles and clothing industry
to the conditions of internal competition. If they are to
succeed they must be able to count on the guidance and
support of the public authorities.

The Commission considers that, given the situation, this
would be a particularly suitable time for holding a policy
debate.

Trade, small businesses and tourism

Business cooperation

2.1.23.  On 24 July the Commission sent to
the Council the fifth report of the Business

Cooperation Centre covering activities in
1977.

In future the Centre will be able to establish
cooperation between Community firms and
firms from non-member countries having
structured links with the Community.

To boost the effectiveness and impact of its
operations, the Centre will be concentrating
its efforts on the following priority sectors:

(i) Plastics processing,

(ii) Furniture,

(iii) Book publishing and graphics,
(iv) Road transport.

Bull. EC 7/8-1978
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Simplification of customs procedures

Community transit

2.1.24. On 25 July' the Council adopted a
Regulation concerning the conclusion of the
Customs Convention of the 14 November
1975 on the International Transport of Goods
under cover of TIR carnets.?

Common Customs Tariff

Classification

2.1.25. On 18 July® the Commission adopt-
ed a Regulation on the classification of goods
falling within subheading 21.07 G I a) 2 cc) of
the Common Customs Tariff (a product
called ‘emping melindjo’); this measure is
designed to ensure uniform application of the
nomenclature of the Common Customs Ta-
riff.

Economic tariff matters

Tariff quotas

2.1.26. Pursuant to an arrangement con-
cluded between the Community and Switzer-
land on processing work in the textiles sec-
tor, and to satisfy the Community’s obliga-
tion to Switzerland, the Council adopted on
25 July 1978* a Regulation on the opening,

0OJ L 252 of 14.9.1978.
Bull. EC 12-1976, point 2114.
0OJ L 194 of 19.7.1978.
0OJ L 225 of 16.8.1978.
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allocation and administration of a Communi-
ty tariff quota for processing work in respect
of certain textile products under Community
outward processing arrangements with Swit-
zerland.

However, as the European unit of account will be used
in acts” adopted by the institutions of the European
Communities from 1 January 1979, the quota period will
have to be divided into two parts, the first from 1 Sep-
tember to 31 December 1978 and the second from 1 Jan-
uary to 31 August 1979.

This quota, initially opened for the period from 1 Sep-
tember 1978 to 31 December 1978, is divided into three
categories of processing. The first tranche of 546 667 u.a.
will be allocated to the original Member States of the
Community, and the second tranche of 76 667 will con-
stitute a common reserve. If need be, Member States
which were not allocated an initial share of the quota
may draw on the reserve according to their require-
ments.

2.1.27. On 25 July!' too, the Council

amended the Regulations of 21 November .

19772 relating to Community tariff quotas
for certain hand-made products and for cer-
tain hand-woven fabrics, pile and chenille
with a view to extending their application to
Guatemala from 1 September 1978.

2.1.28. Again on 25 July® the Council in-
creased from 5500 to 8 900 tonnes the vo-
lume of the Community tariff quota opened
for 19784 for unwrought magnesium.

This increase of 3400 tonnes will be allocated as fol-
lows: 300 tonnes for extra-pure unwrought magnesium,
600 tonnes for unwrought magnesium not in alloy and
2 500 tonnes for unwrought magnesium in alloy. A first
tranche of 560 tonnes of the increase for unwrought
magnesium not in alloy will be allocated among the
Member States, the second tranche of 40 tonnes and the
additional volumes of 300 and 2 500 tonnes will be al-
located to the Community reserves constituted initially.

Community surveillance of imports

2.1.29. With a view to suspending the ap-
plication of certain indicative ceilings not
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reached by imports made over the last two
years, the Council adopted on 18 July® a Re-
gulation suspending the application of the
ceilings established for the import of certain
products originating in Israel.

Duty-free entry

2.1.30. The Commission decided on
31 July? to extend once again® the duty-free
arrangement for imports of goods for free
distribution to the earthquake victims in the
Friuli region.

Origin and methods of
administrative cooperation

2.1.31. On 27 July® the Commission adopt-
ed a Regulation concerning the determina-
tion of the origin of ball, roller or needle roll-
er bearings. The purpose is to define all the
operations (assembly, grinding, polishing of
the outer and inner rings) which must be car-
ried out in order that the bearings thus ob-
tained may be given the status of originating
products.

2.1.32. On 18 July’ the Council adopted a
Regulation derogating, for certain products
coming from Malta, from the Protocol to the
Agreement establishing an association be-
tween the European Economic Community
and Malta concerning the definition of tne

' 0J L 225 of 16.8.1978.

2 QJ L307 of 30.11.1977 and Bull. EC 11-1977, point
2.1.31.

3 0J L205 of 29.7.1978.

4 0QJ L318 of 13.12.1977.

5 0J L196 of 21.7.1978.

¢ QJ L331 of 23.12.1977.

7 QJ L213 of 3.8.1978.

8 Bull. EC 1-1978, point 2.1.10..

% QJ L210 of 1.8.1978.
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concept of originating products and methods
of administrative cooperation.

This Regulation extends to 31 December 1978 certain
derogations to the ‘Origin’ Protocol provided for in Ar-
ticle 10 of the Additional Protocol to the Agreement
which was signed on 27 October 1977 and entered into
force on 1 January 19781 The derogations are those for
intermediate frequency transformers, radios and tape-re-
corders.

2.1.33. On 18 July? the Council adopted a
Regulation on the application of Decision
1/78 of the EEC-Turkey Association Council
amending Decision No 5/72 on methods of
administrative cooperation for implementa-
tion of Articles 2 and 3 of the Additional
Protocol to the Ankara Agreement. The pur-
pose of this Decision is to replace the A.TR.1
and A.TR.3 movement certificates by new
models aligned with a standardized layout
key based on the one recommended by the
UN Economic Commission for Europe.

Customs procedures with
economic impact

Temporary importation

2.1.34. On 5 July? the Commission sent to
the Council a proposal for a Regulation on
temporary importation arrangements.

The object is to harmonize procedures for the temporary
importation into the Community of goods which are
used without having been processed under inward pro-
cessing arrangements. Temporary importation arrange-
ments are at present covered by several international
conventions, the interpretation and implementation of
which sometimes gives rise to differences of opinion.

The draft submitted for the Council’s consideration con-
cerns the use of professional effects, educational, scien-
tific and cultural material, instruments, apparatus and
equipment intended for diagnostic and laboratory re-
search, or medical and surgical treatment, goods for dis-

Bull. EC 7/8-1978
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play or use at exhibitions and other objects and goods
imported for the purpose of carrying out work.

The rules provide either for importation with total relief
from payment of import duties or for the partial pay-
ment of these duties according to whether the protection
of Community interests by means of tariffs is justified.

*

2.1.35. At its sitting on 5 July Parliament*
passed a Resolution on the realization of the
customs union and the internal market.

Competition

Restrictive practices, mergers and
dominant positions: specific cases

Prohibited horizontal
restrictive practices

Prohibition of cooperation agreements
between two manufacturers

2.1.36. On 20 July’ the Commission adopt-
ed a decision under Article 85 of the EEC
Treaty banning cooperation agreements be-
tween two Dutch manufacturers of straight
nitrogenous fertilizers—Unie van Kunst-
mestfabrieken BV (UKF) and Nederlandse
Stikstof Maatschappij NV (NSM).

Apart from Esso Chemie NV, these two firms are the
only straight nitrogenous fertilizer manufacturers in the
Netherlands. UKF is the largest and NSM one of the lar-
gest manufacturers in the Community. Between them
they account for 80% of Dutch production and 16% of
Community production of this type of fertilizer, while

OJ L 304 of 29.12.1977.

0OJ L 253 of 15.9.1978.

0J C172 of 19.7.1978.

Point 2.3.10 and OJ C 182 of 31.7.1978.
OJ L 242 of 4.9.1978.
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none of their EEC competitors accounts for more than
8%.!

Under the agreements, UKF and NSM have made Cen-
traal Stikstof Verkoopkantoor BV (CSV), a sales agency
with headquarters in The Hague, in which they are the
only shareholders, responsible for selling their straight
nitrogenous fertilizers in the Netherlands and for their
export sales outside the Community. This has narrowed
the range of competition Dutch consumers have to
choose from, both in terms of the number of sellers,
since 67% of all sales in the Netherlands are made by
CSV (75% of the proceeds going to UKF and 25% to
NSM under the agreements), and because of uniform
prices, since the other sellers align their prices on CSV’s
standard price-list which is, apart from the German
manufacturers, the highest in the EEC.

UKF and NSM are perfectly large enough to operate in-
dependently on the market, as does Esso Chemie in
spite of its smaller size and range of production.

Since 1969, following Commission representations, CSV
has no longer been handling exports to other Commu-
nity countries. The Commission has, however, found
that in practice the system requires permanent, virtually
daily cooperation between the two member manufactur-
ers, which leads them to coordinate their production,
stocks and sales programmes, and thus inevitably has
indirect but appreciable effects on their exports to the
other Member States.

In 1968 and 1969 the Commission gave negative clear-
ance to other Belgian.? French3 and Italian* straight ni-
trogenous fertilizer sales agencies. In these Decisions the
Commission declared that, on the information available
to it at the time, it could see no risk of joint sales hav-
ing repercussions on intra-Community trade, as long as
they were confined to the agencies’ respective national
markets. In this case, since the cooperation between
UKF and NSM is likely to affect trade between Member
States, the Commission has had to ban it. This move
was prompted by an overall survey of the nitrogenous
fertilizer market in the EEC, which showed that the
Dutch market was comparatively restricted and prices
were the highest in the Community (except in Germany)
and greatly exceeded world market prices. The sales ag-
ency actually constituted the means whereby the two
manufacturers could pursue a policy of concerted ac-
tion. The agreement did not qualify for exemption from
the prohibition on restrictive practices since it did not
lead either to genuine specialization (both manufacturers

30

Competition

maintaining a full range of products) or to a reduction
in costs.

UKF and NSM have announced that following the De-
cision they will be terminating the joint selling arrange-
ments for their straight nitrogenous fertilizers from 1
October 1978.

Promotion of permissible forms
of cooperation

Authorization of a sales
coordination agreement

2.1.37. On 28 July’ the Commission auth-
rized an agreement to coordinate sales of
concrete reinforcing rounds and merchant
bars by Italian steel companies. An office to
coordinate and distribute orders will be set
up in Milan under the name of UCRO (Uf-
fico Coordinameto e Ripartizione Ordini).
The Commission took this decision after re-
ceiving a request from some thirty steel
firms.

Most of these are small and medium-sized specializing
in the production of concrete reinforcing rounds and
merchant bars, a market currently experiencing difficul-
ties. They submitted for authorization an agreement
covering the coordination of sales of these two steel pro-
ducts to other Community and non-member countries
and the execution of administrative’ and statistical work
for the parties.

' These are: BASF, Ruhrstickstoff (a subsidiary of the
State-owned VEBA) and Hoechst in Germany; CESA (a
joint subsidiary of Rhéne-Poulenc and PUK), SOPAG
(Gardinier), EMC, COFAZ and CdF Chimie in France;
Montedison and ANIC in Italy; ICI, Fisons and Al-
bright & Wilson in the United Kingdom; and Carbochi-
mique, SBA and UCB/Fison in Belgium.

? Cobelaz — Usine de synthése and Cobelaz — Coker-
ies: Commission Decisions of 6 November 1968, OJ
L 276 of 14.11.1968.

' Comptoir frangais de I'azote: Commission Decision of
6 November 1968, OJ L 276 of 14.11.1968.

4 Seifa: Commission Decision of 30 June 1969, OJ
L 173 of 15.7.1969.

5 OJ L 238 of 30.8.1978.
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It emerged from scrutiny in the light of Article 65 of the
ECSC Treaty that the agreement’s main aim was to seek
new outlets for the parties in other Community and
non-member countries through the joint office UCRO,
which would also handle on behalf of its members the
numerous administrative, statistical and customs docu-
ments required by the anti-crisis measures taken by the
Commission. By facilitating the maintenance of tradi-
tional trade patterns between its members and purchasers
in other Community countries, UCRO will help to im-
prove members’ production and distribution under the
circumstances currently prevailing on this market.

Scrutiny showed that these operations will not interfere
with the individual members’ business activities and will
in no way restrict the freedom of action of companies
that are not party to the agreement. In particular, ad-
ministrative and customs documents made out by these
latter firms, such as the certificate of conformity re-
quired by Commission decision, will have the same val-
idity as the documents drawn up by UCRO.

The members of UCRO account for a large proportion
of Italian output of reinforcing rounds and merchant
bars. However, these firms sell about 80% of their out-
put on their domestic market, which is not covered by
the agreement. In view of the structure of the markets
concerned, in particular the very large number of sup-
pliers, the especially keen competition and the measures
taken by the Commission in relation to prices and out-
put, the Commission takes the view that the agreement
will not give the firms concerned the power to hinder
effective competition in a substantial part of the relevant
market.

The agreement which has been authorized will be valid
only for the duration of the Commission’s crisis mea-
sures.

Distribution

Prohibition of restrictive trade practices

2.1.38. On 20 July! the Commission adopt-
ed a decision finding that the system for dis-
tributing and selling manufactured tobacco
products in Belgium operated by the Fédér-
ation belgo-luxembourgeoise des Industries du
Tabac (Fedetab),? Brussels, and several of its

Bull. EC 7/8-1978
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members constitutes an infringement on the
ban on restrictive agreements laid down in
Article 85 of the EEC Treaty, and requiring
that the system be discontinued immediately.

The case bagan when the Commission initiated proceed-
ings in response to complaints lodged in 1974 and again
in 1975 by SA GB-Inno-BM (a supermarket operator
with headquarters in Brussels), SA Mestdagh Fréres et
Cie (a wholesale chain), Gosselies, and SA Eugéne
Huyghebaert (a food wholesaler), Mechelen.

The system was designed to impose fixed profit mar-
gins, both horizontally on all the manufacturers who
were party to the agreement and vertically at all levels
of distribution. It also sought to classify Belgian whole-
salers and retailers into a number of different categories,
allocate a fixed margin to each, limit the number of new
businesses approved in certain wholesale categories, for-
bid wholesalers in certain categories to resell tobacco
products to certain wholesalers in other categories, force
firms to observe the resale prices laid down by the manu-
facturers, encourage manufacturers to agree to impose
standardized terms of payment, and force retailers to
stock a minimum range of brands. A number of the
complainants had been victims of a concerted refusal to
supply by all the Fedetab manufacturers.

After the Commission had sent Fedetab and its mem-
bers a statement of objections, Fedetab replaced the sys-
tem with a ‘Recommendation for cigarette sales in Bel-
gium’, notified to the Commission on 1 December 1975.
This Recommendation, which is still in operation, pre-
served the old system of dividing up Belgian wholesalers
and retailers and allocating each category a fixed profit
margin, imposing standard terms of payment of manu-
facturers’ customers, and granting wholesalers and retail-
ers an end-of-year rebate.

Fedetab’s distribution system, both as it was before
1 December 1975 and as it is now, following the Rec-
ommendation, entails appreciable restrictions of compe-

' 0J L224 of 15.8.1978.

2 Fedetab was set up in 1946 and counts among its
members practically all the firms in the manufactured
tobacco industry in Belgium and Luxembourg. Fedetab
members manufacture or import 95% of the cigarettes
and 75 to 80% of the cigars and cigarillos sold in Bel-
gium. Practically all the manufactured tobacco imported
into Belgium and Luxembourg come from other EEC
Member States.
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tition which do not qualify for exemption from the ban
on restrictive practices. The classification of wholesalers
and retailers virtually destroys competition at the distrib-
ution stage without producing any benefit for the con-
sumer.

The importance of the decision of 20 July is twofold.
First, the Commission confirms its opposition to the an-
ticompetitive practice of imposing mandatory profit mar-
gins both horizontally on all the parties to the agreement
and vertically at all levels of distribution; secondly, it dem-
onstrates the Commission’s resolve to preserve as much
competition as possible in an industry where govern-
ment control on the consumer price has considerably
narrowed the potential for competition among wholesal-
ers and retailers alike.

This decision has, however, no power to affect a number
of restrictions on competition in the manufactured tob-
acco industry which still exist in Belgium. These include
the obligation under Article 58 of the Belgian VAT
Code to adhere to the price fixed by the manufacturer
or importer when selling to the final consumer.

One of the complainants in this case, SA GB-Inno-BM,
has in fact been taken to court several times by the Bel-
gian Association of Tobacco Retailers for failure to com-
ply with that Article. In the course of these proceedings,
the Belgian Court of Cassation asked the Court of Jus-
tice for a preliminary ruling on whether such resale price
maintenance was compatible with various Articles of the
EEC Treaty, and in particular Article 30.

The Court of Justice! has replied with a number of
guidelines to be followed by the Belgian Courts and by
the Commission itself when called upon to consider the
compatibility of Article 58 of the Belgian VAT Code
with the Treaty.

Decision against export bans

2.1.39. On 28 July? the Commission adopt-
ed two decisions ruling that the export bans
contained in the conditions of sale applied to
UK purchasers of Scotch whisky by Arthur
Bell and Sons Ltd and Wm Teacher and
Sons Ltd were infringements of Article 85(1)
of the EEC Treaty.

Bell and Teacher distribute their Scotch in the United
Kingdom through several thousand wholesalers, in
other Community countries through sole distributors for
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each country. Bell’s conditions of sale to UK customers,
which had not been notified, contained a ban on exports
outside Britain. After the Commission had instituted
own-initiative proceedings in respect of the relevant pro-
visions, Bell made amendments so that the export ban
now applies only to non-Community countries.

In 1974, Wm Teacher introduced into its conditions of
sale to UK customers (which had been notified to the
Commission) an express prohibition on exports outside
Britain and also a prohibition on resales under bond.
The Commission decision requires Teacher to put an
end to these direct and indirect bans on exports to other
Community countries without delay, if it has not alrea-
dy done so.

These export bans are clear breaches of the EEC Trea-
ty’s rules on competition. They prevent UK customers
of Bell and Teacher from competing in other Commu-
nity countries, either now or at any future time.

In a previous decision taken on 20 December 1977, the
Commission had objected to similar practices by the
largest spirits producer in the United Kingdom, The Dis-
tillers Company Limited.3 In these two new decisions,
the Commission confirms that direct and indirect export
bans are incompatible with the common market. This
marks a further step in the Commission’s campaign to
ensure compliance with one of the fundamental princ-
iples of Community law: the free movement of products
within the common market, in the consumer interest.

Mergers

Belgian steel industry

2.1.40. On 14 July the Commission adopt-
ed a decision under Article 66 of the ECSC
Treaty, authorizing the Belgian firm SA
Cockerill-Ougrée-providence et Espérance-
Longdoz (Cockerill) to assume the adminis-
trative, technical and commercial manage-
ment of another Belgian firm, SA Laminoire

' Judgment of 16 November 1977: Case 13/77 GB-
INNO-BM/ATAB; Bull. EC 11-1977, point 2.3.38.

2 Q) L235 of 26.8.1978.

' Commission Decision of 20 December 1977 (The
Distillers Company Limited). OJ L 50 of 22.2.1978 and
Bull. EC 12-1977, point 2.1.47.
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de Jemappes (Jemappes) a producer of fin-
ished rolled products in special steels.

Although Cockerill has only 13.9% of the shares in Je-
mappes, the remainder being held by the Belgian Gov-
ernment, it has, by contract with the Government, as-
sumed management control of this company for a five-
year period and has a majority of the votes on its Board
of Directors. The Commission has accordingly con-
cluded that Cockerill is in a position to control Jemappes
within the meaning of the High Authority Decision of
6 May 1954! laying down in implementation of Arti-
cle 66(1) of the ECSC Treaty a regulation on what con-
stitutes control of an undertaking, so that the transac-
tion will, for the duration of the management contract,
involve a concentration between Cockerill and Jemappes
within the meaning of Article 66. As a result of the
transaction, Cockerill will account for 4.1% of Commu-
nity production of finished rolled products in special
steels and will rank eighth among Community produ-
cers.

The Commission has found that the proposed transac-
tion satisfied the tests of Article 66(2) and has accor-
dingly authorized it.

State aids

General schemes

Ireland

2.141. On 14 July the Commission dec-
ided to raise no objection to the Irish Gov-
ernment’s introduction of an Employment
Maintenance Scheme (EMS) in the clothing
and footwear industries and in certain
branches of the textile industry, which had
been notified under Article 93(3) of the EEC
Treaty.

The scheme provides for firms facing the options of
short-time working or redundancies to be paid IRL §
per week per employee for one year from 3 April 1978.
Firms in receipt of assistance will be required to coope-
rated with projects for reorganizing their industry and to
submit their own restructuring projects; the projects will
also be notified to the Commission.

Bull. EC 7/8-1978
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In view both of the overall economic situ-
ation in Ireland, with its high rate of unemployment,
and of the temporary nature of aid granted under this
scheme, the Commission considered that it qualified for
exemption under Article 92(3)(c) of the Treaty, which al-
lows ‘aid to facilitate the development of certain econ-
omic activities or of certain economic areas, where such
aid does not adversely affect trading conditions to an
extent contrary to the common interest’.

Corrigendum
Bull. EC 5-1978, point 2.1.26

The last sentence in the second paragraph should read
as follows: ‘As in the past a premium varying between
IRL 14 and IRL 20 per week according to age will be
paid to employers over a twenty-four week period for
each unemployed person recruited’.

Industry aids

Energy
Netherlands

2.1.42. On 11 July the Commission gave
its approval to an Energy Conservation
Scheme which the Dutch Government plans
to introduce in 1978.

The scheme has been allocated a budget of
HFL 75 million for one year; this will be
used to encourage firms to invest in new
equipment to allow a more effective use of
energy. Assistance will be in the form of
grants of up to 22% of the cost of such in-
vestment, excluding VAT. To qualify for
assistance, projects must cost at least
HFL 17 500 and can be operational no later
than two-and-a-half years after they have
been approved. The grants may not be
combined with other types of assistance.

' OJ ECSC, 11.5.1954.
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The Commission considered that this aid
scheme followed much the same policy as
its own proposals to the Council on energy
saving and therefore qualified for exemp-
tion under Article 92(3)(b) of the EEC
Treaty as ‘aid to promote the execution of
an important project of common European
interest’.

Footwear
Belgium

2.1.43. On 28 July the Commission dec-
ided to initiate the procedure of Arti-
cle 93(2) of the EEC Treaty in respect of a
Belgian scheme of assistance in the form of
Government subsidies payable from 1976
to 1978 to promote reorganization of the
home footwear industry. Taking the view
that it was unable to assess the effect on
competition of this scheme and the subsi-
dies granted under it, the Commission has
reminded the Belgian Government that no
further subsidies of this type may be grant-
ed while this procedure is in progress.

In its letter giving notice, the Commission stated that
the restructuring plan which had been submitted was
couched in such broad terms that it was difficult to
see what quantitative and qualitative targets had been
set for the industry.

The Commission also noted that no information had
been provided on the terms for granting the subsidies,
and that insufficient details were given on the proce-
dure for assessing whether projects submitted by
firms qualified for assistance. It felt that the scheme
as operated at present might merely serve to keep
firms in business without requiring them to carry out
any reorganization.

The Commission has accordingly requested the Bel-
gian Government to furnish a full report on aid grant-
ed in 1976 and 1977, stating the overall objectives for
such aid if continued in 1978, and outlining the princ-
iples and detailed rules for granting any further aids
which it is planning to introduce, together with the
budget allocated for them.
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Aids to small and medium-sized firms

Netherlands

2.1.43a. On 27 July the Commission dec-
ided to raise no objection to an aid scheme
notified by the Dutch Government, which
is designed to assist small and medium-
sized firms to set up cooperative associa-
tions with a view to expanding their ex-
ports.

These associations would help such firms to solve the
particular difficulties which they face on account of
their size (negotiating orders, market research, draw-
ing up their budgets, and all other activities involved
in exporting).

A total of HFL | million will be granted from public
funds. Assistance will be temporary and degressive; it
must be applied for before 1 January 1979 and may
only be granted during the first three years of an as-
sociation’s existence, up to a maximum of 75%, 50%
and 25% of its operating costs in successive years.
Moreover, there will be a limit of HFL 125000 per
year for any one association.

In view of the propaganda effect of this measure, its
temporary nature, the limited funds allocated for it
and its minimal effect on the sales of member firms
of such associations, the Commission has decided to
raise no objection to the introduction of the scheme.

Financial institutions
and taxation

Taxation
Indirect taxes

Tax exemptions

2.1.44. On 16 August! the Commission
presented to the Council proposals for

' 0J C213 of 7.9.1978
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amending two Directives relating to tax ex-
emptions, adopted by the Council in 1969
and 1974, and a 1975 Commission proposal
to the Council in the same field.

‘The aim is to adapt the exemptions, in terms
of amounts, to the new situation to be creat-
ed by the use, from 1 January 1979, of the
European unit of account to express such ex-
emptions, so that travellers suffer no reduc-
tion in the equivalent value in national cur-
rencies of the exemptions now in force or
planned.

The two Directives affected by the Commission propo-
sals are those of 28 May 1969! on the harmonization of
provisions laid down by law, regulation or administrative
action relating to exemption from turnover tax and ex-
cise duty on imports in international travel—amended
previously on 12 June 19722—and of 19 december 19743
on the tax reliefs to be allowed on the importation of
goods in small consignments of a non-commercial
character within the Community.

Similarly, the Commission has proposed the amendment
of the proposal it transmitted to the Council on 31 De-
cember 19744*—which was designed to supplement the
Directive of 19 December 1974—concerning small con-
signments of goods of a non-commercial nature from
non-member countries.

Turnover taxes

Mutual assistance by revenue departments
of the Member States

2.1.44a. On 7 July’® Parliament approved
without debate the Commission proposal to
the Council® extending the arrangements for
mutual assistance by the competent author-
ities of the Member States, provided for, in
respect of direct taxation, in the Council Di-
rective of 19 December 1977, to value
added tax as well.
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Direct taxes

Company taxations and withholding
taxes on dividends

2.1.44b. On 24 July® the Commission sent
to the Council a proposal for a directive on
the application to collective investment insti-
tutions (CIIs) of the provisions of its proposal
on the harmonization of systems of company
taxation and of withholding taxes on divi-
dends.

This latter proposal, submitted to the Coun-
cil on 1 August 1975,° provides for the in-
troduction of the partial imputation sys-
tem—which alleviates the impact of econom-
ic double taxation of dividends by giving
back part of the corporation tax to the share-
holder in the form of a tax credit which is
set off against his personal tax—as the com-
mon system of company taxation. One of
the reasons which led the Commission to
choose this system was the desire to elimi-
nate various obstacles impeding investment
in shares by the smaller saver. Many such
savers prefer to invest through ClIs rather
than acquire shares directly.

However, for technical reasons arising in the
taxation field, dividends accruing to the ulti-
mate beneficiary via a collective investment
institution could not be included in the scope
of the company taxation proposal. The new
proposal fills this gap and also relieves econ-

' OJ L133 of 4.6.1969.

2 0J L139 of 17.6.1972.

' 0J L 354 of 30.12.1974.

4 0J C18 of 25.1.1975 and Bull. EC 12-1974, point
2135.

5 0J C 182 of 31.7.1978.

¢ Bull. EC 4-1978, point 2.1.35.

7 0J L336 of 27.12.1977; Bull. EC11-1977, point
2.1.51 and 12-1977, point 2.1.69.

8 0J C184 of 2.8.1978.

% QJ C253 of 5.11.1975 and Bull. EC 7/8-1975, point
2140.
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omic double taxation of dividends for savers
investing through ClIs by enabling them to
set against their personal tax liability with-
holding tax already levied on dividends re-
ceived and redistributed by the investment
institution. It therefore constitutes a vital
supplement to the company taxation propo-
sal, without which the latter could not fully
attain its objectives.

Employment and social policy

Employment

2.1.45. The need for action to improve the
employment situation was one of the dom-
inant themes at the two important meetings
held in July 1978: the European Council in
Bremen and the Western Economic Summit
in Bonn. It was debated in the European
Parliament and discussed by the Commis-
sion; workshops were also organized to con-
sider ways of improving the balance between
supply and demand on the labour market.

The Sremen European Council

2.1.46. In the ‘Conclusions of the Presid-
ency’ of the Bremen European Council on 6
and 7 July!—for which the Commission had
prepared a contribution dealing with social af-
fairs? and other sectors—several paragraphs
were devoted to unemployment. The Minis-
ters of Social Affairs were called on to take
measures under the European Social Fund to
combat youth unemployment; the import-
ance of holding another Tripartite Confer-
ence this autumn was stressed and the Bre-

men conclusions also underlined the contrib--

ution that structural policy could make to job
creation.?
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Bonn Economic Summit

2.1.47. As on previous occasions the West-
ern economic summit extended beyond the
Community framework—as well as four
Member States, the participants were the
United States, Canada and Japan. At the
close of the meeting on 16 and 17 July, a
declaration was issued giving particular em-
phasis to an overall strategy covering growth,
employment and inflation*

European Parliament

2.1.48. On 7 July* Parliament passed two
Resolutions: one® on the Council’s failure to
agree on measures to promote youth employ-
ment’, the other on the stage reached in the
preparation of working papers by the Com-
mission for the Community Tripartite Con-
ference in 1978. The day before, Mr Vrede-
ling, Vice-President of the Commission, had
made a statement to Parliament on the re-
sults of the Council meeting on social affairs
held at the end of June.$

Commission

2.1.49. Unemployment continued to be the
subject of discussion and decisions by the
Commission. The social aspects of the reor-
ganization of the shipbuilding industry in the
Community were discussed in July, but in-
depth examination was deferred to Septem-
ber. The social aspects of the steel policy had
already been examined by the Commission
in June!

Bull. EC 6-1978, points 1.5.1 to 1.5.3.
Bull. EC 6-1978, point 2.1.41.

Bull. EC 6-1978, point 1.5.2.

Point 1.1.3.

Points 2.3.18 and OJ C 182 of 31.7.1978.
Bull. EC 6-1978, point 2.1.39.

Bull. EC 6-1978, point 2.1.41.
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In July the Commission approved the first
1978 batch of applications for assistance from
the Social Fund to finance readaptation or re-
education of workers;! it decided to contri-
bute towards the cost of readaptation of
several thousand workers affected by clo-
sures of undertakings covered by the ECSC
Treaty.?

2.1.50. On 3 and 4 July the Commission,
in collaboration with the Italian Government,
organized workshops in Rome on the theme:
‘An active labour market policy and the role
of the employment services’. They were part
of an overall plan of action by the Commis-
sion to step up aid and cooperation between
Member States in developing institutions to
achieve the best balance between supply and
demand on the labour market in accordance
with the recommendations made by the
Council at its meeting on 28 October 1977.

European Social Fund

Fund assistance: first batch for 1978

2.1.51. On 28 July the Commission ap-
proved the first 1978 batch of applications for
assistance from the European Social Fund
submitted under Articles 4 and 5 of the
Council Decision of 1 February 1971* con-
cerning the reform of the Fund. The appli-
cations had been examined by the Fund
Committee on 16 June* and represented the
following amounts for 1978:

(i) retraining of workers who have left agriculture, tex-
tiles and clothing workers, migrant workers and young
workers affected by employment difficulties (Article 4 of
the Decision):

Operations Amounts
(million EUA)
Agriculture, textiles and clothing 247
Young workers 45.6
Migrant workers 13.0
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(i) retraining of unemployed or underemployed work-
ers in the less developed regions of the Community,
training of workers to meet needs created by technical
and industrial progress, job retraining for workers in
groups of undertakings in the process of structural reor-
ganization and rehabilitation of handicapped persons
(Article 5 of the Decision):

Amounts
(million EUA)

Operations

Regional, technical progress,
groups of undertakings 62.3
Handicapped persons 274

2.1.52. On 28 July too the Commission
took a decision on Social Fund assistance
towards two projects submitted by Italy. The
Fund  assistance  will total some
481 000 EUA, with 396 000 EUA going on
regional  operations (Article 5) and
85000 EUA on textiles operations (Article 4).

Operation of the Fund

2.1.53. On 27 July® the Commission adopt-
ed a Decision on certain administrative and
financial procedures for the operation of a
European Social Fund following the revision
of the rules concerning the operation and
scope of the European Social Fund which
came into force on 1 January 1978.°

These procedures mainly relate to the communication of
the dates of Social Fund meetings at which applications
for assistance are to be considered, the observance of
certain time-limits for the examination of applications
for assistance, the setting of the date for the completion
of operations and the closing date for submission of ap-
plications for payment and the presentation by the
Member States of a report on the results of operations.
The Decision also repeals the Decision of 28 November

' Point 2.1.51.

2 Point 2.1.54.

' OJ L28 of 4.2.1971.

4 Bull. EC 6-1978, point 2.1.43.

S 0J L238 of 30.8.1978.

¢ QJ L337 of 27.12.1977 and Buil. EC 12-1977, point
2.1.71.
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1973! concerning the submission of applications for as-
sistance from the European Social Fund.

The purpose of the rules for the reform of the Fund that
came into force at the beginning of the year and which
were supplemented by the Commission’s July Decision
was to make the Social Fund more effective and more
responsive to the employment situation in the Member
States.

ECSC readaptation measures

2.1.54. Acting under Article 56(2)(b) of the
ECSC Treaty, the Commission decided in
July to contribute towards the cost of read-
aptation of workers affected by the shutdown
of a number of Community coal and steel
undertakings.

In Germany four sums were made available:

(i) 457500 EUA for 322 workers affected by the shut-
down of the Koénig Ludwig coking plant of Ruhrkohle
AG;

(ii) 448 500 EUA for 474 workers affected by the shut-
down of the Friedrich Thyssen coking plant of Bergbau
AG Niederrhein of Ruhrkohle AG;

(iii) 1949 000 EUA for 2877 workers affected by the
shutdown of the Hansa mine worked by Bergbau AG
Westfalen for Ruhrkohle AG;

(iv) 93 750 EUA for 395 workers affected by the cut-
back of production at the Hagen-Haspe works of Klock-
nerwerke AG.

In Belgium five sums were made available:

(i) 501250 EUA for 380 workers affected by the shut-
down of the Chatelineau 350 rolling mill of Société Mé-
tallurgique Hainaut-Sambre SA;

(i) 256 000 EUA for 178 persons affected by the clo-
sure of the Willebroek coking plant of Cockerill-Ougrée-
Providence et Espérance-Longdoz SA;

(iii) 993250 EUA for 893 workers affected by the ces-
sation of production and shutdown of No 19 colliery of
Charbonnages de Monceau-Fontaine SA;

(iv) 223750 EUA towards the readaptation of 140
workers affected by the shutdown of No 17 ferroman-

ganese furnace of the Sadaci section of Sadagem SA,
Ghent;
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(v) 74750 EUA for 122 workers affected by the shut-
down of the UCB and Coppée 32 batteries of the Ougrée
coking plant of Cockerill-Ougrée-Providence et Espér-
ance-Longdoz SA.

In addition, the Commission has decided, if necessary,
to contribute towards lump-sum compensation for iron-
ore miners in Belgium on the same terms as for coal-
miners.

In France 5617 000 EUA was granted for the readaption
of 6340 workers affected by the shutdown of several
plants in the Sacilor and Sollac industrial complex. In
the case of Sacilor, the following were affected: Rombas
— steelworks and finishing lines; Homécourt — universal
mill, blast furnaces and finishing lines; Joeuf — finishing
lines; Knutange — continuous wire mill, finishing mill,
twisting plant; Hayange — sole plates and fish plates
shop. A coking plant, steelworks (partial closure) and
blast furnace will be closed at Sollac.

In the United Kingdom two sums have been made avail-
able:

(i) 2116000 EUA for 2382 workers affected by the
shutdown of the following British Steel Corporation
plants: at the Hartlepool works—blast furnace, ore pre-
paration, steel plant and slab mill; at the Shotton works
(North Wales)}—coating line and cold rolling and finish-
ing line; at the East Moors works (Wales)—battery A of
the coking ovens;

(ii) 504 000 EUA towards the readaptation of 457 work-
ers following the shutdown of the blast furnace and co-
king ovens of the Ford Motor Company at Dagenham.

Living and working conditions

Housing

2.1.55. The Commission has approved
loans for the following projects under the eighth
scheme (first and second instalments) of fi-
nancial aid to low-cost housing for workers
in ECSC industries:

France - iron and steel industry: 366 dwellings in the
North, East and Centre-Midi regions (FF 4 567 500);

' OJ L355 of 2.12.1973.

Bull. EC 7/8-1978



Employment and social policy

Belgium — coal industry: 21 dwellings in Rempen
(BFR 5 775 000);

Belgium — iron and steel industry: 49 dwellings in the
Liége and other regions (BFR 13 475 000);

Germany — iron and steel industry: 229 dwellings in
Duisbourg (DM 1 247 000),

United Kingdom — iron and steel industry: 19 dwellings
in Sheffield and Cardiff (UKL 28 684);

United Kingdom — coal industry: 174 dwellings in the
North East (UKL 374 137);

Luxembourg — iron and steel industry: 31 dwellings at
Rumelange and Niedercorn (LFR 9 300 000);

Netherlands — iron and steel industry: 35 dwellings in
and around Beverwijk (HFL 450 000).

2.1.56. Under the second instalment of the eighth
scheme the Commission has decided to grant two loans
totalling UKL 450 000 for the iron and steel industry in
the United Kingdom to finance about 280 dwellings, of
which 180 are in North Yorkshire and 100 in Kent. An
other loan of UKL 500 000 has been granted to the coal
industry in the United Kingdom to finance about 900
dwellings, of which 500 are in the North East, 280 in
Nottinghamshire and 120 in other regions.

Industrial relations

2.1.57. On 11 July the Commission for-
warded to the Council! a proposal for Com-
munity-wide participation in the agreement
concluded at The Hague on 2 March 1978
between the maritime authorities of eight
North Sea countries (six Member States and
two non-Community countries) on the main-
tenance of standards on board commercial
vessels.?

2.1.58. At the meeting on 19 July the
Commission had a general discussion on the
social aspects of the reorganization measures
for the Community shipbuilding industry.
The paper, which the Commission agreed to
discuss in depth before the end of the year,
raises the problems of employment in new
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merchant shipbuilding at the present time
and the foreseeable problems arising from re-
organization of the industry. It refers to cer-
tain aspects of employment that are peculiar
to the industry: regional concentration, mi-
grant workers, elderly workers, the different
job categories and the impact of reorganiza-
tion on related industries.

Social protections

European social budget

2.1.59. On 10 July the Commission pres-
ented the second European social budget to
the Council. It was on 9 November 1972 that
the Council instructed the Commission to
prepare in successive stages a social budget
based on the social accounts of the Commu-
nity to obtain a better picture of Member
States’ social policies, in particular as regards
social protection.?

The first social budget forwarded to the Council in De-
cember 1974 covered the years 1970 to 1975. In view of
the scale of expenditure on social protection, the Com-
mission then specified the objectives of the European
social budget in general and laid down guidelines for the
second social budget. These were adopted by the Coun-
cil on 30 April 19763

The second social budget contains a condensed review
of social expenditure, receipts and administrative struc-
tures for 1970-75-80 and highlights changes between
1975 and 1980. It also provides a comparison of expend-
iture in relation to gross domestic product and analyses
the changes affecting the most important aspects of so-
cial benefits: health, old age, family, unemployment, to-
gether with a microeconomic analysis (benefits per in-
habitant).

The information is contained in a set of data about the
economic structures of Member States combined with an
analysis of the changes in the various categories of ex-

' 0J C176 of 25.7.1978.
? Points 2.1.65 to 2.1.110.
' Bull. EC 4-1976, point 2221.
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penditure and receipts compared with gross domestic
product. Lastly, the limits of the enterprise are summed
up and proposals for possible solutions are made.

The summary, together with the national reports on
which it was based, highlights the problems created by
the continuous increase in social protection expenditure
in a period of slow economic growth, with particular re-
gard to the financial coverage of the expenditure.

Health and safety

2.1.60. At its session on 12 and 13 July the
Economic and Social Committee issued an
opinion on the proposal which the Commis-
sion forwarded to the Council on 2 June
1978' to amend the Directive of 1 June
19762 laying down the revised basic safety
standards for the health protection of the
general public and workers against the dang-
ers of ionizing radiation.

Regional policy

Financing operations

European Regional Development Fund

ERDF Committee

2.1.61. At its twelfth meeting, held on
19 July, the European Regional Development
Fund Committee adopted its opinions on a
number of draft decisions to grant Fund as-
sistance (second allocation for 1978).

On the basis of information given orally by
Commission representatives, the Committee
also discussed the results of on-the-spot
checks and inquiries carried out in Member
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States concerning ERDF operations and con-
sidered future activities in this area.

*

2.1.62. At its plenary session on 12 and
13 July, the Economic and Social Commit-
tee® adopted an ‘own-initiative’ Opinion on
communications in the Londonderry-Done-
gal border area.

Environment and
consumer protection

Environment

Marine pollution

2.1.63. During July the Community insti-
tutions pursued the measures they had be-
gun or decided upon already* with a view to
combating the problems arising from the pol-
lution of the sea by hydrocarbons, the seri-
ousness of which had been highlighted by
the Amoco Cadiz disaster.

2.1.64. As at its previous meeting—in Cop-
enhagen on 7 and 8 April—the European
Council at Bremen on 6 and 7 July gave its
attention to this form of pollution.

The Conclusions of the Presidency go even further than
in April, since, in addition to advocating the prevention
and reduction of marine pollution, they stress the need
to increase the safety of merchant shipping® in accor-
dance with the recommendation adopted by the Foreign

' 0OJ C147 of 22.6.1978 and Bull. EC 5-1978, point
2.1.49.

2 0OJ L187 of 12.7.1976 and Bull. EC 6-1976, point
2222,

3 Point 2.3.80.

4 Bull. EC 4-1978, points 1.4.1 to 1.4.8, 5-1978, point
2.1.53 and 6-1978, points 2.1.60 to 2.1.65.

S Bull. EC 6-1978, point 1.5.2 (section II).
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Ministers meeting in the Council in June and concern-
ing, in particular, the ratification of certain international
conventions.!

2.1.65. 1t was in this context that the Com-
mission sent to the Council on 11 July? a
proposal for a Decision designed to persuade
two Member States (Ireland and Italy) to sign
the memorandum of understanding—or ad-
ministrative  agreement— concluded on
2 March between the maritime authorities of
eight North Sea countries, of which six are
Member States, on the maintenance of stan-
dards on merchant ships.

In the Commission’s view, the extension of this agree-
ment to the whole Community would lead the maritime
authorities in the Member States to supervise more uni-
formly the ships which used their ports; the different
forms of inspecting the vessels, and hence their safety,
would thus be made more effective, and certain mini-
mum standards (in safety and health matters) — laid
down in a number of international agreements—would
be effectively applied.

2.1.66. It was with the same end in view
that the Community took part in the Lon-
don conference organized from 14 June to 8
July by the Intergovernmental Maritime
Consultative Organization (IMCO) with a
view to adopting a convention on the train-
ing of merchant seamen and the award of
seamanship certificates which has been in
preparation for four years.

Human error is reckoned to be responsible for 70% of
accidents to merchant shipping. The convention was
adopted by IMCO, but, especially as the views of Mem-
ber States did not altogether coincide, the Community
was not able to accede to it; the convention also con-
tained no clause enabling the Community to become a
contracting party.

Freshwater pollution
2.1.67. On 18 July® the Council formally

adopted the Directive on the quality of fresh
waters needing protection or improvement in
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order to support fish life. It had given its ap-
proval on 30 May#

2.1.68. The Commission also sent to the
Council on 3 August® a proposal for a Direc-
tive on the methods of measurement and
frequency of sampling and analysis of the
parameters of the quality required of surface
waters intended for the abstraction of drink-
ing water in the Member States.

The adoption of such a Directive, approving the me-
thods and analytical procedures which would define the
physicochemical and microbiological characteristics of
fresh water, was provided for in the basic Directive
adopted by the Council on 16 June 1975.6

Air pollution

2.1.69. The Commission adopted on
14 July’ a Directive adapting to technical
progress the Council Directive of 6 February
1970® on the approximation of the laws of
the Member States relating to measures to be
taken against the pollution of the air by ex-
haust gases from motorvehicles.’

Toxic chemicals

2.1.70. In July the Commission organized
two meetings of national experts in Brussels
on the problems of determining the ecotox-
icity of chemical substances; the meetings
were part of the work on forecasting the im-
pact of chemical substances on the environ-
ment and living organisms.

Bull. EC 4-1978, point 1.4.10 and 6-1978, point
.1.62.

Point 2.1.110 and OJ C 176 of 25.7.1978.

0J L 222 of 14.8.1978.

Bull. EC 4-1978, point 2.1.54.

0J C208 of 1.9.1978.

OJ L 194 of 25.7.1975; Bull. EC 11-1974, point 1202
nd 6-1975, point 2237.

0J L 223 of 14.8.1978.

0J L 42 of 23.2.1970.

Point 2.1.8.
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The first meeting, on 5 and 6 July, was devoted to the
study of the physicochemical properties which can be
used to evaluate the environmental hazard from chem-
ical products. A three-stage work programme was drawn
up. The second meeting, on 6 and 7 July, dealt with the
tests which could be devised for establishing the toxicity
levels in living organisms in the terrestrial environment.
The meeting agreed on the scope of a preliminary study
on which organism should be tested and which proce-
dures used. A first report will be produced for the end
of the year.

Consumers
Consumer protection

Information on energy consumption

2.1.71. The Commission sent to the Coun-
cil on 3 August! two proposals for Directives
on the indication by labelling of the energy
consumption of domestic appliances and its
application to electric ovens.

The proposals come under the Community’s energy
conservation programme but they are also designed to
encourage the consumer to choose household appliances
which use less energy.

Agriculture

Action programme for the
wine sector 1979-85

2.1.72.  An action programme to gradually
restore balance on the Community wine
market in the period 1979-85 was sent by the
Commission to the Council on 7 August. Its
aim is to overcome the imbalance caused by
the surpluses on the Community market in
table wines.?
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Measures in connection with
the monetary situation

2.1.73. Following the Judgment of the
Court of Justice in Case 108/77, which was
given on 24 May® and concerns the applica-
tion of the monetary coefficient—a corrective
element needed for the proper operation of
the system of monetary compensatory
amounts in trade with non-member coun-
tries—the Commission supplemented the
rules for applying monetary compensatory
amounts by providing that this coefficient
would also apply to refunds and levies in na-
tional currency arising from an invitation to
tender! When it defined the range of the
new provision on 31 July,’ the Commission
also gave the date on which this coefficient
would take effect in the various sectors.

On 11 August® the Commission adopted
rules concerning the application of monetary
compensatory amounts in respect of inward
processing, and on a later date, rules for de-
ferring the payment of these amounts.

2.1.74. On 31 July’ the Commission fixed
new monetary compensatory amounts for
the cereals sector and certain non-Annex II
products to take account of the new price of
cereals and the new representative rates ap-
plicable in this sector from 1 August. Also
with effect from 1 August, it introduced
monetary compensatory amounts for certain
flour-based preparations® which, for purely
monetary reasons, had in recent months in-
creasingly replaced normal flour in certain

' Point 2.1.114 and OJ C 212 of 6.9.1978.

2 Points 1.4.1 to 1.4.6.

P 0J C138 of 13.6.1978 and Bull. EC 5-1978, point
2.3.65.

4 0J L145 of 1.6.1978 and L 167 of 24.6.1978.

S OJ L210 of 1.8.1978 and L 217 of 8.8.1978.

6 QJ L221 of 12.8.1978 and L 246 of 8.9.1978.

7 0OJ L209 of 1.8.1978.

8 0J L202 of 26.7.1978.
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forms of trade, and fixed the adjustment co-
efficients for monetary compensatory
amounts fixed in advance in the cereals sec-
torl

2.1.75. Monetary compensatory amounts
had ceased to apply to whey despatched
without further processing on 5 September
1977. On 24 July? the Commission adopted
a regulation extending this measure to whey
incorporated in other milk products.

On 21 August® the Commission adopted a
regulation reducing the monetary compensa-
tory amounts applied to processed agricultu-
ral products not covered by Annex II to the
Treaty by 10% with effect from 25 Septem-
ber. The method of calculation used in the
past was that used for import levies, which
is different from the system used to calculate
export refunds. However, since monetary
compensatory amounts apply to both imports
and exports, it was agreed that the monetary
compensatory amounts applicable to these
goods would in the immediate future be cal-
culated at a flat rate.

2.1.76. As the position of the currencies of
certain Member States on the exchange mar-
kets had improved, the disparities by refer-
ence to which are calculated the monetary
compensatory amounts for Member States
with floating currencies had narrowed up to
the beginning of August. As a result, the
amounts applying to Ireland were abolished:

with effect from 24 July* in respect of beef
and pigmeat, milk and milk products, poultry
products, sugar and isoglucose;

with effect from 1 August® in the other sec-
tors.

The disparities for the other Member States
with floating currencies were as follows on
28 August for the sectors in which the new
representatives rates already applied: France
—7.9 (pigmeat —4.0), Italy —12.2 and United
Kingdom -25.7.
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Common organization of the markets

2.1.77. In the cereals and rice sector, as in
several other sectors, the Council and the
Commission adopted regulations implemen-
ting the decisions on prices and related mea-
sures for 1978/79% adopted in May. Special
mention should be made of the Commission
Regulation of 4 July? laying down detailed
rules as regards production refunds on
starches, which had been restored by the
Council on 22 May?

On 7 July’® the Council amended the import
and export system for products processed
from cereals and rice with respect to malt.
As the market in this product is economical-
ly similar to the markets in basic cereals and
flours, it appeared necessary to be able to fix
the export refunds at least once a month and
thus follow more closely the development of
the world market.

Also on 7 July the Commission laid down
the procedure and conditions for taking de-
livery of cereals offered for intervention.

2.1.78. The Commission adjusted on
24 July and 18 August!! the existing provi-
sions concerning the production refund for
sugar used in the chemical industry—since
the Council had introduced a new system of
payment linked to the production refund in
respect of glucose syrup—and the offsetting
of storage costs with regard in particular to

0OJ L 210 of 1.8.1978.

0OJ L 201 of 25.7.1978.

0J L 230 of 22.8.1978.

0OJ L 200 of 24.7.1978.

0OJ L 209 of 1.8.1978.

Bull. EC 5-1978, points 2.1.69 to 2.1.74 and OJ L 203
of 27.7.1978, L 204 of 28.7.1978, L 212 of 2.8.1978 and
L 215 of 4.8.1978.

7 0J L18S of 7.7.1978.

¥ QJ L142 of 30.5.1978 and Bull. EC 5-1978, point
2.1.72.

° 0J L188 of 11.7.1978.

' OJ L186 of 8.7.1978.

" OJ L201 of 25.7.1978 and L 231 of 23.8.1978.
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the extension of the system to syrups ob-
tained directly from sugar in the solid state.

2.1.79. On 6 July,! the Commission
amended the detailed rules for the buying-in
of olive oil.

The right to offer olive oil for intervention
was restricted to producers while the reduc-
tion for olive oil from olive residues was in-
creased.

2.1.80. In the oilseeds sector, the Council
adopted on 25 July? general rules in connec-
tion with special measures for castor seeds.

On S5 July? the Commission sent to the
Council a proposal for a regulation providing
for aid for degerming maize, with the excep-
tion of degermination carried out by the
starch industry. Maize germ oil is in great
demand on the Community market and
available supplies of maize germ are at pres-
ent inadequate. To improve supplies, aid of
1.7 u.a. per 100 kg of maize germ was pro-
posed for three years with effect from 1 Jan-
uary 1979.

2.1.81. The common organization of the
market in dried fodder, approved by the
Council in May when it adopted the deci-
sions on agricultural prices,* entered into for-
ce on 1 July. During the price talks, dehy-
drated potatoes were included in the sector
for the 1978/79 marketing year only. The
main elements of the common organization
are as follows:

(i) Flat-rate aid, uniform throughout the Community,
fixed each year before 1 August for the marketing year
beginning the following year with the aim of improving
the supply of protein products in the Community;

(ii) A guide price for artificially heat-dried products,
fixed at a level that is fair to the producers;

(iii) Supplementary aid granted for products obtained
from fodder plants harvested in the CommunityS when
the guide price for a marketing year is higher than the
average world market price determined on the basis of
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the most favourable purchasing conditions on the world
market and corrected if necessary for the standard
quality of artificially heat-dried products. The aid is equal
to a percentage to be determined of the difference be-
tween these two prices. The percentage is to be fixed by
the Council at the same time as the guide price, using
the same procedure. The amount of the supplementary
aid is to be fixed periodically by the Commission$

2.1.82. The special measures approved by
the Council in May? for peas, broad beans
and field beans used in animal feed and
covered by contracts between producers and
feedingstuffs manufacturers also entered into
force on 1 July.

The regulation provides for the annual fixing of an ac-
tivating price and a guaranteed minimum price. When
the average world market price for soya cake with a pro-
tein content of 44% and a moisture content of 11% is
lower than the activating price, aid is granted for peas,
broad beans and field beans harvested in the Commu-
nity which are used in the manufacture of animal feed-
ingstuffs. This aid is equal to 45% of the difference be-
tween the two prices? The minimum price mentioned
in the contracts between manufacturers and producers is
fixed at a level which, allowing for market fluctuations
and the cost of transporting the products from producer
to processor, enables producers to obtain a fair return.
The Commission is to see that this system does not
bring about distortions on the market in peas for human
consumption and will examine the desirability of mone-
tary measures for peas, broad beans and field beans and
the advance fixing of aid.

' 0OJ L185 of 7.7.1978 and Bull. EC 3-1978, point
2.1.62.

2 0J L212 of 2.8.1978 and Bull. EC 12-1977, point
2.1.113.

3 0J C172 of 19.7.1978.

4 0J L 142 of 30.5.1978 and Bull. EC 5-1978, table to
point 2.1.72.

> With the exception of dehydrated potatoes: OJ L 171
of 28.6.1978 and L 179 of 1.7.1978.

¢ OJ L210 of 1.8.1978.

7 0J L 142 of 30.5.1978 and Bull. EC 5-1978, table to
point 2.1.72.

8 QJLI171 of 28.6.1978, L 179 of 1.7.1978 and L 210 of
1.8.1978.
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2.1.83. On 25 July! the Council adopted
two regulations on measures related to fruit
and vegetables prices for 1978/79. The aid to
encourage the marketing of products pro-
cessed from lemons was made permanent
and the sale of certain categories of blood
oranges withdrawn from the market to the
processing industry was abolished.

Parliament? had given an Opinion on these
two proposals for regulations on 7 July.

The Commission also adopted® various regu-
lations on fruit and vegetables, implementing
provisions adopted by the Council on
30 May.* These concerned:

(i) the fixing of the minimum purchase price for
oranges supplied to the processing industry and the
amount of financial compensation payable after process-
ing of the oranges;

(ii) communication by the Member States of the prices
of certain varieties of peach where there is no price for
pilot varieties;

(iii) adjustment of the conversion factor to be applied
to the buying-in price when calculating the withdrawal
price for table grapes;

(iv) definition of the quality standards for products
which producers’ organizations decide not to put on sale
and the method of calculating the withdrawal price for
these products.

2.1.84. On 25 July’ the Council adopted
three regulations relating to the market in
wine. Following the adoption of the Regula-
tion of 10 May® concerning the statistical
surveys of the areas under vines, it amended
its Regulation of 28 April 1970 laying down
additional provisions for the common organ-
ization of the market in wine. The amend-
ments concern the notification of new plan-
ting, replanting, grubbing and the abandon-
ment of wine growing, and the communica-
tion to the Commission of the information
required for preparing an annual report on
the ratio between production and consump-
tion. Other amendments involve amplifica-
tion and clarification of the provisions gov-
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erning certain oenological practices permitted
in the Community. Parliament? had given
its Opinion on this proposal for a regulation
on 7 July.

The second regulation amended certain pro-
visions of the Regulation of 20 July 1976 on
the distillation of the by-products of wine
making. This amendment, which enables al-
cohol prices differentiated according to origin
to be fixed along with a standard price, is ne-
cessary to obviate the risk that the end pur-
pose of the obligation to distil the by-pro-
ducts of wine-making will not be attained in
certain regions of the Community.

The third regulation detemines, for the
1978/79 wine-growing year, the prices to be
paid in connection with the compulsory dis-
tillation of the by-products of wine-making
and the maximum amount of the contribu-
tion from the Guarantee Section of the Eu-
ropean Agricultural Guidance and Guarantee
Fund.

*

On 11 August’ the Commission also adopt-
ed three Regulations concerning distillation
operations during the 1978/79 wine-growing
year.

2.1.85. On 13 July® the Commission laid
down detailed rules on the checking of the
minimum marketing requirements for hops
imported from non-member countries with-
out an attestation of equivalence.

2.1.86. The Council formally adopted on
25 July! the regulations on milk and milk

' OJ L204 of 28.7.1978.

2 QJ C182 of 31.7.1978.

3 0OJ L 184 of 6.7.1978, L 192 of 15.7.1978 and L 205 of
29.7.1978.
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0J L 215 of 4.8.1978.

Bull. EC 5-1978, point 2.1.76.

OJ L 221 of 12.8.1978.

0OJ L 191 of 14.7.1978.

I NV

45



Agriculture

products approved in principle when the ag-
ricultural prices for 1978/79 were fixed.!! It
amended the regulation on the common or-
ganization of the market in this sector by ad-
ding Provolone to the list of cheeses for
which private storage aid may be granted.
The purpose is to stabilize the market in this
cheese and achieve the objectives of Arti-
cle 39 of the Treaty to a greater degree in the
areas where it is produced.

The Council also adopted a regulation on the
sale of butter at reduced prices to persons re-
ceiving social assistance. The situation on
the Community market in butter justifies the
resumption of this measure which has alrea-
dy been authorized in the past and has
proved an effective means of increasing the
consumption of butter. The Community con-
tribution towards the financing of the
scheme is limited to 50 u.a./100 kg of butter.

*

Parliament? had given its Opinion the prop-
osals for these two regulations on 7 July.

The Council also decided on the transfer of
100 000 tonnes of skimmed-milk powder to
the Italian intervention agency by the inter-
vention agencies of other Member States in
order to help certain Member States to mar-
ket their surpluses and to increase supplies in
Italy. The skimmed-milk powder is intended
for sale on the Italian market for use in feed
for pigs and poultry in order to help stabilize
prices.

Lastly, the Council regulation on the gran-
ting of aid for the consumption of butter in
Italy will permit a solution to the special
problems arising in the case of Italy from the
resumption in the Community of the sale at
reduced prices of butter for direct consump-
tion.? The sale of such butter has been per-
mitted in the other Member States since
8 August* provided that the butter to be dis-
posed of comes from public intervention
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stocks or has been stored under private sto-
rage contracts and is available in large quan-
tities.

To take into account differing consumer hab-
its in the various regions of the Community,
the Member States may either apply the
measure for a relatively long period and sell
a large quantity of butter from public stocks
with a small reduction in price, or else dis-
pose of small quantities of butter from public
or private storage at a greatly reduced price
over a shorter period.

Continuing the measures agreed in the pro-
gramme for the utilization of the proceeds
from the coresponsibility levy,’ the Commis-
sion adopted on 18 August® a Regulation
concerning measures to develop the use and
consumption of milk products of Communi-
ty origin outside the Community through
technical and/or commercial assistance.

2.1.87. In the light of the movement of the
exchange rate for the Irish pound, the refund
applying to exports of boned frozen beef
from Ireland to the United States was fixed ’
at Ou.a./100kg. The Commission also
adopted on 28 July a decision fixing the min-
imum selling prices for beef offered for sale
by the intervention agencies pursuant to its
Regulation of 22 December 19772 which
made the importation of frozen beef and veal
intended for processing, with suspension of
the levy, conditional on the purchase of froz-
en beef held by the intervention agencies.
This means that 11 522 tonnes of frozen beef
(expressed as meat on the bone) may be im-
ported on special terms in the third quarter
of 1978.

Bull. EC 5-1978, point 2.1.72.
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On 11 July the Commission submitted to the
Council a supplementary estimate of young
male bovine animals weighing 300 kg or less
intended for fattening. As the drop in the
number of cows has been greater than was
forecast, the number of young male animals
which may be imported into the Community
in 1978 will be 250 000 instead of 200 000.

Structural policy

2.1.85. On 25 July the Council formally
adopted! a Regulation on a common mea-
sure to improve public amenities in certain
rural areas, which it had approved in May.
On 26 July? the Commission sent to the
Council two proposals for directives follow-
ing the declaration which it had made at the
Council meeting on 8 to 12 May.? These
three measures form part of the Mediterra-
nean policy.

The first proposal concerns a flood protection
programme in the Hérault valley; its aim is
to introduce a common measure to protect
this area from flooding by constructing dams
and reservoirs, in order to facilitate the con-
version of vineyards to other crops and thus
increase agricultural incomes in the lower
and middle areas of the Hérault valley. The
second, concerning the programme for the
acceleration and guidance of collective irriga-
tion works in Corsica, aims to introduce a
common measure for accelerating collective
irrigation works based on reservoirs and
main channels, in order to increase agricultu-
ral incomes in Corsica by improving the ba-
sic agricultural structures.

2.1.89. In July the Commission adopted
three decisions* and delivered several opin-
ions on the implementation of the reform of
agricultural structures in Belgium, Ireland,
Italy and the United Kingdom.

Bull. EC 7/8-1978

Agriculture

European Agricultural Guidance
and Guarantee Fund

Guarantee Section

2.1.90. On 2 August® the Commission
adopted a Regulation laying down general
rules for the financing of intervention by the
EAGGF Guarantee Section.

On 31 December 1977¢ it sent to the Council
a proposal for a Regulation defining these
rules in respect of buying-in, storage and dis-
posal. The new rules contain two types of
measure: a codified list of all intervention fi-
nanced by the EAGGF Guarantee Section,
and various adjustments to the methods of
financing public intervention. These include
technical measures enabling the EAGGF to
finance measures more rapidly than has
hitherto been the case, and authorization for
the Commission, subject to certain condi-
tions, to value intervention stocks at 31 De-
cember at less than the buying-in price if the
estimated price on leaving intervention is
substantially lower than the buying-in price
and provided that appropriations are available
at the end of the financial year.

Guidance Section

2.1.91. On 11 July’ the Commission laid
down detailed rules for the implementation
of the decisions by the Guidance Section of
the EAGGF to grant aid under the Council
Regulation of 15 February 1977® for projects

' 0OJ L204 of 28.7.1978.

2 QJ C197 of 18.8.1978 and OJ C 200 of 22.8.1978.
' Bull. EC 5-1978, point 2.1.73.

4 QJ L227 of 18.8.1978.

 0J L216 of 58.1978.

¢ Bull. EC12-1977, point 2.1.130 and OJ C21 of
26.1.1978.

7 0J L197 of 22.7.1978.

8 0J L51 of 23.2.1977.
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designed to improve the conditions under
which agricultural products are processed and
marketed. These defined the role of the de-
partment or agency responsible for forward-
ing supporting documents and of the inter-
mediary authority for the payment of
EAGGEF aid, or portions of aid if payment is
made in instalments, and the procedure for
suspending, reducing or terminating aid from
the EAGGF Guidance Section.

Pursuant to the same Council Regulation of
15 February 1977, and as announced in June
this year,! an initial part of the second aid al-
location for 1978 was prepared in respect of
Italian projects which could not be submitted
before 1 January. So as not to create financial
difficulties for Italian applicants by forcing
them to wait for the December decision on
the granting of aid from the EAGGF Guid-
ance Section, the Commission decided on 3
August to grant aid totalling LIT
16112093968 (14922198 EUA) to forty-
nine Italian projects selected from those sub-
mitted before 28 February.

*

2.1.92. On 4 July Parliament? passed a
Resolution on the sixth financial report on
the EAGGF, year 1976.3

Conditions of competition

2.1.93. Acting under Articles 92 to 94 of
the EEC Treaty, the Commission made no
comments under Article 93(3) in respect of
the following measures:

(i) United Kingdom: extension for two years of the
system of aid for slaughterhouses. The Commission has,
however, asked for a report on the application of this
scheme;

(i) Northern Ireland: adjustment of a system in force
since 1971 to encourage the rearing of pure-bred breed-
ing sheep of meat breeds. The amendment consists of
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the adjustment of the former amount of aid to the cur-
rent costs of purchasing rams, testing performance and
keeping herdbooks;

(iii) North Rhine-Westphalia: aid to encourage invest-
ment in and research into non-polluting methods of
farming;

(iv) Schleswig-Holstein: subsidies for investment per-
mitting the saving of energy in heated cow sheds, incu-
bators, drying plants, greenhouses or allowing the use of
thermal energy for drying crop products;

(v) Baden-Wiirttemberg: aid to farms damaged by
floods in 1978;

(vi) Val d’Aosta: a draft regional law granting manage-
ment credit at a reduced rate of interest for one year.
(This credit, which is accompanied by a guarantee from
the Interbank fund to individual farmers or groups of
farmers, has been available in Italy since 1928 and was
incorporated in agricultural plans 1 and I1.) Aid in the
same region for reafforestation and restructuring of com-
munal forests;

(vii) Liguria: aid to create jobs for young people and
control the flight from the land.

Harmonization of legislation

2.1.94. In the veterinary field a number of
decisions concerning imports from non-
member countries and the eradication of
contagious livestock diseases in the Commu-
nity were taken in July and August.

Pursuant to the Council Directive of 12 December 1972¢
on health and veterinary inspection problems upon im-
portation of animals and fresh meat from third coun-
tries, the Commission adopted a number of instruments
necessary for implementing the inspection system. It
adopted three decisions concerning the conditions to be
met and the health certificates required on the importa-
tion of fresh meat from Argentina, Brazil and Uruguay, 5
and on 26 July$ established a list of epizootic diseases
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leading to the compulsory slaughter and destruction of
livestock.

Imports of fresh meat into the Community from the
whole of Botswana have been banned since October
1977, following outbreaks there of exotic foot-and-
mouth disease. On 25 July! the Council authorized
Member States wishing to do so to import fresh meat
from certain regions of Botswana. The decision set out
the health conditions which had to be met. This prob-
lem is still under examination and the decision will be
revised in the light of any development in the situation.

In accordance with the Council Directives of 17 May
1977 and 13 December 19772 introducing Community
measures for the eradication of brucellosis, tuberculosis
and leucosis, the Commission on 19 July? approved
plans put forward for this purpose by Ireland, following
the example of France in June and Denmark and the
United Kingdom in May. Other plans have still to be
submitted to the Commission or are already under ex-
amination.

On the basis of the Decision of 21 December 1976 on
the financing by the Community of certain emergency
measures in the field of animal health, the Commission
decided on 14 July3 to bear 50% of the expenditure in-
curred by Italy in compensating owners for the slaughter
and destruction of pigs and disinfecting farms following
the outbreak of African swine fever in Sardinia in
March.

2.1.95. With regard to seeds and agricultu-
ral, horticultural and forestry propagating
material, the Council adopted three Deci-
sions in July* on the equivalence of seed
produced in non-member countries and field
inspections carried out there and a Directive
amending the basic Directives on the mar-
keting of seeds.

The Decisions prolong the duration of validity of the
equivalence of seed potatoes produced in Austria, Swit-
zerland and Poland and extend the equivalence of seeds
to Cyprus and the German Democratic Republic and, in
respect of New Zealand, to two other species of agricul-
tural plants. The amendment to the marketing Direc-
tives concerns the Community rules on the sealing and
labelling of packages of seeds and propagating material.
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Agricultural research

2.1.96. On 6 July’ the Commission sent to
the Council a proposal for a decision setting
up research programmes concerning in parti-
cular the socio-structural aspects of the com-
mon agricultural policy, the removal of bar-
riers on the intra-Community agricultural
markets, production efficiency and ‘alterna-
tive products’ (improvement of fodder pro-
duction). The programmes are intended to
last for five years from 1 January 1979.

Forestry policy

2.1.97. The definition of the main guide-
lines of a Community forestry policy, which
has been under study for several years, will
soon be communicated by the Commission
to the Council. At the beginning of July, as
descriptive document entitled ‘Forestry in
the Member States of the European Commu-
nity’ was submitted to the competent Coun-
cil bodies.

This document gives, for each country, basic
data relating to the wooded area, the struc-
ture of forestry and the market in wood, ex-
act information on the organization of forest-
ry administration and an analysis of the aims
and measures forestry policy at national le-
vel. This document was used as a basis for
preparing the communication on forestry pol-
icy which is now in the final Commission
stages.

2.1.98. Forestry has to some extent been neglected
since the establishment of the EEC. The only provisions
adopted in this field concern certain measures to har-

0OJ L 213 of 3.8.1978.
OJ L 145 of 13.6.1977 and L 15 of 19.1.1978.
OJ L 227 of 18.8.1978.
0OJ L 223 of 14.8.
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monize legislation: Council Directives of 23 January
1968! on the classification of rough wood, of 14 June
19662 and 30 March 19713 on forestry reproductive ma-
terial, of 24 October 19674 on freedom of establishment
and freedom to provide services in respect of activities
of self-employed persons in forestry and logging, and of
21 December 19765 on the protection of plant health.

In addition to preparing various studies and statistics on
forestry, the Commission submitted to the Council on
26 February 1974% a proposal for a directive (amended
the following year ) concerning certain measures in for-
estry. The aim of this proposal—on which the Council
has not yet reached a decision—is to encourage the af-
forestation of sub-marginal land but only if afforestation
would prove beneficial to existing agricultural structures.

More recently, during the discussions on the problems
of the Mediterranean regions, the Commission submit-
ted to the Council on 2 May’ a proposal for a common
measure for forestry in certain dry Mediterranean zones
of the Community. Opinions on this proposal were giv-
en by Parliament on 7 July® and by the Economic and
Social Committee, meeting in plenary session, on 12 and
13 July.?

2.1.99. However, these measures are limit-
ed either in scope or in their geographic
range, while the communication being pre-
pared will tackle the fundamental problems
of forestry in the Community and propose a
better coordination of national forestry poli-
cies.

In the absence of any Community policy on
these problems and in view of the increase in
consumption of forestry products (twice as
rapid as production), which weighs heavily
on the balance of trade, and the inadequate
use made of forestry in certain parts of the
Community, the Economic and Social Com-
mittee!® used its right of initiative at its plen-
ary session of 12 and 13 July to issue an
Opinion on ‘the future of forestry in the Eu-
ropean Economic Community’, stressing the
essential role of forestry and the need to in-
troduce a number of measures in the short
or medium term.
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Conservation and management
of resources

Internal resources

2.1.100. 1In accordance with the procedure
laid down in Annex VI to the Hague Reso-
lution of 3 November 1976!! the United
Kingdom notified the Commission on 3 July
of four national measures for the conserva-
tion of resources. It is planned to introduce
the measures between July and November
1978. The purpose is to reduce certain by-
catches, prohibit herring fishing off the
west coast of Scotland, extend the area
closed to fishing for Norway pout (the ‘pout
box’) and enlarge the size of mesh author-
ized for crayfishing.

Following the UK decision to prohibit her-
ring fishing off the west coast of Scotland,
Ireland notified the Commission on 4 July of
a similar unilateral measure with regard to
the waters under its jurisdiction in that
zone.

With a view to determining whether the UK provisions
are justified for the conservation of resources and do not
give rise to discrimination between Community fisher-
men, the Commission requested the United Kingdom to
provide more detailed explanations in particular regard-
ing the scientific criteria taken into consideration. At the
Council meeting on fisheries on 24 and 25 July, Mr

' 0OJ L 32 of 6.2.1968.
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Gundelach repeated the Commission’s request and also
urged that the United Kingdom and Ireland seck a
Community solution. Several delegations to the Council
felt that the UK measures were discriminatory.

External aspects

2.1.101. Good results were achieved at the
Council meeting on 24 and 25 July. The re-
gulations proposed by the Commission allo-
cating catch quotas to the Member States in
the water off the Faroe Islands for the rest
of 1978 and in Norwegian waters north of
62° from 1 August to 31 October 1978 were
adopted.! In addition, three regulations lay-
ing down the quotas granted in return to
Norway, the Faroe Islands and Sweden in
Community waters for 1978 were accepted
subject to any amendments that might be
needed following revision of the scientific
recommendations.

At the same meeting the Council agreed to
the quotas for Canada in West Greenland
waters in 1978 and on the extension until 30
September 1978 of the interim measures ap-
plicable to Spanish vessels fishing in Com-
munity waters.?

On the other hand, the regulations conclud-
ing framework agreements with the Faroe Is-
lands, Sweden and Norway were not ap-
proved because the United Kingdom op-
posed them. The United Kingdom con-
sidered that the conclusion of such agree-
ments continued to be closely linked to a
prior agreement on the internal measures for
the conservation of resources. The United
Kingdom Delegation refused to accept voting
in the Council by qualified majority on the
grounds that the matter was of vital import-
ance to that country.

2.1.102. On 6 July the Commission sent to

the Council a supplementary memorandum
on sea-fishing in preparation for the negotia-
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tions for the renewal of the Lomé Conven-
tion.?

Markets and structures

Structural policy

2.1.103. At its meeting on 24 and 25 July
the Council reached agreement on two Com-
mission proposals, one relating to financial
participation by the Community in inspec-
tion and surveillance operations in the mari-
time waters of Denmark and Ireland and the
other a common interim measure for restruc-
turing the inshore fishing industry.

The decision relating to the inspection and
surveillance operations* provides for a Com-
munity contribution of 46 million EUA for
Ireland and 10 million EUA for Denmark so
that these two Member States may deploy
the appropriate technical resources (coastal
protection vessels, reconnaissance planes and
helicopters) to ensure protection of the mari-
time water off the coasts of Ireland and
Greenland.

The regulation on the restructuring of the in-
shore fishing industry? provides for a Com-
munity financial contribution to investment
projects for the development of inshore fish-
ing in regions where fishing possibilities al-
low and for the development of aquiculture
in regions particularly suited to it, subject in
each case to certain conditions of eligibility.

This interim measure applies to the peirod
ending 31 December and a sum of 5 million
EUA has been allocated to it.

OJ L 211 of 1.8.1978.
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2.1.104. With regard to State aid, the Com-
mission has decided not to oppose the entry
into force of:

(i) two Danish measures concerning loans with interest
rate subsidies for fishermen in difficulty as a result of
catch limitations, and subsidies for the temporary with-
drawal of fishing vessels;

(ii) two Dutch measures, one concerning subsidies for
vessels permanently withdrawn from fishing, the other,
premiums for temporary cessation of fishing;

(iii) German measures on the reorientation of fishing
activities and the temporary or permanent reduction of
production capacity;

(iv) aid from the Emilia Romagna region for measures
to develop and upgrade fishing activity.

Transport policy
Inland transport

Operation of the market

Access to the market

2.1.105. On 25 July! the Commission sent
to the Council proposal amending the Re-
gulation of 16 December 19762 on the Com-
munity quota for the carriage of goods by
road between Member States.

The object of the proposal is to increase the
Community quota by 20% in 1979. The in-
crease would be shared out among the Mem-
ber States according to the usual formula:
50% across the board and 50% on the basis
of the degree of utilization of the Commu-
nity authorization.

Transport rates and conditions

2.1.106. The Commission has approved® a
recommendation on the general conditions of
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application of the reference tariffs provided
for by the Council Regulation of 12 Decem-
ber 1977¢ on the fixing of rates for the car-
riage of goods by road between Member
States. On 10 July the Commission sent this
recommendation to the trade organizations
concerned.

2.1.107. On 24 July’ the Commission sent
to the Council a proposal amending the Di-
rective of 17 February 1975% on the esta-
blishment of common rules for certain types
of combined road/rail carriage of goods be-
tween Member States. The proposal would
retain permanently the common rules laid
down in the 1975 Directive subject to certain
amendments made in the light of experience
over the experimental period.

Harmonization of structures
Aids to the railways

2.1.108. The Advisory Committee on Aids
for Transport, which is made up of Member
States’ representatives and whose purpose is
to assist the Commission in applying the
Council Regulation of 4 June 1970 on aids to
transport by rail, road and inland waterway,?
has given its opinion om a number of aids
which Member States have already given or
are planning to give to road and rail trans-
port.

At the same time the Commission examines
the inventories of the compensations due for
the public service aspect of operations® and

0J C 186 of 4.8.1978.

0OJ L 357 of 29.12.1976.

Bull. EC 6-1978, point 2.1.111.
OJ L 334 of 24.12.1977.

0J C 185 of 3.8.1978.

0OJ L48 of 22.2.1975.

0OJ L 130 of 15.6.1970.

0OJ L 156 of 28.6.1969.
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for the standardization of the accounts of
railway undertakings! and the inventory of
aids mentioned above.

Infrastructure

Infrastructure costs

2.1.109. On 2 August? the Commission
sent to the Council a proposal for a Regula-
tion amending the Regulation of 4 June
1970% introducing an accounting system for
expenditure on infrastructure in respect of
transport by rail, road and inland waterway.

The amendment takes account of experience
gained since the Regulation came into force
and of the development in work on infra-
structure charging. The result would be fewer
statistics required from Member States in
some cases, while the statistical value of the
Regulation would be enhanced by some ad-
ditional data.

Sea and air transport

2.1.110. On 11 July* the Commission sent
to the Council a proposal for a Decision on
the memorandum of understanding of 2
March 1978 between some maritime author-
ities on the maintenance of standards on
commercial vessels.

The object of this proposal is to persuade the Member
States which are not party to the memorandum of un-
derstanding, which was concluded between the maritime
authorities of eight North Sea countries (six Member
States and two non-Community countries), to induce
their maritime authorities to accede to this agreement.
The proposal is one of a series drawn up by the Com-
mission after the wreck of the Amoco Cadiz.

2.1.111. At its 7 July sitting Parliament®
voted a resolution on restrictions on compe-
tition in air transport.

Bull. EC 7/8-1978
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Energy policy

Formulating and implementing a
Community energy policy

Energy discussed at the European Council
and the Economic Summit

2.1.112. Energy issues were among the
items dealt with by the European Council at
Bremen on 6 and 7 July and the Economic
Summit in Bonn on 16 and 17 July.

The ‘Conclusions of the Presidency’ as re-
gards the objectives for 1985 issued at the
end of the former meeting’—repeated word
for word in the ‘declaration’ adopted by the
Summit® —speak of reducing the Communi-
ty’s dependence on imported energy to 50%,
limiting net oil imports by the Community
and reducing to 0.8% the ratio between the
rate of increase in energy consumption and
the rate of increase in gross domestic produc-
tion.

The objectives adopted — which represent
an important step forward — should form
the departure point for new Commission ac-
tivities, particularly along the following lines:

(i) development of the Community’s energy
resources;

(ii) a substantial contribution by nuclear en-
crgy.;

(iii) promotion of energy savings and the
utilization of all alternative energy sources to
replace imported oil;

0J L 156 of 28.6.1969.

0OJ C 204 of 26.7.1978.

0J L 130 of 15.6.1970.

0J C 176 of 25.7.1978.

Point 2.1.63.

Point 2.3.15 and OJ C 182 of 31.7.1978.
Bull. EC 6-1978, point 1.5.2 (section 5).
Point 1.1.3 (Energy’).
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(iv) the need for international cooperation
in the energy sector and assistance for the
developing countries to overcome their ener-
gy problems.

Cooperation with developing countries
on energy

2.1.113. The last of the points mentioned
above was covered in a Communication
which the Commission sent to the Council
on 1 August with the purpose of laying
down a framework for Community measures
to help developing countries develop their
energy potential and reach the highest possi-
ble degree of energy independence consistent
with their priority of economic and social de-
velopment.

The Communication specifies the frameworks in which
such Community action can take place:

Firstly, there is the North-South Dialogue pursued in
different United Nations bodies. The Community could
use the various opportunities that arise here to make
constructive proposals concerning energy cooperation
with the developing countries, thus preparing the
ground for reactivating energy cooperation at interna-
tional level through coordination of its views with those
of other industrialized countries. Second, a Community
initiative could be taken within the special relationships
already established between the Community and certain
countries, particularly when the Lomé Convention is
renewed. Third, there should be an examination of how
energy cooperation could be introduced in the Euro-
Arab Dialogue.

The instrument of Community action may consist of
fostering the growth of foreign investment of Commu-
nity origin in the partner countries. The implementation
of a Community programme for energy cooperation has,
however, financial implications going beyond the scope
of the financial instruments at the Community’s dispo-
sal (EDF and EIB funds); it should also have its own
budgetary resources; as a guide, the Commission states
in its Communication that an allocation of 10 million
EUA would permit an early start to the cataloguing of
existing and potential resources and of the necessary ex-
ploratory work. Measures could be coordinated at Com-
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munity level by using already existing or planned me-
chanisms such as the existing structures of CREST
(Committee for Scientific and Technical Research),
which could be used for enlarging and intensifying
scientific and technical cooperation with developing
countries, and the usual Council procedures for the as-
sessment of activities and instruments relevant to co-
operation with developing countries.

The energy cooperation programme could consist of two
parts, one concentrating on studies and inventories, the
other on operational aspects.

Studies and inventories

(i) establishment of energy balance-sheets, by country
and region.

(ii) establishment of an inventory of renewable and
non-renewable resources (hydrocarbons, coal, bitumi-
nous schists, hydro-electric, geothermal, biomass culti-
vation, etc.);

(iii) analysis of the technical, economic, geographical, geo-
logical and other constraints against the mobilization of
these renewable energy resources;

(iv) identification of various projects drawn up in na-
tional or international contexts, either by Community
Member States or by the developing countries them-
selves, by the Community as such, by the IBRD, or by
the regional banks.

Operational phase

This would be centred on the drawing up of five-year
energy cooperation programmes (including their financial
aspects) consisting essentially of:

(i) priority projects (on both large and small scales, na-
tional and regional) producing additional indigeneous
power supply, or to promote its rational use;

(ii) establishment of research and development pro-
grammes to be carried out in and with the developing
countries concerned;

(iii) provisions for industrial cooperation for the exploi-
tation of new energy sources and production in the
developing countries themselves of equipment to har-
ness energy resources;

(iv) establishment of prospection programmes;
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(v) technical and manpower training adapted to energy
development needs.

The Commission intends to present more detailed prop-
osals later in the light of the discussions which will take
place in the Council and Parliament.

Energy savings

Indication by labelling of the energy
consumption of domestic appliances

2.1.114. In accordance with the recommen-
dation on the rational utilization of energy,
adopted by the Council on 4 March 1976,
the Commission presented to the Council on
3 August? two proposals for Directives con-
cerning the indication by labelling of the en-
ergy consumption of domestic appliances.
The aim is to encourage the consumer to
choose domestic appliances which consume
less energy. It is planned to establish a
standard labelling system for appliances
which consume large quantities of energy,
while the Member States will be able to opt
for a compulsory or a voluntary system.

The former is an outline Directive listing the general
conditions for this labelling intended to draw the atten-
tion of potential purchasers to the energy consumption
of domestic appliances on the: market; the other, the
first of the Directives implementing this system, relates
to electric ovens. This proposal will be followed by si-
milar Directives for the other appliances listed in the
outline Directive: water-heating appliances, refrigeration
and freezing appliances, washing machines, television
sets, dishwashers, dryers, ironing machines and vacuum
cleaners.

Energy Committee

2.1.115. The Energy Committee, meeting
on 13 July with Mr Brunner, Member of the
Commission, in the chair, discussed the
Community’s foreign relations as regards en-
ergy. The Committee stated in particular that
it was advisable to add subjects like gas to

Bull. EC 7/8-1978

Energy policy
|

the Euro-Arab Dialogue and underlined the
important role which the JRC could be called
upon to play in this dialogue. The Commit-
tee believes that the initiatives which the
Community might be called upon to take in
various other international organizations
should be carefully prepared; in particular, a
dialogue should be started with the Eastern
bloc countries on energy questions.

The Committee took note of the timetable
which the Commission has set for the imple-
mentation of the two Regulations approved
by the Council meeting of Energy Ministers
on 30 May? concerning projects to exploit
alternative energy sources and demonstration
projects in the field of energy-saving and for-
mally adopted by it on 12 June?

The Committee also examined whether it
would be useful or possible to draw up a me-
dium-term oil balance sheet for the Commu-
nity and asked the Commission departments
to continue their consideration of the subject.
A report on the production costs and prices
of crude oil and petroleum products was sub-
mitted to the Committee.

Sectoral problems

Coal

Financial aid by the Member States
to the coal industry

2.1.116. On 3 August the Commission sent
to the Council, for consultation, a memoran-
dum on the financial aid awarded by the

' QJ L 140 of 28.5.1976; Bull. EC 3-1976, point 2285,
and 5-1976, point 2282.

1 0J C212 of 6.9.1978.

' Bull. EC 5-1978, points 2.1.101 and 2.1.102.

4 0J L158 of 16.6.1978, and Buil. EC 6-1978, points
2.1.116 and 2.1.117.
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Member States to the coal industry in 1978.
The Commission cannot take a decision for-
mally authorizing these aids until the Coun-
cil has expressed its position.

The Commission created the basis for a Community
system of intervention measures by the Member States
on behalf of the coal industry on 25 February 1976.!
The Member States are required to inform the Commis-
sion of the measures they plan; after examining these
aids, the Commission may authorize them if they are
compatible with the smooth operation of the coal mar-
ket.

As regards the 1978 national aid measures of which it
has been informed, the Commission has come to the
conclusion that the general situation on the Community
coal market this year suggest that the financial outturn
of coal undertakings will deteriorate except in Britain.
The rise in mining costs, the effects of changes in the
exchange rates, etc., will lead to higher operating losses
than last year; as a result, the Community coal industry
will require more aids in 1978 than in 1977.

The Commission’s examination of the aids planned by
the Member States for 1978 led it to the conclusion that
they are compatible with the smooth operation of the
common market and may therefore be authorized.

The Commission stressed that the aids awarded by the
Member States do not only help solve national energy
supply problems and employment problems, but must
also ensure stable coal production in order to further the
security of the Community’s energy supply.

Intra-Community trade in coal
for power stations

2.1.117. The Communication presented by
the Commission to the Council on 23 Feb-
ruary 19782 concerning the implementation
of a Community aid system for intra-Com-
munity trade in coal for power stations was
the subject of opinions given by Parliament?
on 6 July and by the Economic and Social
Committee* at its plenary session on 12 and
13 July.
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Industrial loans

2.1.118. The Commission announced in a
press release that two loans of UKL 18 million
and UKL 36 million have been granted to
the National Coal Board under Article 54 of
the ECSC Treaty.

These loans will go towards the acquisition of under-
ground equipment and powered supports. They will be
paid in instalments as the Coal Board buys the equip-
ment in question and the conditions for each instalment
will depend on the market situation at the time.

Nuclear energy
Aid to uranium prospecting programmes

2.1.119. The Commission has allocated the
5 million EUA available in the Community
budget for granting aids to uranium prospect-
ing programmes on the territory of the Mem-
ber States between 1978 and 1980.

Nine projects (selected from the eighteen applications re-
ceived by the Commission) will receive this aid, com-
pared with thirteen in 1977 (totalling 5 million u.a.) and
seven in 1976 (one million u.a.). This aid is granted on
the basis of Article 70 of the Euratom Treaty and a
Commission Regulation of 23 July 1976.%

Research and development,
science and education

Forecasting and assessment science and
technology (FAST): Council Decision

2.1.120. On 25 July the Council adopted, in
compliance with the Commission proposal

OJ L 63 of 11.3.1976.

Bull. EC 2-1978, points 1.5.6 and 2.1.73.
Point 2.3.14 and OJ C 182 of 31.7.1978.
Point 2.3.74.

0OJ L 221 of 14.8.1976.
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sent on 30 June 1977 the FAST (Forecast-
ing and Assessment in the Field of Science
and Technology) indirect-action research pro-
gramme. This five-year programme is in-
tended to help in defining the Community’s
long-term objectives and priorities in R & D,
and in developing a consistent policy in
science and technology. ‘

The total appropriation for the programme is 4.4 million
EUA; the programme will be implemented by a team of
ten working in collaboration with the different special-
ized research groups in the Community. The Commis-
sion will be assisted by an Advisory Committee on Pro-
gramme Management (ACPM).

Activities will be centred on the following three priority
areas: long-term supplies of resources (e.g. energy, agri-
cultural products and raw materials); long-term technical
and structural changes (e.g. the effect of new technolo-
gies on employment and the environment, and structu-
ral changes in industry); long-term social changes (e.g.
the future role of telecommunications, health care and
demographic changes).

Each of these three major areas will involve the follow-
ing tasks:
(i) analysis of existing research activities in the field of
forecasting and assessment within the Community and
elsewhere;

(ii) highlighting the prospects, problems and potential
differences which might effect the long-term develop-
ment of the Community and proposal of Community
action aimed at solving these problems or settling these
differences; special attention will also be given to the
improvement of forecasting methods;

(iti) establishment, in conjunction with the Member
States, of an ad hoc system of collaboration between the
existing specialized research groups in the Community.
and creation of a number of Community forecasting net-
works which will be as flexible and informal as possible,
being structured in the light of the particular problem
under investigation.

Research and development
in the field of energy

2.1.121. On 10 August? the Commission

sent to the Council a proposal concerning a
second four-year (1979-83) indirect-action
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research programme to follow on from the
current four-year programme’ on 1 July
1979. Like the latter, the new programme is
subdivided to cover five strategic sectors: en-
ergy saving, production and use of hydrogen,
solar energy, geothermal energy, systems an-
alysis and strategy studies in the field of en-

ergy.

This proposal—drawn up in particular with the assist-
ance of the Advisory Committees on Programme Ma-
nagement? responsible for the different sectors—takes
account of results obtained in the implementation of the
present four-year programme (July 1975-June 1979) and
of research work in other parts of the world. Generally
speaking, emphasis was placed on the development of
prototypes and pilot projects, with the particular objects
of guaranteeing the technical and economic viability of
the demonstration and new applications projects which
will shortly be the subject of a Commisison proposal for
financial support in accordance with the two regulations
approved by the Council on 30 May 1978;5 these regu-
lations concern demonstration projects in the field of en-
ergy conservation and applications of solar and geother-
mal energy. The appropriate ACPMs are instrumental in
ensuring close cooperation between the activities in the
direct-action programme implemented by the Joint Re-
search Centre® and those in the indirect-action programme
where these relate to the same sectors (as is the case
with hydrogen and solar energy). The Commission pro-
poses a maximum expenditure commitment of 125 mil-
lion EUA for this programme and an increase in staff
from the present 27 to 37. The allocation would break
down as follows:

(i) energy conservation (25 million EUA) for use in the
homes and service industry sectors, in industry, trans-
port and the conversion and storage of energy;

(ii) production and use of hydrogen (15 million EUA):
thermochemical and electrolytic production, transport,
storage and use of hydrogen;

' Bull. EC 6-1977, points 1.3.1 and 1.3.4; OJ C 187 of
5.8.1977.

2 0J C228 of 26.9.1978.

3 0J L231 of 2.9.1975 and L 10 of 13.1.1977.

4 Bull. EC3-1978, point 2.1.105 and 4-1978, point
2.1.105.

5 Bull. EC 5-1978, points 2.1.101 and 2.1.102; OJ L 158
of 16.6.1978.

¢ 0OJ L200 of 8.8.1977.

57



Research, development, science, education

(iii) solar energy (58 million EUA): applications to
dwellings, thermo-mechanical solar power plants, photo-
voltaic conversion, conversion of the biomass, photo-
chemical, photoelectrochemical and photobiological pro-
cesses, wind energy and solar energy used in agriculture
and industry;

(iv) geothermal energy (20 million EUA): integrated
geological, geophysical and geochemical investigations in
regions selected for their geothermal interest; substra-
tum and surface problems arising from the exploitation
of natural hydrothermal sources; investigations aimed at
exploiting hot dry rocks;

(v) systems analysis and strategy studies on energy
(7 million EUA): development of an instrument provid-
ing a greater understanding of the medium- and long-
term relationship between the supply of and demand for
energy, and contribution to the development of strategies
for energy production and utilization.

Reference materials and methods,
and applied metrology

2.1.122. On 7 July! the Commission also
transmitted to the Council a proposal for a
four-year (1979-82) indirect-action research
programme in the field of reference materials
and methods (Community Bureau of Refer-
ences—CBR) and applied metrology.

This four-year programme, which is a follow-
up to the three-year (1976-78) programme?
covering reference materials and methods
(for which 2.7 million EUA had been allocat-
ed), being aimed at developing the projects
which have been successfully conducted in
these fields since 1973, also involves the in-
itiation of a new project in applied metrology.

The first type of project, in which the Joint Research
Centre is engaged in pursuance of the METRE activities
under the 1977-80 direct-action programme,3 helps to fa-
cilitate trade and the implementation of certain direc-
tives, concerning such fields as agriculture, the food in-
dustry and environmental protection. Certified reference
materials with one or more sufficiently well-established
properties are made available to the Community, thereby
opening the way for standardizing the apparatus and
verifying the measuring methods of all potential users.
The number of certified reference materials currently
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available, i.e., twenty-six, will shortly increase to roughly
a hundred.

The new project in the field of applied metrology has
two main objectives: intercomparisons of standards for
‘derived quantities’ such as forces, pressures, electrical
power; and improvement of the accuracy of certain mea-
suring techniques or examination of measuring methods
in new fields of interest to the Community. This activity
should provide scientific back-up for the task of har-
monizing Community legislation in the field of metrol-
ogy and supply useful data for the preparation and
adaptation to technical progress of directives.

An allocation of 11.3 million EUA is proposed for these
projects.

Medical research and public health

2.1.123. On 16 August the Commission
sent to the Council a proposal for a second
multiannual concerted-action programme on
medical research and public health.* This
programme, scheduled to take effect on
1 January 1979, would add to the three pro-
jects in the programme adopted by the
Council on 13 February 1978° the following
five new projects designed to meet the med-
ico-social and economic needs of the Com-
munity: analysis of the cause attempted
suicide (1979-82); detection of a tendency to
thrombosis (1979-82); study of impaired hear-
ing and remedies (1979-81); criteria for perin-
atal monitoring (1979-82); standards for qu-
antitative electrocardiography (1979-82).

Like the three earlier topics, these research subjects were
chosen with the help of the Committee on Medical
Research and Public Health,® a specialized subcommit-
tee of the Scientific and Technical Research Committee
(CREST).

' 0J C176 of 25.7.1978.

2 0] L74 of 20.3.1976.

3 0J L200 of 8.8.1977.

4 0J C213 of 7.9.1978.

5 Bull. EC 2-1978, point 2.1.75; OJ L 52 of 23.2.1978.
¢ Bull. EC9-1977, point 2.1.76 and 5-1978, point
2.1.112.
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As with the subjects chosen for the first series of con-
certed-action projects in medical research, the research
will be carried out a national level with the Commission
acting as project coordinator. At the appropriate time the
Commission, which would be assisted by ‘converted-ac-
tion committees’, would invite the ten non-member
countries involved in European cooperation the field of
scientific and technical research (COST) to participate in
the Community programme.

The cost of research carried out by the Member States
and coordinated within the framework of the pro-
gramme is estimated at approximately 37 million EUA;
an upper expenditure limit of 2.7 million EUA has been
fixed for the coordination activities funded from the
Community budget. The Commission considers that the
programme will require a staff of four.

European Cooperation in scientific
and technical research (COST):
results of Council Meeting

2.1.124. The results of the Council Meeting
held on 18 July to examine the communica-
tion forwarded by the Commission on
9 April 1978 concerning European coopera-
tion in the field of scientific and technical
research (COST) were as follows:

(i) approval of the Commission’s suggested four-cate-
gory classification of the different types of COST pro-
jects;

(ii) approval of the management procedures suggested
by the Commission for the first, third and fourth cate-
gories;

(iii) major modification to the management procedure
suggested by the Commission for the second category
(projects originally put forward in COST and then ela-
borated as Community projects with a view to cooper-
ation within COST): instead of creating a board for each
individual project composed of representatives of the
Commission and of the non-member countries con-
cerned, it is proposed that a Community-COST concert-
ed-action committee be set up consisting of representa-
tives of the Commission, as the coordinator of the Com-
munity project, the Member States as far as national re-
sponsibility is concerned, and the non-member States in-
volved in the COST project;
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(iv) a recommendation that the Commission should
provide the secretarial services for the four categories of
COST project, but should raise, through the budgetary
procedure, the question of the financial consequences in-
volved.

Science, research and development

Scientific and technical
research committee

2.1.125. At a meeting held on 5 July
CREST’s Energy Research and Development
Subcommittee  continued the discussion
which had commenced on 31 May 19782 of
the proposal for a second multiannual (July
1978-June 1983) indirect-action energy re-
search programme which the Commission for-
warded to the Council on 10 August3

The majority of the delegations in the Subcommittee ap-
proved the technical content of the proposed programme
and the planned budget appropriation, although two re-
served their positions. In view of the close links between
the activities in this proposed programme and those aris-
ing from the implementation of the demonstration and
new applications projects,* for which a detailed specifi-
cation is currently being prepared, the Subcommittee
will restrict its final comments to the nature of any such
projects that may be proposed by the Commission.

Scientific and Technical Committee

2.1.126. On 6 July the Euratom Scientific
and Technical Committee (STC) held its first
meeting with its new membership; after
electing as Chairman Mr Goens, a consultant
to the board of Belgium’s Centre d’études
nucléaires (CEN) and a director of the mul-
tinational undertaking Eurodif, the STC di-
rected its attention to three main questions:

Bull. EC 4-1978, point 2.1.110.

Bull. EC 5-1978, point 2.1.113.

Point 2.1.121.

Bull. EC 5-1978, point 2.1.101; OJ L 158 of 16.6.1978.
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fusion, codes of practice and standards for
fast reactors, and the JRC’s programme.

The Committee had an initial discussion on a draft mul-
tiannual indirect-action research programme (1979-83) in
controlled thermonuclear fusion and plasma physics,!
which overlaps with the last two years of the current
programme and incorporates construction of JET. After
examining a Commission draft multiannual (1979-83) in-
direct-action programme relating to codes of practice and
standards for fast reactors, the Committee delivered a
favourable opinion to the Council concerning the pro-
gramme’s content. It was also informed of the progress
of the preparatory work on the Joint Research Centre’s
next multiannual programme, covering the period 1980-
84.

Multiannual programmes

JET Council

2.1.127. At a meeting on 12 July the JET
Council® appointed most of the heads of
technical divisions for the JET Joint Under-
taking and adopted the project’s definitive
budget for 1978: this budget provides for a
maximum commitment of 20 million EUA
and a total staff of 180, of whom 80 are
Commission employees. It also fixed the
corresponding budgetary ceilings for the
Joint Undertaking in 1979 (commitment of
68 million EUA and 275 staff, of whom 125
are Commission employees). In addition, the
JET Council approved the admission of Swit-
zerland to the Joint Undertaking, under the
conditions laid down in the draft agreement
for cooperation between Euratom and Swit-
zerland.

Advisory Committee on
Programme Management (ACPM)
2.1.128. The Advisory Committee on Pro-

gramme Management (ACPM) for the indi-
rect-action research programme relating to
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primary raw materials adopted by the Coun-
cil on 6 March 1978 held its inaugural
meeting on 31 July. It carried out an initial,
general examination of the two hundred or
so offers received following the invitation to
tender published by the Commission in the
Official Journal* in May, and laid down the
criteria for assessing these tenders.

Education

Education Committee

2.1.129. On 17 and 18 July the Education
Committee continued the preparatory work
for the November meeting of the Council
and the Ministers of Education meeting
within the Council. In particular, the Com-
mittee discussed in detail the two communi-
cations forwarded to the Council in June
19785 on study of the Community in schools
and the teaching of foreign languages. The
Committee also discussed the draft Commis-
sion proposal concerning the admission of
students from other Member States to higher
educational establishments, and a programme
for the award of scholarships in this connec-
tion. Finally, the Committee took note of a
report on consumer education in schools for
pupils aged 10-14.

Bull. EC 3-1978, point 2.1.103.

Bull. EC 6-1978, point 2.1.124.

Bull. EC 3-1978, point 2.1.96.

0OJ C 110 of 11.5.1978.

Bull. EC 6-1978, points 1.4.1 to 1.4.3.
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2. External relations

Enlargement

Accession negotiations: Greece

2.2.1. The seventeenth session of the ac-
cession negotiations at Deputy (Ambassador)
level was held in Brussels on 27 July. Dis-
cussions continued in the field of the indus-
trial customs union and agreement was
reached on the method of eliminating the
Greek systems of import deposits and cash
payments.

The Community made statements on agri-
culture, economic and financial questions
and secondary legislation and the Greek side
presented memoranda on fishing, transport
and agricultural trade with certain other non-
member countries.

2.2.2. During July the Commission adopt-
ed four sets of formal proposals in the fields
of social affairs, institutional affairs, State
aids and regional policy, and the duration of
transitional measures. The Commission has
now submitted eleven separate Communica-
tions to the Council for common positions
since the beginning of this year.

2.2.3. The Commission and the Greek
Delegation continued the examination of
Community secondary legislation covering
the fields of pigmeat, rice and beef in the
agricultural sector.

Portugal

2.2.4. Visiting Brussels on 24 July, Mr Jose
Silva Lopes, the chairman of Portugal’s
Commission on European Integration, met
Mr Natali and Mr Ortoli, Vice-Presidents of
the Commission. Mr Silva Lopes’s visit was
part of the preparations for negotiations on
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Portugal’s accession to the European Com-
munities.

Spain

2.2.5. A Spanish Delegation led by Mr Cal-
vo Sotelo, the Minister responsible for rela-
tions with the Community, visited Brussels
on 11 and 12 July for talks with the Com-
mission in connection with the preparation
of the Opinion on Spain’s accession, which
the Commission is to submit to the Council
at the end of this year or the beginning of
next.

The Commission is currently analysing all
available information on the Spanish econ-
omy, from which it will draw the conclusions
to be set out in its Opinion.

*

2.2.6. At its meeting on 12 and 13 July,
the Economic and Social Committee! adopt-
ed its study on the Community’s relations
with Spain.

Political cooperation

2.2.7. On 6 July? Parliament passed two
Resolutions and instructed its President to
forward them to the Member States’ Foreign
Ministers meeting in political cooperation.

The first of these Resolutions deals with ‘the
conviction of the physicist Yuri Orlov, co-
founder of the ‘Public Group to assist the
fulfilment of the Helsinki Accords in the So-
viet Union’. The Danish Government—Den-
mark occupying the Council chair at the

' Point 2.3.81.
2 Point 2.3.23 and OJ C 182 of 31.7.1978.
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time—had in May 1978 made a public state-
ment on the matter on behalf of the Nine.!

The second Resolution bears on ‘violations
of human rights in Argentina and on the
procedures to be followed in the European
Parliament to combat such violations
throughout the world’.

Multilateral trade
negotiations

The mid-July ‘deadline’

2.2.8. Following the high-level unofficial
consultations which took place in Geneva at
the beginning of July between the main par-
ticipants in the comprehensive multilateral
trade negotiations (which opened officially in
September 1973 with the GATT ministerial
conference in Tokyo?, a joint state-
ment3—Kknown as the ‘statement by several
delegations on the current status of the
Tokyo Round negotiations'—was issued on 13
July reviewing the progress achieved in a
number of areas and setting out approaches
which should make it possible to bring the
negotiations to a satisfactory and balanced
conclusion. The Bonn Western Economic
Summit went a step further, setting 15 De-
cember as the date by which the negotiations
should be concluded.?

Non-tariff measures
Customs matters

2.2.9. At meetings on 10 and 19 July the
Subgroup on Customs Matters continued its
examination of the new draft code on cus-
toms valuation,’ drawn up after intensive
negotiations between the various partners. A
number of developed countries (the United
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States, Japan, the Scandinavian countries and
the EEC) supported the new versions of the
main articles of the code, but Canada and
Australia were unable to approve them.

The developing countries regretted that the
new version still did not give them special,
differentiated treatment. It was therefore
agreed that negotiations would resume in
September on the basis of the new version of
the code and specific requests for special, dif-
ferentiated treatment for the developing
countries.

Technical barriers to trade

2.2.10. The Subgroup held a short meeting
on 21 July to review the negotiations on the
draft code. It was agreed that the Subgroup
would resume its discussion of items still to
be settled at its next meeting, which is sche-
duled for 19 September.

Subsidies and countervailing duties

2.2.11. The Subgroup on Subsidies and
Countervailing Duties met on 13 July to ex-
amine a preliminary draft arrangement which
has been submitted to the participants in the
negotiations. It is to resume its discussions
at its next meeting, due to take place on 14
September.

Government procurement
2.2.12. The Subgroup met again on 19 July

to continue negotiations on public contracts
on the basis of a consolidated draft handed

Bull. EC 5-1978, point 2.2.6.

Bull. EC 9-1973, points 1101 to 1106.
Points 1.2.1. to 1.2.3. and 3.5.1.
Points 1.1.3 (section 17).

Bull. EC 6-1978, point 2.2.12.
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out by delegations from some of the devel-
oped countries. The developing countries
also announced that they would shortly be
submitting a text on public contracts. The
Subgroup agreed to resume discussions in
September.

Safeguards

2.2.13. The Group on Safeguards met on 6
and 7 July to continue its examination of a
consolidated draft on safeguards, covering
notably the nature of safeguard measures. It
was agreed that the Group would meet again
on 15 September.

Framework

2.2.14. The Framework Group held a for-
mal meeting in Geneva on 21 July but was
unable to make any substantial progress on
the five items in its work programme. The
developing countries appear unable to accept
the developed countries’ proposals on the en-
abling clause, which would allow differentiat-
ed, more favourable treatment, or on the
clause on the gradual return to the obliga-
tions under the General Agreement.

On the settlement of disputes, the Commu-
nity maintained its general reservation as re-
gards allowing each Contracting Party the
right to choose the procedure to be used in
the event of a dispute. The Group’s next
meeting was arranged for 21 September.

Agriculture

2.2.15. The Meat Subgroup of the Group
on Agriculture met on 5, 6 and 10 July. At
the first meeting, the Subgroup continued its
examination of the GATT Secretariat paper
on the arrangement regarding beef.! In the

Bull. EC 7/8-1978
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light of the comments made at the meeting,
the Secretariat drew up a draft arrangement
regarding beef, which was discussed at the
meeting on 10 July.

2.2.16. Discussions intensified in the Dairy
Products Subgroup during the first two
weeks in July in an attempt to establish a
clean draft text for an International Dairy
Agreement by 15 July.! However, as it was
not possible in the time available to resolve
all the outstanding questions, the Subgroup
will reconvene in early October to complete
its examination of the draft text.

North-South Dialogue:
Development cooperation

Continuation of the North-South Dialogue

2.2.17. During July and August, the desire
for increased cooperation between industrial-
ized and developing countries was expressed
at both international and Community level.

The ‘Conclusions of the Presidency’ issued at the end
of the European Council in Bremen on 6 and 7 July in-
sisted in several places on this point, judging that ‘prog-
ress in the North-South Dialogue is essential’;2 refer-
ence was made to the stabilization of developing coun-
tries’ export earnings, the work of UNCTAD, the Tokyo
Round, the renewal of the Lomé Convention and co-
operation with developing countries in the field of energy.

The same concern about the same points was expressed
in the declaration of the Bonn Western Summit on 16
and 17 July;3 the Heads of State or Government gave
firm commitments, here too, regarding the developing
countries.

' Bull. EC 6-1978, points 2.2.14 and 2.2.15.
Bull. EC 6-1978, point 1.5.2.
3 Point 1.1.3.
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The search for special, differentiated treatment for deve-
loping countries is well in evidence in the *Statement of
several delegations on the current status of the Tokyo
Round’ adopted in Geneval on 13 July. At the formal
opening in Brussels on 24 July of the negotiations for
the renewal of the Lomé Convention,2 the partners ex-
pressed their desire to advance further along the path al-
ready laid out; this was particularly marked on the part
of the developing countries.

With a view to forthcoming meetings of the Committee
of the Whole and of the United Nations General As-
sembly, the Commission drew up guidelines for a new
international development strategy and prepared several
working papers. It presented a Communication to the
Council-in which it defined a Community course of ac-
tion for cooperation with the developing countries on
energy 3

Several meetings took place within UNCTAD in July
and August or have just begun: the Trade and Devel-
opment Board, the ad hoc Intergovernmental Group on
the Integrated Programme, preparatory meetings on
commodities and groups of experts (transfer of technol-
ogy and restrictive business pratices),; the Community
was represented at all these meetings4

The Community was also represented at the ministerial
meeting held in New Delhi in August by the United
Nations Economic and Social Commission for Asia and
the Pacific,4 and at the second session of the Commu-
nity ASEAN dialogue.’

Another important event a North-South symposium,
bringing together representatives of many international
organizations, was held by the Turkish Government in
Istanbu!l in August.

UNCTAD Integrated Programme
commodities and world agreements

Ad hoc Intergovernmental Group

2.2.18. The ad hoc Intergovernmental
Group on the Integrated Programme for
commodities met in Geneva from 10 to
14 July to undertake an overall examination
of the progress achieved in this field and to
draw up a report for the Trade and Develop-
ment Board.
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Discussions centred on two points: the question of
whether, and if so when, the Conference on the Com-
mon Fund should resume, and the progress made on
the various commodities and the continuation of the
work beyond the end of the year.

After difficult negotiations, the Group agreed a resolu-
tion inviting the UNCTAD Secretary-General to set the
date for the resumption of the Conference and the
length of the session in the light of the results of the
consultations he had already had and was due to have
(a period between 13 and 30 November was provisionally
earmarked). The resolution also recommended the Board
to prolong the timetable for negotiations on commodi-
ties until the end of 1979.

Preparatory meetings

Copper

2.2.19. The Commission participated in the
fourth preparatory meeting on copper in
Geneva from 17 to 21 July. Although the
primary aim of the meeting was to discuss
the Draft Charter of an operationally auton-
omous standing intergovernmental copper
body which had emerged with a reasonable
measure of producer-consumer consensus af-
ter three full working sessions of a group of
experts over the past few months$ the dis-
cussions ended in dead-lock because of the
unexpected divergences of opinion between
certain participants.

The Community, like other delegations, nevertheless ex-
pressed a willingness to continue the work for a satis-
factory conclusion and tabled further proposals which,
along with others, will be considered at a further prepar-
atory meeting to be organized later this year.

Points 1.2.3 and 3.5.1.

Points 1.3.1 to 1.3.5.

Point 2.1.113. .

Points 2.2.18 to 2.2.22 and 2.2.33 10 2.2.37.
Point 2.2.80.

Bull. EC 6-1978, point 2.2.17.
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Tropical wood

2.2.20. The fourth preparatory meeting on
tropical wood was held in Geneva from 31
July to 4 August to study the points raised
at the previous meeting, in particular regard-
ing the work programme adopted by that
meeting, and the papers prepared by the
UNCTAD Secretariat.

The discussions revealed that certain differences still ex-
ist between the position of the producer and consumer
countries, particularly as regards price fluctuations and
market access. However, a satisfactory text was drawn
up setting out points which can be considered as a pos-
sibile basis for agreements on tropical wood: these points
concern the reafforestation and management of forests,
on-the-spot product processing, research and develop-
ment and market fluctuations.

The text recommends that the UNCTAD Secretariat and
the FAO should draw up a document showing how a
plan covering these points of agreement could be imple-
mented, and pointing out any possible implications.
Lastly, it asked the ad hoc Intergovernmental Group to
fix the date for the fifth preparatory meeting not later
than the beginning of 1979.

Natural rubber

2.2.21. The Community participated in a
meeting of consumers of natural rubber held
in Geneva from 3 to 7 July!as part of the
preparatory work for a negotiating conference
on an international agreement on natural
rubber, scheduled to be held from 13 No-
vember to 8 December.

The meeting provided an opportunity for a useful ex-
change of views among the major importing countries of
this commodity, including in particular the EEC, USA,
Japan and the USSR. At the end of the meeting the
Community helped draft a set of proposed elements for
the economic provisions of an agreement, which were
endorsed by a number of major importing countries and
communicated to the producing countries.

Bull. EC 7/8-1978
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Jute and jute products

2.2.22. The fifth preparatory meeting on
jute and jute products was held in Geneva
from 24 to 28 July. The main topics dis-
cussed, as at previous meetings, were mea-
sures which might improve the competitive
position of jute products (principally research,
development, market promotion and cost re-
duction) and possible ways of stabilizing the
market.

On this second item—where differences of opinion still
exist—the discussions were based on an UNCTAD Se-
cretariat paper developing the Community’s earlier sug-
gestions for an international financial contribution to the
efforts made by the jute producing and exporting coun-
tries to limit price fluctuations on the world market; no
progress was made in the discussions and the matter is
still open.

A plan was worked out for improving the competitive
position of jute, on which there was already agreement
in principle that international action be taken. The FAO
and International Trade Centre Secretariats, which are
working together on the matter, were requested to con-
tinue or begin work on drawing up research and devel-
opment, cost reduction and market promotion pro-
grammes. These programmes and the relevant reports
should be ready for examination at the next meeting,
which is due to be convened early next year.

Commodities and world agreements

Cereals

2.2.23. The interim committee of the nego-
tiating conference on cereals? met again in
Geneva from 7 to 12 July. It decided to com-
plete its work in October and to recommend
that the UNCTAD Secretary-General recon-
vene the conference in November.

' Bull. EC 6-1978, points 2.2.18.
2 Bull. EC 6-1978, point 2.2.19.
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Tin

2.2.24. The tenth session of the Interna-
tional Tin Council under the Fifth Interna-
tional Tin Agreement was held in London
from 11 to 14 July. Twenty-six countries
were represented, including the nine Com-
munity States and the Community as such.

Following a detailed review of the market situation and
the latest data submitted by the Economic and Price Re-
view Panel, the Council agreed to revise the floor and
ceiling prices and the sectors within the price range with
immediate effect, as follows:

Malaysian dollars per pikul

floor price 1350
lower sector 1 350-1 450
middle sector 1 450-1 600
upper sector 1 600-1 700
ceiling price 1 700

The Council noted, with appreciation, the decision of the
Japanese Government to make an additional contribu-
tion to the buffer stock in accordance with the provi-
sions of Article 22 of the Agreement. The Council re-
ceived a report on the latest position of legislation pend-
ing in the US Congress relating to release of tin surplus
to the United States strategic stockpile.

The next session of the International Tin Council is
planned for October in London.

Zinc

2.2.25. The International Lead and Zinc
Study Group held a special session in Vienna
from 4 to 6 July. Twenty-six member coun-
tries attended the session—among them the
nine Community States—and seven obser-
vers, including the Community as such. This
special session had been convened at the re-
quest of four Community countries and
other members in order to fully assess the
critical oversupply situation of the world zinc
market, to analyse its causes and to study
possible remedies.

On behalf of the Community a common statement was
delivered, giving the Community’s views on this world-

66

North-South relations. Development

wide problem and its origins; it stated that protective
measures would make things even worse and stressed
the need to reduce the excessive zinc stocks and cut
down the level of zinc production.

After discussion of these points, it was agreed that prod-
ucers should continue to exercise caution in their pro-
duction policies and production should be maintained at
levels below consumption until world stocks were sub-
stantially reduced. The Study Group urged that, were
appropriate, member governments bring these fundings
to the attention of their industries, so that they could be
taken into consideration.

The next session of the Study Group will be in Geneva
from 27 November to 1 December.

Generalized system of preferences

2.2.26. On 26 July the Commission held
preliminary discussions on the 1979 general-
ized preferences scheme for developing coun-
tries. It was decided to return to the matter
in September, in the light of guidelines given
by the Bonn Summit! in favour of develop-
ing countries.

2.2.27. As part of its plan to improve un-
derstanding and utilization of the generalized
system of preferences, the Commission or-
ganized an inter-regional seminar in Brussels
from 12 to 20 July in collaboration with the
UNCTAD-UNDP project 'on the GSP.

It was intended for representatives from government
and private circles in twenty-one Asian and Latin-Am-
erica. countries benefiting from GSP, including some of
the least developed or others belonging to regional inte-
gration areas. All the GSP schemes of the donor coun-
tries were presented, in most cases by experts sent from
the respective capitals. Two case studies supplied by
UNIDO and the International Trade Centre (ITC) were
discussed: one on oleaginous products and the other on
capital goods. The seminar was attended by many rep-
resentatives of non-member countries’ missions in
Brussels.

' Points 1.1.1 to 1.1.9.

Bull. EC 7/8-1978



North-South relations. Development

Food aid and emergency aid

Emergency operations

2.2.28. The Council has decided to grant
food aid to Somalia in the form of 13500
tonnes of cereals and 500 tonnes of butteroil.
This aid is intended to feed the nomadic
tribes which are being resettled in the south
of the country. The operation will cost an es-
timated 2 432 000 EUA.

2.2.29. On 4 July the Commission decided
to grant emergency food aid for displaced
persons in Laos through the United Nations
High Commission for Refugees (UNHCR).
This operation involves 2 500 tonnes of ce-
reals and 450 tonnes of butteroil and will
cost an estimated 1217 000 EUA.

2.2.30. On 5 July the Commission decided
to grant emergency food aid, through the
UNHCR, to refugees from Indochina in
Thailand. The cost of this operation, involv-
ing 300 tonnes of butteroil, is put at around
370000 EUA.

Relations with non-governmental
organizations

2.2.31. By 31 July the Commission had so
far this year approved co-financing grants
amounting to 4075358 EUA in respect of
77 NGO projects, including, for the first
time, two projects aimed at educating the
public in the Community on development
matters.

Bull. EC 7/8-1978
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International organizations

United Nations

Economic and Social Council

Council Session

2.2.32. The United Nations Economic and
Social Council (ECOSOC) held its second
1978 session from 5 July to 4 August in
Geneva. France, the Federal Republic of
Germany, Italy, the Netherlands and the
United Kingdom took part as members; Bel-
gium, Denmark, Ireland, Luxembourg and
the Community were present as observers.

Although the Council’s discussions on the world econ-
omic situation were of a high standard, revealing broad
awareness of the current uncertainty and worry regard-
ing the economic situation, and the need to find the
means of promoting a recovery, the outcome of the ses-
sion in practical terms was disappointing.

As regards its own activities, the Council failed to
implement the General Assembly’s resolution on the
reshaping of the economic and social structures of the
UN system largely because of differences of opinion
within the Group of 77 on what should happen to the
Council’s subsidiary bodies. It also failed to take action
on the preparation of the Third United Nations Devel-
opment Decade.

The difficulty experienced by the Council in fulfilling
the functions assigned to it by the United Nations Char-
ter and in acting as the UN's central forum for economic
and social affairs is closely tied up with the problems
affecting the work of the Committee of the Whole set
up in December 19771by the General Assembly to mon-
itor the implementation of decisions relating to the new
international economic order. During the ECOSOC ses-
sion, the Committee, which is due to meet in Septem-
ber, held an unofficial meeting on 20 July which, al-
though failing to settle the question of its own decision-
making process, revealed a unanimous will to continue
working in accordance with the schedule.

' Bull. EC 12-1977, points 2.2.7 and 2.2.36.
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Economic and Social Commission
for Asia and the Pacific

2.2.33. The trade ministers of the ESCAP
member countries attended a conference in
New Delhi from 16 to 23 August, following
a preparatory meeting of senior civil servants.
The object of the conference was to discuss
and approve a plan of action to extend trade
and trade cooperation in the region. The
Commission represented the Community,
and its delegate stressed the Community’s
resolve to maintain its liberal policy on inter-
national trade.

UNCTAD

Trade and Development Board

2.2.34. A session of the UNCTAD Trade
and Development Board opened in Geneva
on 28 August, to run until September 15.
The session will be devoted mainly to pre-
paring the agenda for the next UNCTAD
Conference—the fifth—to be held in Manila
in 1979.

Ad hoc Intergovernmental Group
on the Integrated Programme

2.2.35. The ad hoc Intergovernmental
Group on the Integrated Programme for
Commodities, approved by the Fourth UNC-
TAD Conference held in Nairobi in May
1976, met in Geneva! from 10 to 14 June to
review progress in this field (as regards both
preparatory meetings and the Common
Fund) and prepare a report for the Trade and
Development Board.
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Transfer of technology

2.2.36. The Intergovernmental Group of
Experts set up by UNCTAD to prepare a
code of conduct on the transfer of tech-
nology held its sixth and final meeting in
Geneva from 26 June to 7 July.

The Group was able to submit only an incomplete draft
code since the various groups of countries held widely
differing views on a number of key questions (content,
legal status of the code, etc.), which therefore fall to be
resolved by the United Nations Conference called by the
General Assembly to negotiate the international code
and take the decisions needed for its adoption. The Con-
ference will take place in Geneva from 16 October to 10
November under the auspices of UNCTAD.

Restrictive business practices

2.2.37. The special Group of Experts on
Restrictive Business Practices (RBP), whose
task is to prepare for negotiations on a mul-
tilaterally agreed code of equitable principles
and rules for the control of practices harmful
to international trade, particularly that of the
developing countries, met in Geneva from 10
to 21 July.

Despite the relatively positive atmosphere of the meet-
ing, the Group failed to overcome the basic differences
between the views of the industrialized and the develop-
ing countries. In view of the number of points yet to be
settled, the Group made no recommendations to the
Trade and Development Board concerning the decision
to be taken regarding arrangements for the negotiating
conference as envisaged at Nairobi in 1976. As things
stand it would be premature to call such a conference.

International Atomic Energy Agency

France-Euratom-IAEA safeguards
agreement

2.2.38. On 19 July in Brussels, Mr Brunner,
Member of the Commission, acting on the

! Point 2.2.18.
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Commission’s behalf, signed the Agreement
negotiated between France, the European
Atomic Energy Community and the Interna-
tional Atomic Energy Agency (IAEA) for the
application in France of the safeguards on
nuclear materials covered by the Agreement,
with a view to ensuring that such materials
are used for peaceful purposes. On 27 July
the Agreement was signed by France’s
Permanent Representative to the Internation-
al Organizations in Vienna and the Director-
General of the TAEA.

Under the Agreement the IAEA safeguards will be ap-
plied in France, in close conjunction with Euratom con-
trols, to nuclear materials which the French Govern-
ment has made subject to the safeguards either by uni-
.ateral decision or by virtue of an international undertak-
ing entered into by France or the Community (e.g. the
Euratom-Canada Agreement).

United Kingdom-Euratom-IAEA
safeguards agreement

2.2.39. On 14 July the International Atom-
ic Energy Agency was notified in writing by
the Commission and the United Kingdom
that the necessary procedures for the entry
into force of the safeguards Agreement be-
tween the United Kingdom, the European
Atomic Energy Community and the IAEA
had been completed. The agreement, signed
on 6 September 1976,' came into force on 14
August, one month after the date of notifi-
cation.

General Agreement on
Tariffs and Trade

Council of Representatives

2.2.40. At a meeting on 24 July the GATT
Council again discussed Canada’s withdrawal
of tariff concessions under Article XXVIII(3)
of the General Agreement, following the

Bull. EC 7/8-1978
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conversion into ad valorem duties of the
Community’s specific duties on lead and
zing.

None of the Counci! members expressed an opinion on
the possible approaches contained in the report by the
panel, particularly as regards calling on Canada to lower
the level of its withdrawals, which the panel found ex-
cessive. The Council decided to reconsider the matter at
its next meeting.

Conference on the Law of the Sea

Resumption of seventh session

2.2.41. The seventh session of the United
Nations Conference on the Law of the Sea,
suspended on 19 May in Geneva after two
months of negotiations,? resumed on 21 Au-
gust in New York. It will continue until
15 September, and a number of points so far
unresolved will be on the agenda, although it
is unlikely that this session will see the end
of the negotiations, which have been going
on since 1973.

Commercial policy

Formulating and implementing
the common commercial policy

Import arrangements

Easing of restrictive measures

2.2.42. Under the Council Decision of
27 March 1975 on unilateral import arrange-

' Bull. EC 9-1976, point 2317.
2 Bull. EC 5-1978, point 2.2.27.
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ments in respect of State-trading countries,!
the Commission has taken the following
measures relaxing import restrictions:

Italy-Hungary: exceptional opening of an additional im-
port quota for ‘sisomicina’ (antibiotic);?
Italy-Romania: exceptional opening of an additional im-
port quota for tractors;3

Italy-Czechoslovakia: exceptional opening of an addition-
al import quota for synthetic rubber;

Benelux-China: exceptional opening of an additional im-
port quota for gloves, including protective mittens and
mitts for all trades;3

Benelux-Czechoslovakia: exceptional opening of an addi-
tional import quota for glassware;*

Iraly-Poland: exceptional opening of an additional quota
for ball bearings and parts thereof;4

Italy-German Democratic Republic: exceptional opening
of an additional import quota for seamless tubes of iron
or steel; 4

Italy-China: exceptional opening of an additional import
quota for men’s flannel shirts;?

Benelux-German Democratic Republic: exceptional open-
ing of an additional import quota for trousers.$

2.2.43. Also under the March 1975 Deci-
sion, the Council decided on 25 July® to
open an additional quota for imports into
Italy of woven fabrics of flax coming from
Poland.

Investigation, surveillance
and safeguard measures

Anti-dumping/anti-subsidy procedures

2.2.44. Apart from the anti-dumping mea-
sures adopted under the crisis plan for the
steel industry,” in August the Commission
initiated various anti-dumping/anti-subsidy
procedures.

They concern rayon yarn originating in Greece,® poly-
butadiene-styrene originating in the German Democratic
Republic and Romania,? vinyl acetate originating in the
United States,!? and filament lamps for lighting exceed-
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ing 28 volts originating in Czechoslovakia, the German
Democratic Republic, Hungary and Poland.!!

The Commission decided, however, to determinate the
anti-duming/anti-subsidy procedure concerning imports
of kraft liner paper and board from the Soviet Union.}2

Safeguard measures

2.2.45. Under the Council Decision of 27
March 1975! on the import arrangements in
respect of State-trading countries, the Com-
mission decided in August that imports into
the United Kingdom of certain iron and steel
products from Bulgaria and the German
Democratic Republic would be subject, from
22 August, to the production of an import
authorization issued by the competent auth-
orities of the United Kingdom.!3

Trade agreements:
tacit renewal or extension

2.2.46. On 25 July' the Council authorized
the extension or tacit renewal of a number of
trade agreements concluded by the Member
States with other countries (third batch for
1978). These are agreements which have to
be denounced between 1 August and 31 Oc-
tober 1978.

' OJ L99 of 21.4.1975.
2 0J C183 of 1.8.1978.
3 0J C193 of 11.8.1978.
4 0J C198 of 19.8.1978.
5 0J C218 of 14.9.1978.
¢ OJ L213 of 3.8.1978.
7 Point 2.2.51.

8 0J C197 of 18.8.1978.
® 0J C196 of 17.8.1978.
' 0J C200 of 22.8.1978.
""" 0J C211 of 59.1978.
'2.0J C174 of 21.7.1978.
¥ 0J C209 of 2.9.1978.
4 0J L225 of 16.8.1978.
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Specific measures of
commercial policy

Textiles

Negotiations

2.2.47. On 24 July a new agreement con-
cerning trade in textiles between the Com-
munity and Bangladesh, was initialled. Since
the level of imports of textiles from Bangla-
desh is not very high, the Agreement does
not for the present fix any quantitative limits
in advance and the provisions agreed upon
are similar to those which had previously
been negotiated with other countries with a
comparable volume of trade, such as Indo-
nesia or Haiti.

Operation of the agreements

2.2.48. On 21 August the Commission
presented to the Council a proposal for a
Regulation on common rules for imports of
certain textile products originating in non-
member countries. The object is to establish
definitive rules up to 1982—for the purpose
of applying the textile agreements initialled
in December 1977 with a number of supplier
countries—with regard to quantitative limits
on exports from these countries to the
Community.

2.2.49. In July and August the Commis-
sion adopted a number of measures on quan-
titative import restrictions, Community
surveillance of imports, the introduction of
safeguard measures and the opening of new
or exceptional quotas.

On 19 July! the Commission adopted a Regulation con-
cerning the adjustment—in accordance with the bilateral

textiles agreement which has been initialled between the
Community and Yugoslavia—of the Community’s

Bull. EC 7/8-1978

Commercial policy

quantitative limits on imports of certain textile products
(blouses and shirts) originating in Yugoslavia.

On 29 August? it adopted two other Regulations on
Community surveillance of imports of certain textile
products originating in Spain and Portugal; they specify
certain official measures of administrative cooperation in
trade in textiles between the Community and these two
countries.

In July and August the Commission also adopted a
number of safeguard measures. On 5 July3 it adopted a
Regulation making the imports of certain textile pro-
ducts originating in Greece subject to quantitative limits
in the United Kingdom, France, and Italy. Owing in
particular to the various forms of aid and refunds appli-
ed by Greece to textile exports, Community imports
from that country are increasing significantly. The Com-
mission, which, as regards its trade policy on textiles,
must honour its commitments and ensure that the pro-
visions adopted by the Council on 20 December 1977
are observed, therefore found itself obliged to take im-
mediate action in order to prevent this increase from
causing irreparable damage to Community producers.
For similar reasons the same measure had to be ex-
tended to the three Benelux countries by Commission
Regulation on 31 July.*

The Council later decided—on 11 August®*—to maintain
the quantitative restrictions introduced by the Commis-
sion on 5 July on imports into Italy, France and the
United Kingdom of certain textile products originating
in Greece; it took a similar decision on 29 August? in
respect of textile products imported from Greece by the
Benelux countries.

An arrangement was established with Greece on 18 July
in order to regulate imports of textiles for 1978 and this
arrangement provides for a double checking system for
textile imports from Greece.

Following a request from the United Kingdom and in
accordance with the bilateral textiles agreement which
has been initialled between the Community and the
Philippines, on 25 August® the Commission introduced

7.7.1978.
1.8.1978.
.1.1978.
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regional quantitative restrictions on imports to the United
Kingdom of trousers originating in the Philippines for
the period from 1 January to 31 December 1978.

On 29 August! it amended the import arrangements for
certain textile products originating in Taiwan; some of
the Community quantitative quotas for 1978 needed to
be increased.

On 8 August? the Commission adopted a Regulation
establishing supplementary quotas for imports into the
Community of certain textile products originating in cer-
tian non-member countries participating in the 1978 Ber-
lin Trade Fair; the existing shares of Community quotas
allocated to the Federal Republic of Germany might
have been insufficient to meet the requirements of the
trade fair.

Jute and hard fibres

2.2.50. The Agreement between the Com-
munity and Bangladesh® on trade in jute
products, which was initialled on 23 July
1976,* was signed in Brussels on 11 July
1978, and enters formally into force with ef-
fect from 1 September 1978.

This Agreement, which has been applied de facto since
1976, runs until 31 December 1979, and gives Bangla-
desh the benefit of generalized tariff preferences for its
exports of jute products to the Community. It also pro-
vides for voluntary restraint by Bangladesh on exports of
certain jute products to the Community market, to take
account of the largely regional problems besetting the
Community jute industry. The limits agreed are signif-
icantly higher than those set under the similar agree-
ment previously in force. The new Agreement also in-
cludes a substantial section dealing with cooperation be-
tween the parties to promote the consumption of jute
products, which are faced with competition from syn-
thetic substitutes; a joint committee on cooperation has
been set up and will, as one of its tasks, foster contacts
between representatives of trade, industry and research
from the two sides.

Steel products
2.2.51. The various aspects of the applica-

tion of the steel industry crisis plan which
was adopted in December 1977° and

72

Commercial policy

strengthened last June® were mentioned at
the Council meeting on foreign affairs on 25
July. July and August also saw a number of
decisions and other events concerning the
external aspects of the plan.

Negotiation of arrangements with
certain non-member countries

Agreements concluded

2.2.52. Negotiations on Trade in steel pro-
ducts were completed in July with the con-
clusion of arrangements with Australia and
Poland. Their content is similar to that of ar-
rangements already concluded with other
non-member countries.

Negotiations in progress

2.2.53. Negotiations continued with South
Korea for the conclusion of similar arrange-
ments.’

Anti-dumping provisions

Anti-dumping/anti-subsidy procedures
and duties

2.2.54. In July the Commission, acting un-
der the crisis plan, made recommendations
which:

(i) altered the amount of provisional or definitive duties
imposed on certain iron and steel products® in order to

OJ L 244 of 6.9.1978.

0OJ L224 of 15.8.1978.

0OJ L 225 of 16.8.1978.

Bull. EC 7/8-1976. point 2314.

Bull. EC 12-1977, points 1.1.1 to 1.1.4.
Bull. EC 6-1978, points 1.3.1 to 1.34.
They were concluded on 18 September.
OJ L 183 of 5.7.1978.
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take account of revisions to the published base prices for
these products;

(ii) imposed definitive anti-dumping duties on certain
sheets and plates of iron and steel originating in
Czechoslovakia, Japan, Poland and Spain,! on certain
galvanized sheets and plates originating in Japan? and
on certain angles, shapes and sections of iron or steel
originating in Spain3

(iii) suspended a provisional anti-dumping duty on im-
ports or iron or steel coils for re-rolling originating in
Australia.2

In addition, the Commission extended the provisional
duty on imports of ferro-chromium originating in South
Africa and in one Swedish firm to include imports from
a second Swedish firm.4

As a result of arrangements reached by the Community
with the exporting countries concerned, the Commis-
sion decided to terminate the anti-dumping/anti-subsidy
procedures concerning:

(i) imports of certain galvanized steel sheets and plates
originating in Australia;$

(ii) certain sheets and plates of iron or steel originating
in Australia and Hungry;$

(iii) iron or steel coils for re-rolling originating in Po-
land and Hungary;$

(iv) imports of wire rod originating in Australia, Poland
and Hungary;$

(v) imports of U, I, or H angles, shapes and sections,

of iron or steel, not further worked than hot-rolled or
extruded, originating in Hungary.$

Community import surveillance

2.2.55. The recommendations concerning
Community surveillance of imports of steel
products from non-member countries were
issued by the Commission in July and Au-
gust.

On 10 July$ the list of products subject to Community
surveillance was enlarged and the Commission’s earlier
recommendations concerning information to be supplied
by importers were amended to cover some additional de-
tails. A further amendment on 16 August’ concerns the
additional information to be supplied by importers so
that the future pattern of imports and the terms of the

Bull. EC 7/8-1978
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transactions can be monitored more fully and more
rapidly.

Following the conclusion of arrangements with Australia
and Poland on 25 July® the Commisison added these

two countries to the list annexed to its recommendation
of 9 March.?

Alignment prohibition

2.2.56. Another Commission decision was
taken on 16 August as a result of the con-
clusion of arrangements with Australia and
Poland.!?

This includes these countries on the list annexed to its
decision of 14 March%—prohibiting alignment on offers
of iron and steel products originating in certain non-
member countries—and specifies which products are
covered by the arrangements.

Other decisions

2.2.57. The Representatives of the Govern-
ments of the Member States of the European
Coal and Steel Community, meeting within
the Council on 18 July, adopted a Decision
on certain measures to be applied, in respect
of State-trading countries, to trade in iron
and steel products covered by the ECSC
Treaty, including pig iron, cast iron and high
carbon ferro-manganese.

2.2.58. On 25 July! and 9 August'? the
Commission adopted three Decisions dero-
gating from the ECSC High Authority rec-

OJ L 195 of 20.7.1978.
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ommendation of 15 January 1964! concern-
ing an increase in the protective duty on iron
and steel products at the external frontiers of
the Community. The first two concern the
Maghreb and Mashreq countries, while the 9
August Decision relates to the six-monthly
tariff measures.

Mediterranean countries

Overall Mediterranean approach

2.2.59. During its session on 12 and 13
July the Economic and Social Committee?
delivered its opinion on a Communication
from the Commission to the Council contain-
ing guidelines concerning the development of
the Mediterranean regions of the Communi-
ty, together with certain measures relating to
agriculture 3

Greece

2.2.60. The hundredth meeting of the
EEC-Greece Association Committee was
held in Brussels on 26 July.

Discussions mainly concerned a series of
outstanding questions in the customs fields
which have to be resolved rapidly since they
are related to Greek accession.

2.2.61. The second EEC-Greece Financial
Protocol, which was signed on 28 February
1977,4 entered into force on 1 August 19785

Turkey

2.2.62. On 5 July Parliament® passed a
Resolution on the reactivation and updating
of the EEC-Turkey Association and the pres-
ent state and future prospects of relations
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between Turkey and the European Com-
munity.

Malta

2.2.63. On 14 July the EEC-Malta Associa-
tion Council decided on guidelines for co-
operation between the European Economic
Community and Malta on the basis of the
Protocols signed in 1976.7

The purpose of this cooperation is to contribute towards
the development of Malta by supplementing the coun-
try’s own efforts, notably in the spheres of technical as-
sistance and training, the development of production,
tourism and scientific cooperation and also as regards in-
frastructure.

Spain

2.2.64. During its session on 12 and 13
July the Economic and Social Committee?
adopted its study on the Community’s rela-
tions with Spain.

Yugoslavia

2.2.65. In July the Commission transmitted
to the relevant Council bodies a Communi-
cation on the guidelines for the negotiations
which will be resumed in autumn with a
view to concluding a new agreement with
Yugoslavia.

In this Communication the Commission points out the

need to find solutions which would increase trade sta-
bility and facilitate access to the Community market for

' QJ ECSC of 22.1.1964.

2 Point 2.3.78.

3 0J C50 of 28.2.1978 and Bull. EC 12-1977, points
1.3.1 to 1.3.5.

4 Bull. EC 2-1977, point 2.2.31.

5 0J L225 of 16.8.1978.

¢ Point 2.3.21 and OJ C 182 of 31.7.1978.

7 Bull. EC 3-1976, point 2338.

8 Point 2.3.81.
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Yugoslav products, in view of the country’s increasing
trade deficit. The Commission will continue its work
taking as a bais the provisions contained in the agree-
ments already concluded with certain Mediterranean
countries.

Israel

2.2.66. The EEC-Israel Joint Committee
held its third session in Brussels on 13 July.

On this occasion both parties conducted a detailed ex-
amination of a number of difficulties affecting exports of
Community products to Israel and of Israeli products to
the Community; a group of experts will examine the
technical aspects of this problem during September.

On the basis of the Declaration on this subject annexed
to the Agreement, the Israeli delegation stressed the
need for the Community to agree to its request that the
reduction in customs duties on cirtrus fruits be in-
creased to 80%. The Israeli delegation also asked that
the procedure for reviewing the Agreement be initiated
in accordance with Article 22 of the Agreement. Explor-
atory talks should be held on the matter in early au-
tumn.

After adopting a recommendation on the promotion of
cooperation in agriculture and fisheries,! the two parties
noted that progress had been made in implementing
scientific and industrial cooperation schemes, in line
with the work of the working groups and the Joint
Committee’s recommendation on industrial cooperation.

2.2.67. On 18 July the Council approved,
with respect to the Community, the EEC-
Israel Joint Committee’s draft recommendation
on cooperation in agriculture and fisheries.

ACP States and the OCT

Negotiations for the renewal
of the Lomé Convention

2.2.68. Ministerial negotiations for the

renewal of the Lomé Convention between
the European Community and the African,
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Caribbean and Pacific States? began on 24
July. These negotiations, which from Sep-
tember will be conducted by the Commission
and the ACP ambassadors, should enable the
new agreement to come into force on 1
March 1980, when the present Convention
expires.

2.2.69. On 6 July the Commission trans-
mitted to the Council a supplementary mem-
orandum on sea-fishing in preparation for
the negotiations. The memorandum concerns
essentially the fishing activities of vessels
flying the flags of the Member States of the
Community in the waters of the ACP States,
which activities will of necessity have an ef-
fect on the development of the fishing in-
dustry to the advantage of the ACP States
themselves.
*

2.2.70. At its meeting on 12 and 13 July,
the Economic and Social Committee? de-
livered its opinion on the ‘implementation of
the Lomé Convention—the road towards a
new convention’.

Lomeé Convention

Accessions to the Convention

2.2.71. On 18 July the Council signified
the agreement of the European Economic
Community to the draft Decision of the
ACP-EEC Council of Ministers approving
the accession to the ACP-EEC Convention
of Lomé of the Solomon Islands.

In order that the Solomon Islands do not lose certain ad-
vantages, in particular financial, which they enjoy as an

' Point 2.2.67.
2 Points 1.3.1 to 1.3.5.
¥ Point 2.3.73.
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OCT, the Council also agreed! the arrangements prov-
ided for by the Decision of 29 June 19762 on the asso-
ciation of the overseas countries and territories with the
European Economic Community should apply provis-
ionally to the Solomon Islands.

Export earnings

Stabex

2.2.72. On 14 July the Commission adopt-
ed a first instalment of 1977 transfers under
the system for stabilizing export earnings set
up under the Lomé Convention. These
transfers, concerning four ACP States, in-
volve six products and 15874 802 EUA.

Recipient Product Amount
ACP State of transfer
in EUA
Benin Cotton 2083137
Palm oil 1 467 364
Palm nut and
kernel oil 1211826
Niger Groundnuts 2412 379
Groundnut oil 7 383 280
Upper Volta  Groundnuts 1169977
Guinea-Bissau Sawn wood 146 839
Total 15874 802

The Commission also took a decision for
1976, transferring 848 489 EUA to compensate
for a drop in earnings from gum arabic in the
Republic of Mali.

It is also decided to grant two advances to
the Republic of Senegal for 1978: the first (16
million EUA) is for groundnut oil, the sec-
ond (3 million EUA) is for groundnut oil-
cake. This was the first use made of the pro-
visions of the Convention enabling the ACP
States to obtain advances to compensate for
losses of earnings in the current year.

2.2.73. On 14 July the Commission took a
series of transfer decisions for 1978 for an
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amount of 1463270 EUA concerning one
overseas country and territory (OCT), and
two former OCTs which are now independ-
ent.

Recipient Product Amount
oCcT of transfer

in EUA
Belize Sawn wood 202 714
Comoros Ylang-ylang 170 596
Copra 367784
Cloves 552 547

Jibuti Raw hides, skins

and leather 169 629
Total 1463270

European Development Fund

New financing decisions

2.2.74. In July the Commission decided to
finance the following projects on which fav-
ourable opinions have been given by the
EDF Committee:

Third EDF (in EUA)

Zaire — Penetungu-Lubutu road: 14 000 000

Fourth EDF

Zaire — retraining of teaching
and technical staff attached to the
National Vocation Training Insti-

tute (INPP) 770 000
Madagascar — training of exten-
sion workers and motivators for
decentralized communities: 1150 000
Surinam — multiannual training
programme: 1 500 000
Cameroon — Djuttitsa tea-grow-
ing project: 2 840 000

' OJ L203 of 27.7.1978.
2 0J L176 of 1.7.1976.

Bull. EC 7/8-1978



ACP States and the OCT

Kenya — strengthening the
health infrastructure of Machakos
District:

Botswana — support for decen-
tralized management of rural de-
velopment:

Madagascar — development of
health infrastructure:

Chad — improvement and exten-
sion of Moundou and Bongor ly-
cées:

Fiji — Native Land Development
Corporation project:

Chad — development of stock-
farming:

Comoros — promotion of poultry
farming:

Cameroon — rural development
areas in North-east Bénoué:

Burundi — completion of the pro-
ject to expand tea-growing and
build a tea factory at Ijenda:

Benin — improvement of rural
structures in Atakora province:

ACP States/OCT and OD —
overall authorization for the com-
mitment of 5 million EUA for
the financing by accelerated
procedure of the annual micro-
project programme:

Kenya — Machakos district inte-
grated development programme:

Cameroon — realignment of sec-
tion of the Douala-Edea railway:

Samoa — construction of the
Magiagi hydro-electric scheme:

Fiji, Tonga, Samoa — regional tele-
communications network:

Sao Tome and Principe — supply
of equipment:

Buli. EC 7/8-1978
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Seychelles — meteorological sta-
tion:

Caribbean — (Antigua) — North
shore water distribution project:

Caribbean (Regional project) —
Caribbean regional tourism study:
Sierra Leone — establishment of
an Industrial Project Develop-
ment Unit in the Mano River
Union Secretariat:

150 000
430 000

200 000

900 000

Exceptional aid

2.2.75. On 14 July the Commission de-
cided to grant exceptional aid of
1600000 EUA to help in the fight against
foot and mouth disease in Botswana. The
Community’s aid will contribute to financing
on-the-spot research work and the local manu-
facture of vaccines needed to stem the cur-
rent outbreak.

2.2.76. On 1 and 2 August the Commis-
sion decided to grant exceptional aid of
20 000 EUA to Benin—for supplies of fishing
nets to the disaster victims of the village of
Aguegues—and of 15000 and 260 000 EUA
to Sudan—for the purchase of tea and sup-
plies of fuel.

*
2.2.77. On 4 July Parliament! passed a

Resolution on parliamentary control of finan-
cial operations of the EDF.

! Point 2.3.8 and OJ C 182 of 31.1.1978.
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Other countries

Industrialized countries

Japan

Visit of the Japanese Prime minister
to the Commission

2.2.78. The Japanese Prime Minister, Mr
Takeo Fukuda, accompanied by the Foreign
Minister, Mr Sunao Sonoda, and the Finance
Minister, Mr Tatsuo Murayama, paid an of-
ficial visit to the Commission on 18 July.

The Prime Minister and the President of the Commis-
sion had an informal private talk, which was followed by
a special meeting of the Commission attended by Mr
Fukuda and his ministerial colleagues.

In the course of the exchange of views which took
place, both sides stressed their desire to reinforce the re-
lationship between Japan and the Community; as major
participants in the world trading system, it was necess-
ary that they should deepen the level of their mutual
understanding so that further progress could be made
towards attaining their common objectives.

Mr Jenkins explained the major developments taking
place within the Community (direct elections to Parlia-
ment, the results of the European Council in Bremen,
and prospect for the enlargement of the Community).
On the Japanese side particular reference was made to
developments in the world economic and trade situation.
Mr Fukuda stressed the need to avord a repetition of
the disastrous experience of the early thirties and the
contribution Japan was making towards the restimula-
tion of world economic activity. He was confident that
Japan would be able to achieve its target of a 7% rise
in gross national product. Japan was preoccupied, how-
ever, by the present instability of the international
monetary system. The Prime Minister welcomed the fact
that the Community had now come out with ideas for
a zone of monetary stability in Europe.

Among the other topics covered, the Commission
stressed that considerable efforts needed to be made by
Japan in order to help bring about an improvement in
the international economic situation, in accordance with
the declaration at the conclusion of the Bonn Summit.
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Attention was called to the differences which still re-
mained on important issues between the Community
and Japan in the Tokyo Round of trade negotiations, in
particular the inadequacy of the Japanese tariff offer and
the need for a safeguards mechanism which included
the possibility of selective application. Mr Fukuda ex-
pressed the concern of his Government to secure the
ending of the trade restrictions which had been institut-
ed in earlier years and which particularly affected Japan.

As regards bilateral trade and payments issues, it was
noted that some improvement had been shown in recent
months’ trade statistics. It would be necessary in the
early autumn to examine bilaterally how far the expec-
tations set out in the joint Community-Japan statement
of 24 March 1978! had been realized in practice. The
primary concern of the Community remained that of en-
suring a major turn-round in the payments balance and
better access to the Japanese market, especially for man-
ufactured goods. Mr Fukuda drew attention to the fav-
ourable trend in Community exports to Japan so far this
year. After their meeting Mr Fukuda and Mr Jenkins
gave a joint press conference.

ECSC-Japan Contact Group

2.2.79. The ECSC-Japan Contact Group
met in Brussels on 24 and 25 July.

The main topics discussed were the general
situation in the steel market and the outlook,
the steps taken or planned under the Com-
munity crisis programme and the implemen-
tation of the steel arrangement with Japan,
in particular the observation of price disci-
pline.

Developing countries
Asia

Asean

2.2.80. The second session of the dialogue
between the Member States’ Permanent Re-

' Bull. EC 3-1978, point 1.1.4.
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presentatives and the Commission on the
one hand, and the Ambassadors of the five
ASEAN countries accredited to Brussels, on
the other, was held in Brussels on 11 July.!

Work concentrated on preparing the ministerial meeting
which is to be held on 20 November. The Ambassadors
finalized the agenda for this meeting and had discus-
sions on various questions of procedure and organiza-
tion.

They stressed that the Ministers’ decision to provide an
institutional setting for their meetings illustrated their
political will to cooperate properly.

State-trading countries and CMEA

CMEA

2.2.81. In accordance with the joint com-
muniqué issued after Mr Haferkamp’s? visit
to Moscow in May this year, a meeting of
experts took place in Brussels from 25 to 28
July.

The delegation of experts from the CMEA Secretariat
and the member countries of the CMEA was led by Mr
A. Velkov, Deputy Secretary, and that of the Commu-
nities by the Director-General for External Relations at
the Commission.

The experts had discussions on the scope and terms of
a cooperation agreement. In preparation for future meet-
ings, the two delegations reported to their respective
authorities on these discussions.

2.2.82. During its session on 12 and 13
July, the Economic and Social Committee?
adopted its study on relations between the
Community and State-trading countries.

Diplomatic relations

2.2.83. On 24 July* the President of the
Council and the President of the Commis-
sion received His Excellency Mr Peter Ayo-

Bull. EC 7/8-1978
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dele Afolabi (Federal Republic of Nigeria),
who presented his letters of credence in his
capacity as head of his country’s mission to
the EEC. He succeeds Mr Gabriel Oyaletor
Ijewere, who has been appointed to other
duties.

On 25 July* the two Presidents received
Their Excellencies Mr Nelson Thompson Mi-
zere (Republic of Malawi) and Mr Callixte
Hatungimana (Rwandese Republic), who
presented their letters of credence as their
countries’ representatives, heads of mission,
to the European Communities (EEC, ECSC,
EAEC). They succeed Mr Timon S. Mang-
wazu (Malawi) and Mr Callixte Habamenshi
(Rwanda), who have been appointed to other
duties.

Bull. EC 11-1977, point 2.2.75.
Bull. EC 5-1978, point 1.2.3.
Point 2.3.82.

0OJ C 191 of 10.8.1978.
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3. Institutional and
political matters

Institutional developments —
European policy

Election of the European Parliament

2.3.1. At its sitting on 4 July,! Parliament
endorsed the Council proposal that the first
direct elections to the European Parliament
should be held from 7 to 10 June 1979. On
25 July the Council took the formal decision
setting the dates of the elections.?

Establishment of an Administrative
Tribunal of the European Communities

2.3.2. At the meeting of the Conference of
Ministers of Justice on 26 November 1974,
the Council agreed to the principle of setting
up a court of first instance to hear litigation
between the institutions and their staff, and
asked the Commission to submit proposals.3
The Commission accordingly sent to the
Council on 4 August a proposal to amend
the Staff Regulations of Officials and Condi-
tions of Employment of Other Servants of
the European Communities and to establish
an Administrative Tribunal of the European
Communities.

The main features of the proposed new Tribunal are as
follows:

(i) The Tribunal is to have jurisdiction at both first and
final instance as regards questions of fact and at first in-
stance as to questions of law;

(ii) Before a case is taken to the Tribunal, the prelimi-
nary procedures must be complied with (complaint to
the appointing authority);

(iii) Legal representation is optional, and the appellant
may plead his case personally or may be assisted or re-
presented by any person of his choice or by any trade
union or staff association within the terms of the Staff
Regulations, duly empowered so to act;

(iv) The Tribunal may at any time attempt a concilia-
tion between the parties;
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(v) Decisions of the Tribunal are to be binding on the
parties and are to be enforceable in manner provided in
Article 192 of the EEC Treaty;

(vi) The rules of procedure are to be adopted by the
Court on a proposal from the Tribunal, subject to ap-
proval by the Council;

(vii) An appeal may be brought before the Court of
Justice to have a decision of the Tribunal set aside on
grounds of a substantial formal defect, for violation of
the Treaties, for violation of the Staff Regulations or for
violation of any other material rule or principle of law;
(viii) Appeals, which must be filed within two months
from notification of the Tribunal’s decision, are to have
no suspensory effect. But the Court of Justice may order
a stay of execution;

(ix) If the Court sets aside a decision of the Tribunal,
it may either remit the case to the Tribunal or give final
judgment on the merits.

Organization and operation
of the Court of Justice

2.3.3. The Court of Justice has been
obliged by its ever increasing workload to
hold extensive discussions on the reorganiza-
tion measures which it considers essential if
it is to continue carrying out conscientiously
and expeditiously the tasks assigned to it by
the Treaties. In the memorandum which the
Court has forwarded to the Council, it also
made allowance for the effect of certain fu-
ture events, notably the accession of Greece,
Portugal and Spain, and the entry into force
of certain conventions — in particular the
Community Patent Convention — which
will extend the jurisdiction of the Court.

The Court considered it preferable at this
stage not to submit concrete proposals to the
Council regarding the wording for the provi-
sions in question, but to suggest in broad
terms what action it would like to see taken.

! Point 2.3.5.
2 Point 2.3.30.
3 Bull. EC11-1974, point 1102.
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It takes the view that the majority of the re-
forms envisaged would not require actual re-
vision of the Treaties, but simply action by
the Council in accordance with its powers
under the fourth paragraph of Article 165,
the third paragraph of Article 166 and Article
188 of the EEC Treaty and the correspond-
ing provisions of the ECSC and EAEC Trea-
ties. The desired changes could be achieved
either by increasing the number of judges
and advocates-general and amending certain
provisions in the Treaties relating to the
structure of the Court, or by means of
changes in the rules of procedure, which
would have to be drawn up by the Court and
approved by the Council.

Institutions and organs
of the Communities

Parliament

Part-session in Luxembourg
from 3 to 7 July

2.3.4. During Parliament’s July sittings'
the main topics of the dialogue between the
Community institutions were the presenta-
tion of the preliminary draft general budget
of the Communities for 1979 and the state-
ment by the President of the Council on the
work programme of the German Presidency
for the current half-year. Approval of the
Council’s proposal that the first election to
the European Parliament by direct universal
suffrage should be held between 7 and 10
June 1979 marked the end of a process
which the House, like the other institutions,
emphasized as being a signal political event
for the future of the Community.

Parliament devoted several debates to prob-
lems connected with the development of the
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customs union and to the structural crisis be-
setting the shipbuilding industry. The exam-
ination of some Commission proposals occa-
sioned another debate on fisheries policy. On
the agricultural side, the House endorsed the
Commission proposal concerning a five-year
programme for a common measure for for-
estry in certain dry Mediterranean zones of
the Community (Italy and France).? The
House also approved, but strictly as a tem-
porary measure, the Commission’s proposal
to authorize the United Kingdom to grant
national aid to milk producers in Northern
Ireland until the end of the 1978/79 milk
year,

Energy policy matters debated were the
implementation of a Community aid system
for intra-Community trade in power station
coal and progress made in the enrichment of
uranium. The House unanimously reiterated
its concern, already voiced on numerous oc-
casions, over the competition rules in air
transport. Several social policy matters were
also discussed in the wake of the Council
meeting on 29 June.? On the subject of en-
vironmental protection, Parliament passed a
Resolution on the proposal relating to the
packaging and labelling of solvents, while an
oral question on the preservation of birds set
off a very lively debate. Several technical re-

' This report was prepared from Le point de la session

published by Parliament’s Secretariat. The complete
texts of the Resolutions passed by Parliament are repro-
duced in OJ C 182 of 31.7.1978 and the report of pro-
ceedings is contained in OJ Annex No 232.

The political group and nationality of members are in-
dicated in brackets by the following abbreviations: C-D
= Christian Democrats, S = Socialists, L = Liberals
and Democrats, C = European Conservatives, EPD =
European Progressive Democrats, COM = Communists
and Allies; B = Belgium, DK = Denmark, D = Fed-
eral Republic of Germany, F = France, IRL = Ireland,
I = Italy, L = Luxembourg, NL = Netherlands, UK
= United Kingdom.

2 0J C117 of 20.5.1978 and Bull. EC4-1978, point
2.1.60.
3 Bull. EC6-1978, point 2.3.29.
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ports relating to the budget were adopted:
the Sixth Financial Report on the EAGGF;
Parliamentary control of European Develop-
ment Fund financial operations; carry-over of
appropriations. .Several debates were given
over to external relations, including one on
Community relations with Turkey and a
question to the Council on progress made in
ratifying the Financial Protocol with Portu-
gal. Lastly, the House turned, once again, to
the defence of human rights.

The elections
4 July)

2.3.5. In approving the Council’s proposal
concerning the dates of the first election,
Parliament’s Resolution stressed that this
“fulfils a deep-felt desire of the peoples of the
Member States to take an active part in the
construction of Europe, and represents the
achievement of the aim constantly pursued
by the European Parliament for over twenty
years to hold such direct elections’.

Presenting the report, Mr Patijn (S/NL) recalled that this
proposal completed a process which had lasted three
years and, what was still more important, initiated a
henceforth automatic process: elections to the European
Parliament every five years! But, if the election was an
essential fact, he added, Community policy, meaning the
very object of the vote, had to have substance.

One of the specific points made by members during the
debate was the need for active participation by the elec-
torate, which must be fostered by mobilizing all means
of information to get the European citizens to go to the
polls next June. In several speeches mention was made
of the powers of the future Parliament: Mr Yeats
(EDP/IRL) felt that the election must not be played
down on the pretext that Parliament’s powers were li-
mited. They were indeed substantial in certain fields and
legitimization by the people would give Parliament grea-
ter political weight. For the French Communists, Mr
Porcu said that his party was determined to take a full
part in the preparations for the election, which was a
step, but only a timid step, towards the democratization
of the Community. The Communists would take care
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to see that Parliament’s powers were not surrepticiously
extended at the expense of national sovereignty.

Budget

Presentation of preliminary
draft of 1979
(3 July)

2.3.6. Presenting the preliminary draft of
the budget proposed by the Commission,!
Mr Tugendhat described it as ‘modest’ and
stressed the need to consider the present dif-
ficult climate, which called for caution in the
matter of public expenditure.

This budget, a selective one, concentrates on what are
considered to be important projects and activities for the
Community. EAGGF Guarantee Section expenditure
rises relatively little, while there are larger increases for
agricultural structures, industrial policy and develop-
ment aid, with very marked increases for social policy
and energy policy. In contrast, no very substantial in-
crease is proposed for the Regional Fund, even though
the reduction of regional imbalances is one of the Com-
mission’s top priorities since there was a considerable in-
crease in the 1978 budget. Compulsory expenditure to-
tals 11 541 million u.a. (some three quarters of the total)
for commitments, an increase of 11.4% compared with
1978, while ‘non-compulsory’ expenditure come out at
3 126 million u.a., an increase of 33.2%, where the max-
imum rate is 11.4%.

After a chapter-by-chapter review of the Commission’s
proposals, Mr Tugendhat stressed that ‘the Commission
is fully aware of, and determined to maintain, its role as
the initiator in the Community, and its role as the orig-
inator of grand designs... but in the present circum-
stances the economic situation is not one that enables
us in every case to be as ambitious as we like’.

After Mr Tugendhat’s statement, the group spokesmen
in general did not spare their criticism. They complained
that the budget presented by the Commission did not
properly perform its ‘economic function’, which accord-
ing to Mr Bangemann (L/D), the general rapporteur,
meant that in difficult times the public sector should
take over from the private sector. While the comments

' Bull. EC6-1978, point 2.3.97.
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of Lord Bruce (UK) for the Socialist Group struck a pre-
dominantly hostile note, the spokesmen for the other
groups—Mr Spinelli (COM/1), Mr Cointat (EDP/F), Mr
Aigner (C-D/D) and Mr Shaw (C/UK)—were less cate-
gorical in their judgments and found that the Commis-
sion had made a great effort to present a balanced pre-
Kminary draft consonant with the economic situation in
the Community. Mr Lange (§/D), Chairman of the
Committee on Budgets, urged that Parliament be in-
volved in the initial preparation of the budget. Answer-
ing some criticism of the European Council, which ‘is
in no way a budgetary authority’, for the part it had
played in respect of the Regional Fund endowment in
particular, Mr Lange said that it was inevitable that the
budgetary authority—Council and Parliament—should
clash with the ‘legislative’ power—the Council. He felt
that there was no cause to blame the European Council,
which was simply the Council in another guise and
which, as a Community institution, was bound to argue
with Parliament.

Winding up the debate, Mr Tugendhat said that while
he understood the reasons behind members’ criticisms,
‘politics being the art of the possible’, it would have
been pointless to make proposals which would have had
no chance of being accepted. The presentation and dis-
cussion of the draft general budget established by the
Council! have been put on the agenda for Parliament’s
September sittings.

Sixth Financial Report on the EAGGF
(4 July)

2.3.7. Parliament adopted a report present-
ed by Mr Friih (C-D/D), which analysed the
contents of the Commission’s financial re-
port on EAGGF operations in 1976. Having
noted that implementation of the common
agricultural policy was being seriously
hampered by currency fluctuations, Parlia-
ment considered that ‘one of the conditions
for solving these problems would be the
gradual, general extension of the EUA to the
agricultural section of the budget’. In its
Resolution the House felt that ‘appropriate
measures in the areas of market policy,
structural policy and in the social and econ-
omic sectors must be taken to put an end to
costly and persistent surpluses of certain ag-
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ricultural products if the common agricultu-
ral policy is not to be jeopardized’.

Control of the EDF
(4 July)

2.3.8. The European Development Fund,
born of the fourth part of the Treaty of
Rome concerning the association of the
Community with overseas countries and ter-
ritories, was created for the purpose of gran-
ting financial and technical assistance to
those countries in order to support their econ-
omic development. It was initially embodied
in the EEC-AASM? Association under the
Yaoundé Convention and is now part of
the Lomé Convention (EEC-ACP). Four
Funds have so far been created and the fifth
will take over when the Lomé Convention is
renewed in 1980.

Presenting his report, Mr Bangemann (L/D), given the
highly political nature of the tasks performed by the
Commission in managing the EDF, stressed the import-
ance of Parliamentary control; the House having to
check that the resources employed were commensurate
with the objectives set for development. Mr Bangemann
hoped that the Community would adopt a clearcut po-
sition on the principle of including the fifth EDF in the
budget, even before the negotiations opened for renewal
of the Lomé Convention.

In his reply, Mr Tugendhat indicated that, having al-
ready proposed when the fourth EDF was set up that it
should be financed by own resources, the Commission
was formally committed to including the fifth EDF in
the budget.

Parliament adopted the proposal for a Resolution con-
tained in Mr Bangemann’s report.

! Point 2.3.94.
2 AASM: Associated African States and Madagascar.
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Work programme of the
German Presidency
4 July)

2.3.9. In his capacity as the new President
of the Council, Mr Genscher, the Foreign
Minister of the Federal Republic of Ger-
many, presented the work programme of the
German Presidency for the second half of
this year.

Turning first to external relations, a sphere in which the
Community will have to make fresh progress in the
months ahead in order to play its part with the United
States and the other industrialized democracies in this
now completely interdependent world, the President
picked out the main subjects of political cooperation: the
North-South Dialogue, especially within UNCTAD, the
discussions for renewal of the Lomé Convention and
conclusion of the GATT negotiations.

In the GATT negotiations, the object must be to reverse
the trend towards protectionism and here the Commu-
nity must be prepared to accept the structural changes
entailed by the liberalization of markets.

Speaking of Africa, the President advocated an overall
African policy which would give the Lomé Convention
its essential political complement. One might well ask
whether, after being freed from European colonization,
Africa was not at present moving into a new depen-
dence.

Mr Genscher also considered the question of enlarge-
ment. It was up to the Community, he said, to complete
the main accession negotiations with Greece, open ne-
gotiations with Portugal and set the scene for starting
negotiations with Spain. Enlargement would, however,
demand more of the institutions. Mr Genscher was
therefore in favour of using the possibility of majority
voting within the Council so as to boost its decision-
making capacity. He further recommended that the fu-
ture Member States should participate in the political
cooperation of the Nine on the foreign policy front.

On economic and monetary matters, the President indi-
cated that the Council will have to consider the econ-
omic and monetary action programme for 1979, part of
the five-year programme proposed by the Commission?
to secure more harmonization in the economic develop-
ment of the Member States and thus reopen the way
towards economic and monetary union.
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Concerning structural change in the economy, Mr
Genscher stressed that it was primarily for the economic
agents to bring it about: ‘Let us beware of the illusion
that structural change can be planned and set off by
government or supranational authorities’.

In conclusion he stated his conviction that a Parliament
elected by universal suffrage would be a new power
throughout the Community.

Speaking for the European Conservative Group, Mr Rip-
pon (UK) put a question to the Council about preparing
a common strategy for economic recovery. He called for
a ‘Marshall Plan’ of economic development for the
countries applying for Community membership and the
least-developed regions of the Community.

Mr Genscher’s statement was by and large well received.
But during the debate most of the speakers pointed out
that the President had laid the emphasis on external
problems whereas at the moment it was the Communi-
ty’s internal difficulties which required immediate atten-
tion. The speakers set much hope on the outcome of the
European Council in Bremen for economic recovery and
progress towards economic and monetary union. Mem-
bers noted, in particular, that the President had, men-
tioning the special responsibility of the Presidency, ex-
pressed the hope that more decisions might be taken by
majority vote and that there be more transparency in
Council decisions.

Replying to speakers, Mr Genscher told Mr Rippon that
the Council felt it was too early to talk of an economic
recovery programme, on the lines of the Marshall Plan.
The Community’s scope for action had its limits. Ne-
vertheless the Council would carefully consider any
Commission proposal for reducing regional disparities.
Mr Genscher also stressed that the Presidency intended
to make every effort to promote a policy of growth with
stability and emphasized the need to adapt to structural
change.

Speaking for the Commission, Mr Ortoli said that the
Community must not be dazzled by its successes out-
side but should aim towards economic and monetary
union, for which the Commission had proposed a five-
year plan with three objectives: convergence of policies
for better growth, achievement of the common market
and the solution of structural problems (energy, growth
sectors and the transition in crisis sectors).

' Bull. EC. 10-1977, point 1.2.1.
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Customs union
(4 and 5 July)

2.3.10. Parliament discussed two oral ques-
tions put by Mr Nyborg (EPD/DK) on
achievement of the customs union, with spe-
cial reference to the free movement of goods.

In his reply, the Council President, Mr von Dohnanyi
reaffirmed the resolve expressed at the European Coun-
cil in Copenhagen last April that ‘further progress
should be made to eliminate obstacles to the free move-
ment of goods within the Community’.! He then high-
lighted the important progress which had in fact been
made: a hundred Directives had already been adopted
relating to the elimination of technical barriers to trade.?
Harmonization of customs regulations was well under
way. Lastly, he denied the questioner’s suggestion that
because of administrative and technical obstructions,
only a very few branches of industry were benefitting
from the advantages of the common market.

Speaking for the Commission, Mr Davignon struck a
less optimistic note, finding that for many Commission
proposals, the decisions were a long time coming (as, for
example, in the matter of tax exemption for small par-
cels), which confirmed the inadequacy of the procedures.

He therefore had the following suggestions
to make:

(i) the Council’s working groups assigned to
deal with these matters should meet more
frequently;

(i) when views differed, the groups should
refer the matter to the Permanent Represen-
tatives Committee and the Council so that
the political decision could be taken (this
point has just been accepted by the German
Presidency in its preliminary talks with the
Commission);

(iii) every six months a list of matters out-
standing should be drawn up together with a
report on progress made towards customs
union.

At the end of the debate, the House adopted
the proposal for a Resolution tabled by Mr
Schworer on behalf of the Christian Demo-
crats urging the Council to make up for lost
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time in regard to the decisions on proposals
which had been submitted to it several years
ago relating to harmonization of national
laws governing duties and taxes.

Shipbuilding
(5 July)

2.3.11. Shipbuilding is going through a
structural crisis with supply outstripping de-
mand. The Commission has decided to work
out a comprehensive strategy for the indus-
try3 which would have to be supported by
national policies and Community incentives
and assistance.

The report presented by Mr Prescott (S/UK) com-
mended the Commission for having begun to study this
problem and for setting priorities, even though the prop-
osals were still too vague, particularly on the question of
redundancies. It hoped that for each of the measures
taken to help the industry, a careful and exhaustive
study would first be made in order to consider all the
possible options.

In the Resolution Parliament recognizes that Communi-
ty shipyards must be reorganized with inevitably some
reduction in capacity and that measures should be
planned which could boost demand; the House stresses
that cooperation should be at international level and
urged that guidelines should be evolved in the form of
more concrete proposals. The opinion also draws atten-
tion to the serious consequences of reorganization for
the regions and from the social angle and suggests that
‘consideration should be given to the possibility of con-
cluding readaptation agreements for the workers in the
shipbuilding industry, by analogy with the provisions of
the ECSC Treaty'. The House stressed the need for a
maritime policy to embrace the interdependent sectors of
shipping, shipbuilding and repairing and trade policy.
Lastly, it considered that if ‘no international agreement
is reached, the Community will have to review its whole
shipbuilding policy, and also study the possibility of or-
ders based on exercising Community preferences’.

! Bull. EC4-1978, point 1.2.2 (Section 5 of ‘Conclu-
sions of the Presidency’).

2 Bull. EC6-1978, points 1.1.1 to 1.1.4.

3 Bull. EC 10-1977, points 2.1.11 and 2.1.19; 11-1977,
points 1.3.6 to 1.3.8; Supplement 7/77 — Bull. EC.
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The debate revealed two basic approaches: one, liberal,
which contended that there must be an end to national
subsidies and that it was the responsibility of the ship-
yards to reduce capacity, and the other, advocating more
dirigisme which argued for a common shipbuilding policy
based on clearcut objectives and close concertation be-
tween the Community and the Member States. When it
came to the vote, many amendments to the 26-point
draft Resolution gave rise to some sometimes quite
heated exchanges. Among these was the amendment
tablec by the Socialist group to the effect that in the
short term recourse must be had to subsidies for the
shipbuilding industry and that a decision should there-
fore be taken to set up an intervention fund. Another
amendment—urging the Commission to study the pos-
sibility of introducing a Community preference—was
also approved.

In reply to the many speakers, Mr Davignon considered
it essential to correct the inevitability of events; first re-
ject the policy of retreat and then determine how to
piece together the elements of the problem in order to
define the action which Europe must take. Those were
the principles which had guided the Commission’s
thinking.

To avoid any ambiguity, Mr Davignon explained that:

(i) the Commission’s Communication was not a pro-
gramme defining exactly how the shipbuilding industry
was to be rescued, but simply a platform to serve as the
basis for actual operations;

(i) the figure of 2.4 million cgrt! mentioned in the pa-
per as the probable tonnage of ships to be built in Com-
munity yards in 1980 was simply a guide (it had been
worked out by the industry itself) and was not a target
for the Commission.

One of the main lines of the policy to be followed by
the Community was to get back to ‘some market com-
mon sense’, meaning a situation in which ships were
sold at the most competitive price and not, as was now
happening, below cost price.

Lastly, Mr Davignon recognized that the social aspects
of reorganizing the industry were not only important;
they were fundamental. He pointed out, however, that
there could be no effective policy of reorganization
unless it was harnessed to a drive for economic re-
covery.
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Energy

Uranium enrichment
(5 July)

2.3.12. Lord Bessborough (C/UK) and
other members asked the Commission about
progress made by the two European compan-
ies, Eurodif (French process of enrichment
by gaseous diffusion) and Urenco (British
process by ultracentrifuging) in developing
the two methods of enriching uranium, the
aim being to achieve sufficiency for the
Community in that field.

In his reply Mr Brunner gave the following details: the
present target for 1985 in enrichment capacity was
85 GW2? (as against the 160 GW figure put forward in
1975). Production was now running at about 24 GW,
nearly half that of the United States. In 1985, the Com-
munity would still be some way behind the Americans.
But the lowering of the targets implied that there was
now no longer any cause for concern over the Commu-
nity’s degree of self-sufficiency. Although today 99% of
enriched uranium (and 80% of natural uranium) was
imported, by 1985 production would cover three quarters
of requirements (9000 tonnes by the Urenco process,
11 000 tonnes by Eurodif). Furthermore supply contracts
would have been concluded with non-member countries
with the result that the market would become a buyer's
market thus having a favourable effect on prices.

Radiation injuries at the
Ispra Joint Research Establishment
(5 July)

2.2.13. Following incidents alleged to have
occurred at the Ispra Joint Research Estab-
lishment, as reported in an article published
by Der Spiegel, Mrs Walz (C-D/D) and other
members asked the Commission for some
explanation.

Mr Brunner admitted that an Ispra employee had been
slightly contaminated last April. The contamination had

cgrt = compensated gross registered tonnage.
2 Gigawatt (GW)=1000 million watts.
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been 10% below the maximum permissible limit and
had disappeared in 48 hours. He therefore disputed the
validity of the article in question. There had been no
emanation of plutonium and no pollution of water. A
sand/gravel filter had been slightly contaminated. The
filter had been replaced, even though this was not ab-
solutely necessary, which showed how much importance
the Commission attached to safety.

Intra-Community trade in coal
(5 and 6 July)

2.3.14. Parliament approved the targets set
by the Commission in its Communication on
the introduction of a Community aid system
for intra-Community trade in power station
coal (120 million EUA for 1979-81 should
enable power stations to but an extra 25 mil-
lion tonnes of coal).!

The report presented by Mr Ibriigger (S/D) hoped that
more details would be forthcoming concerning costs and
control. Parliament considered it ‘essential that produc-
tion of coal, which is the Community’s largest indige-
nous source of energy, should at least be maintained at
its present level’ and that ‘financial aid to support intra-
Community trade in power station coal may be one of
the effective means of maintaining coal production ca-
pacity’. The House also adopted an amendment request-
ing the Commission to present a formal proposal within
the next few months.

Air transport
(6 and 7 July)

2.3.15. On behalf of the Liberal and Demo-
cratic Group, Mr Kofoed (DK) asked the
Commission whether it thought that air fares
in all their present diversity were comprehen-
sible and reasonable for the individual con-
sumer.

Mr Vredeling acknowledged that the present system
could be improved, but said that the Commission was
not yet in a position to give a definite opinion. He told
the House that the Commission intended to promote
application of Articles 85 and 86 of the EEC Treaty to
air transport.
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In its Resolution, Parliament called on the Commission
to present, by 1 January 1979, practical proposals for
rules on competition in air transport.

Fisheries policy
(6 and 7 July)

2.3.16. On the basis of four reports com-
piled by Mr Hughes (5/UK) and one by Mr
Lemp (S/D), Parliament reviewed three fish-
ery Agreements between the Community
and Sweden, the Faroe Islands and Norway,
together with a series of fishery measures
planned by the Commission. Dealing with
herring in certain zones, these measures are
for conservation and management in respect
of Canadian vessels in Greenland waters, the
introduction of catch quotas for herring and
the allocation of catches in the Norwegian
zone as in the Faroe Islands zone.?

Following the breakdown of negotiations within the
Council, the Commission is proposing that the eight
Member States which have indicated, as the Commis-
sion hoped, that they will introduce fishing plans (only
the United Kingdom is against this), should begin to ap-
ply them on an ad hoc basis.

The initial arrangement presented by the Commission
derives from this approach and provides a fishing plan
for herring from 1 July to 31 December 1978 off the
west coast of Ireland and based on the revised quotas
presented by the Commission in January 1978, namely
10 000 tonnes for Ireland, 4 000 tonnes for the Nether-
lands and 10000 tonnes for Germany. The plan also
spells out the number of vessels which will be author-
ized to fish for herring in that zone during that period
and the maximum catches which each boat may take.

These measures were in the main welcomed by the rap-
porteur, who took the opportunity to restate the policy
which Parliament would like to see applied for fisheries:
(i) a policy of conservation of fish stocks based on the
most comprehensive scientific data available;

(i) management policies based on quotas and surveil-
lanced of techniques and fishing gear in precisely de-
marcated zones;

! Bull. EC2-1978 point 1.5.6.
' OJ L211 of 27.7.1978.
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(iii) the need to reduce to a minimum the economic
social problems confronting the regions most dependent
on the fishery industry as a result of the adaptation of
Community fishing activity to the demands of conser-
vation;

(iv) the peed to monitor effectively and register catches
of species under quota.

Lastly, the rapporteur welcomed the Commission’s in-
tention to introduce licences ‘to facilitate the policing of
the fish plan’.

The second proposal fixes the allocation of quotas for
Canada in the waters west of Greenland, the Davis
Straits and Baffin Bay being for certain stocks admi-
nistered jointly by Canada and the Community. The
rapporteur approved the main lines of the Regulation
but held that no measures could be considered for gran-
ting quotas to Canadian vessels unless, at the same
time, quotas were allocated for Community vessels fish-
ing in Canadian waters.

Three other proposals concern allocation, between the
Member States, of herring quotas for 1978 as a ratio of
the main stocks in Community waters and of catches in
Norwegian waters north of 62°N and in the waters of
the Faroe Islands.

The history behind these proposals is one of general
overfishing of North Sea herring to such an extent there
is now an imminent danger of exhausting this species.
The proposals also include a ban on herring fishing off
the west of Scotland and in the Mourne and Manx re-
serves until 31 December 1978 with no change in the
zero quota in the North Sea and in existing quotas for
herring in the western Celtic Sea, the Irish Sea and off
the west of Ireland. The rapporteur endorsed all these
arrangements with certain reservations concerning the
details.

In the light of Mr Hughes’ report, the House also con-
sidered two fishing Agreements concluded by the Com-
munity with Sweden and with the Faroe Islands.
Though it highlights the purely perfunctory nature of
Parliament’s being consulted on agreements which have
already been in force since the date they were signed,
the report recommends Parliament to approve them.

The last proposal contains an Agreement between the
Community and Norway, the negotiations on reciprocal
fishing rights now being complete. The report by Mr
Lemp, for whom Mr Klinker (C-D/D) deputized in the
debate, approved the draft Regulation but subject to cer-
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tain reservations, notably on the grounds of its vague-
ness and limited scope.

The debate on the reports presented by Mr
Hughes and Mr Lemp enabled three Irish
members, Mr Brosnan (EPD), Mr Kavanagh
(S) and Mr McDonald (C-D) to voice their
concern over the consequences for Irish fish-
ermen of the Commission’s proposals for
herring; they felt that losses incurred should
be offset by social measures at Community
level. Certain statistics on fish reserves quot-
ed by the experts were queried. Lord Kennet
(S/UK) contended that if drastic measures
were necessary now, it was because govern-
ments had all too long refused to follow the
recommendations of the International Coun-
cil for the Exploration of the Sea. He also
emphasized that in view of the forthcoming
second enlargement of the Community, fish-
ery problems must be more carefully ap-
praised than they were the first time.

At the end of the debate, Parliament adopted
the proposals for Resolutions tabled by the
rapporteurs. Answering various questions,
Mr Vredeling said that the figures supplied
by the biologists were at all events the best
the Commission had and must not be made
the butt of political speculation. Concerning
the social measures to be considered, Mr
Vredeling felt that the Social Fund should be
able to intervene to help the fishermen in-
volved. Lastly, with regard to the unilateral
measures adopted by the United Kingdom, if
the form in which they had been applied was
inacceptable, it must be conceded, paradoxi-
cally, that they did follow the lines recom-
mended by the Commission, which would
seem to prove that, discounting any question
of prestige, an agreement should be possible.

Social policy
(6 and 7 July)

2.3.17. Commenting on the results of the
Council meeting of Social Affairs Ministers
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on 29 June,! Mr Vredeling expressed disap-
pointment over the Council’s failure to adopt
the Commission’s proposal concerning action
by the Social Fund to help unemployed
young people.?

Eight Member States had approved the proposal, the
ninth, France, had rejected it, one of the contentions be-
ing that it would be unproductive since the question did
not fall within the Community’s competence. Mr Vrede-
ling’s view was that it was more productive to spend
money to get young people working than to compensate
them when they had no jobs. As for Community
competence, this had been reaffirmed at top level, at the
European Councils in London and Copenhagen. The
Vice-President hoped that the European Council in Bre-
men would tackle the problem.3

Unemployment among young people
and the Tripartite Conference

2.3.18. Echoing this statement, Parliament
adopted a Resolution moved by Mr Albers
(S/NL) and other members in which it ex-
presses ‘its deep dismay at the Council’s in-
ability to reach a decision. It warns of the ne-
gative effect this inability to reach a decision
will have on public opinion in view of the
expectations which have been raised by the
considerable publicity given to the proposed
Community measures’.

Another report presented by Mr Albers dealt
with preparations for the next Tripartite Con-
ference with the two sides of industry sche-
duled for November 1978. It calls urgently
for transmittal of all the preparatory material
announced by the Commission and the sum-
mary document which Parliament wished to
examine very carefully. It was recommended
in the report that if this paper was still un-
available it would appear advisable to recon-
sider the original date for the Conference and
give serious thought to postponing it until
the spring of 1979. The House also called
‘for the submission without delay of practical
and flexible proposals, which take account of
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justified social interests, to enable the Mem-
ber States to reduce unemployment and sti-
mulate economic activity’.

Environment

Protection of persons exposed to
contact with dangerous solvents
(7 July)

2.3.19. Parliament adopted a report present-
ed by Mr Lamberts (S§/NL) on a Commission
proposal which would amend the Directive
of 4 June 1973 relative to the classification,
packaging and labelling of dangerous sub-
stances (solvents)* in order to widen and
give added point to its application.

The Resolution adopted by Parliament ap-
proved the content of the proposal but called
for some amendments to the text in order to
secure a clearer definition of the term ‘sol-
vent’ and to require, for the dangerous sol-
vents, some directions for first aid in the
event of accidents. The report recommended
a notification procedure for the movement
and use of dangerous substances, like the
one applied in the United States.

Conservation of birds
(5 July)

2.3.20. The proposal for a Directive on the
conservation of birds’ has yet to be adopted
by the Council. The question put to the
Commission by Mr Jahn (C-D/D) asking it
to clarify the situation gave rise to a very
lively debate.

' Bull. EC6-1978, point 2.3.39.

212(6).[ C 100 of 25.4.1978 and Bull. EC4-1978, point
3 Section 3 of the ‘Conclusions of the Presidency’;
Bull. 6-1978, point 1.5.2.

4 QJ C25 of 31.1.1978.

5 0J C24 of 1.2.1977.
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Mr Lange stressed that, as the many letters he was re-
ceiving confirmed, the delay in adopting this proposed
Directive was causing much public indignation. The
proposal itself constituted a compromise reached after all
the parties had been heard and only one Member State,
France, was now blocking its adoption, ostensibly be-
cause it ran against the two million hunters in France.

Mr Natali could only endorse Mr Jahn’s remarks, pro-
mising to do all he could to reconcile the conflicting at-
titudes. He indicated, however, that in view of the ad-
justments which the Member States would have to
make, he could see no easy way to cut short the time
required to bring the Directive into force, as Mr Jahn
would like.

Speaking personally, Mr Lagorce (S/F) criticized the
proposal, which, he claimed, had not been discussed
with the hunters (an argument which Mr Jahn firmly re-
futed): ‘the two and a half million hunters in France feel
that the entire right to hunt is at risk, a right about
which the workers particularly care since it was denied
them before the French revolution’. Mr Lagorce, sup-
ported by Mr Soury (COM/F), claimed that pollution
and the use of chemicals were far more to blame for the
dwindling numbers of birds. On this point Mr Vredeling
reminded the House that proposals for Directives on
pesticides were now being discussed by the Council.

External relations

Relations with Turkey
(4 and 5 July)

2.3.21. On behalf of the six political groups,
Mr Hanson (S/L) and Mr Bertrand (C-D/B),
Chairman of the Political Affairs Committee,
asked the Council and the Commission what
they intended to do to revitalize and bring
up-to-date the association links between the
Community and Turkey.

The proposal for a Resolution tabled by Mr Hansen
(S/L) and other members ‘points out that the develop-
ment of the Association in recent years has led to some
disappointment among the Turkish people’. The Coun-
cil and Commission were therefore requested, in close
cooperation with the Turkish Government, immediately
to instigate the reactivation of the Association, not only
to help Turkey to overcome its present economic diffi-

90

Parliament

culties but also to promote economic development in
that country which will facilitate further future accession
to the Community. Lastly, the proposed Resolution
‘hopes that the Foreign Ministers of the Member States
of the European Community meeting in political cooper-
ation will examine the real possibilities of enabling Tur-
key to participate in their work’.

In his reply, the President of the Council, Mr von Doh-
nanyi, emphasized that the Community’s attitude to-
wards Turkey had not changed. The Community was
therefore ready to examine with Turkey any possibilities
which could bring about the closest possible alignment.
He also pointed out that the negotiations with Greece
should in no way compromise relations with Turkey.

The President also reminded the House of the procedure
established by the Nine for keeping Turkey informed of
developments. With regard to financial cooperation, fi-
nancial aid of 47 million u.a. had been provided for un-
der the Additional Protocol signed on 30 June 1973 (rat-
ified by all the Member States but not by Turkey), while
the third Financial Protocol signed on 12 May 1977
(now being ratified in the Community and not yet rat-
ified by Turkey) provided for financial aid of 310 mil-
lion u.a.

Speaking for the Commission, Mr Natali acknowledged
that relations between Turkey and the Community had
not in fact developed in the way they would have liked,
for which he felt both sides were to blame. He pointed
with satisfaction to the fact that Mr Ecevit, the Turkish
Prime Minister had recently restated the intention to
stand by the Association and strengthen Turkey’s links
with the West. Lastly, he assured the House that the
Commission would leave no stone unturned to ensure
that relations between the Community and Turkey bore
fruit.

In the general debate which followed, all the
Group spokesmen considered that relations
between the Community and Turkey ought
to be developed further, a feeling which was
formally expressed in the Resolution passed
at the end of the debate.

Financial cooperation with Portugal
(4 July)

2.3.22. Questioned by Mr Fellermaier (S/D)
on what progress had been made in the rat-
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ification by the Member States of the Finan-
cial Protocol signed with Portugal on 20 Sep-
tember 1976,! the Council President ex-
plained that five Member States (including
France) had already notified the Council Se-
cretariat that the Protocols had been ratified,
while the procedures were well under way in
the other Member States and should soon be
completed.

Vice-President Natali said that the Commission regretted
the delays in ratifying this Financial Protocol (and others
too). But in future things would be different since the
agreements were to be concluded by the Community
alone. Mr Natali again reminded the House that in its
Opinion on the accession of Portugal, the Commission
had recommended that Portugal be afforded financial
support up to the time of accession.

Mr von Dohnanyi, in turn, fully recognized that the
question was more political than economic and hoped
that the ratification procedure would be speeded up.

Human rights
(6 July)

2.3.23. The conviction of the Soviet physi-
cist, Yuri Orlov, was the subject of a prop-
osal for a Resolution tabled by Mr Bertrand
(C-D/B) on behalf of the Political Affairs
Committee. All the Groups endorsed it, even
though, in the division on the Resolution,
the Communist Group abstained when its
proposed amendment condemning ‘all at-
tacks on freedom throughout the world, in-
cluding the Community’ was rejected.

The text of the Resolution expresses Parliament’s solid-
arity with the Soviet physicist, Yuri Orlov, following his
conviction for having defended the principle of respect
for human rights and fundamental freedoms, and urges
the Foreign Ministers of the Member States meeting in
political cooperation to make every effort to ensure that
the Soviet Union and all the signatories fulfil all the
obligations in the Final Act of the Helsinki Conference.

A second debate, this time on the defence of
human rights and democratic freedom in
Argentina, again raised the question of pu-
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blic hearings, of which Parliament occasion-
ally makes use;? (a hearing had been ar-
ranged by the Socialist Group without au-
thorization from Parliament’s Bureau). Apart
from the unanimous condemnation of viola-
tion of human rights in Argentina, the
House was again divided on the problem of
its own procedure for arranging such hear-
ings.

The Resolution in the report presented by Mr Prescott
(S/UK) and approved by the House stated that consid-
eration would be given to ‘the further use of public
hearings in order to inform the citizens of the Commu-
nity and the world about the breaches of fundamental
human rights wherever they occur and particularly
where citizens of the Member States of the European
Community are involved’. Parliament also noted ‘that a
public hearing on human rights recommended by its
Political Affairs Committee can be prevented only by a
Resolution of Parliament itself’. The enlarged Bureau
was requested to draw up procedures as soon as possible
for financing public hearings which the committees re-
sponsible decide to hold.

Council

2.3.24. Council proceedings in July centred
on the European Council in Bremen and the
Western Summit in Bonn; five meetings
were also held dealing with the budget, ag-
riculture and fisheries, economic and finan-
cial matters and foreign affairs. Lastly, the
Council devoted a brief meeting to prepara-
tions for the Ministerial Conference opening
the negotiations between the EEC and the
ACP States for the renewal of the Lomé
Convention.?

' Bull. EC 9-1976, points 1301 to 1304.
2 Bull. EC 5-1978, point 2.3.5.
3 Points 1.3.1 t0 1.3.5.
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European Council
(Bremen, 6 and 7 July)

2.3.25. President: Mr
Chancellor.

Schmidt, Federal

Commission: Mr Jenkins, President, Mr Orto-
li, Vice-President.

The main subjects discussed by the Heads of
Government—as reflected in the ‘conclu-
sions of the Presidency of the European
Council’'—were:

Economic and social situation

¢ Economic policy

¢ Monetary policy

* Measures to promote employment

¢ Tripartite Conference with both sides of
industry

¢ Energy

¢ International trade

e Structural policy

Mediterranean agriculture

Relations with the developing countries

Safety at sea, prevention and reduction of pol-
lution

Situation in Africa and the Middle East

527th meeting — Budget
(Brussels, 18 July)

2.3.26. President: Mr Lahnstein, State Se-
cretary, German Ministry of Finance.

Commission: Mr Tugendhat, Member

Establishment of the draft general budget for
1979: At the end of the procedural meeting
between the Council and a delegation from
Parliament, the Council established the draft
General Budget of the European Communi-
ties for 1979.2
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529th meeting — Economic and
Financial Affairs
(Brussels, 24 July)

2.3.27. President: Mr Matthofer, German
Finance Minister.

Commission: Mr Ortoli, Vice-President. Mr
Burke, Mr Tugendhat, Members.

Guidelines for the elaboration of the European
monetary system: The Council decided that
the Monetary Committee should examine
the arrangements outlined at the European
Council in Bremen for establishing a Euro-
pean monetary system.!

Second quarterly review of the economic situ-
ation in the Community: The Council ap-
proved the decision on the adjustment of the
1978 official budgets and the preparation of
the 1979 official budgets in the framework of
the coordinated Community approach.?

Application of the EUA to Community acts:
The Council established a common approach
on the proposal for a Regulation on the
procedure for applying the EUA to legal acts
adopted by the institutions of the European
Communities. It was decided to inform Par-
liament of this approach in accordance with
the conciliation procedure.*

Financial assistance to Italy: The Council ap-
proved a Decision and a Directive amending
the economic policy conditions for Commu-
nity loans and medium-term financial assist-
ance granted to the Italian Republic in past
years.

Bull. EC 6-1978, point 1.5.2.
Point 2.3.94.
Point 2.3.1.
Point 2.4.95.
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530th meeting — Fisheries
(Brussels, 24 and 25 July)

2.3.28. President: Mr Ertl, German Minister
of Agriculture.

Commission: Mr Gundelach, Vice-President.

Restructuring the inshore fishing industry: The
Council approved the Regulation on a com-
mon interim measure for restructuring the
inshore fishing industry.!

Inspection and surveillance: The Council
agreed on the Decision on financial participa-
tion by the Community in respect of inspec-
tion and surveillance operations in the mar-
itime waters of Denmark and Ireland.’

Quotas in the waters of the Faroe Islands and
Norway: The Council approved the Regula-
tions allocating certain catch quotas between
Member States for vessels fishing in the wa-
ters of the Faroe Islands and in the exclusive
economic zone of Norway north of 62°.2

Relations with certain non-member countries:
The Council agreed in principle on three Re-
gulations laying down certain conservation
and management measures for fishery re-
sources applicable to vessels registered in the
Faroe Islands and vessels flying the flag of
Norway, Sweden, Canada and Spain.?

Unilateral measures by the United Kingdom:
In connection with the unilateral measures
adopted or proposed by the United Kingdom
Government, the Commission was urged to
continue its efforts to find Community solu-
tions.?

531st meeting — Agriculture
(Brussels, 25 July)

2.3.29. President: Mr Ertl, German Minister
of Agriculture.

Commission: Mr Gundelach, Vice-President.
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Beef and veal from Botswana: The Council
adopted a Decision allowing beef and veal to
be imported from certain regions of Botswa-
na free from foot-and-mouth disease.

Supplementary estimate of male bovine ani-
mals: After a discussion on the proposal for
a supplementary estimate (for the period up
to 31 December 1978) of young male bovine
animals weighing 300 kg or less and intended
for fattening, the Council instructed the Spe-
cial Committee on Agriculture to continue to
consider the matter so that the Council could
discuss it again at its next meeting scheduled
for 25 and 26 September.

Common measure for forestry: The Council
discussed in detail the proposal for a Regu-
lation on a common measure for forestry in
certain dry Mediterranean regions of the
Community. It was finally agreed to instruct
the Special Committee on Agriculture to
continue its review of the proposal so that
the Council could discuss it in accordance
with the undertakings given at its meeting
from 8 to 12 May.5

Work schedule: The Council took note of the
German Presidency’s work schedule up to
the end of the year. Special emphasis was
laid on a number of priority questions deriv-
ing from the decisions taken by the Council
at its May meeting® (structures in the Med-
iterranean regions, wine sector and milk pro-
ducts), on the drawing up to the common
fisheries policy, on new market organizations
(sheepmeat, potatoes and alcohol) and on the
review of the socio-structural directives.

Point 2.1.103.

Point 2.1.101.

Point 2.1.100.

0J L213 of 3.8.1978.

Bull. EC 5-1978, point 2.1.73.

Bull. EC 5-1978, points 2.1.69. to 2.1.74.
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532nd meeting — Foreign Affairs
(Brussels, 25 July)

2.3.30. President: Mr Genscher, German
Foreign Minister and Mr Dohnanyi, Minister
of State, German Ministry of Foreign Affairs.

Commission: Mr Jenkins, President, Mr Orto-
li, Mr Haferkamp, Vice-Presidents, Mr
Cheysson, Mr Davignon, Mr Tugendhat,
Members.

Election to the European Parliament: After re-
ceiving the Opinion which Parliament gave
on 4 July,! the Council formally adopted the
Decision fixing the period from 7 to 10 June
1979 for the first election of the representa-
tives by direct universal suffrage. The Coun-
cil welcomed the adoption of the decision
and stressed its political importance.

European -Council: The Council considered
what action to take to follow up the meeting
of the European Council in Bremen on 6 and
7 July.?

Negotiation of a new ACP-EEC Convention:
The Council expressed its satisfaction with
the climate in which the negotiations for a
new ACP-EEC Convention® had opened at
Ministerial level on 24 July and took note of
the timetable agreed on for those negotia-
tions. This schedules the beginning of the
negotiations between the Commissionr and
the representatives of the ACP States no la-
ter than mid-September, a meeting at Minis-
terial level towards December and a further
meeting, which should be conclusive, to-
wards May next year, to coincide with the
ACP-EEC Council of Ministers.

Relations with Yugoslavia: The Council was
informed by Mr Haferkamp, Vice-President
of the Commission, of the guidelines on
which the Commission would base the new
proposals to be submitted in September for
the resumption of negotiations and the con-
clusion of a new Agreement with Yugoslavia.
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The Council directed the Permanent Rep-
resentatives Committee to examine these
proposals as soon as work was resumed after
the summer recess, so that the Council
would be in a position to comment on them
at its October meeting.

GATT multilateral trade negotiations: The
Council took note of an oral report from Mr
Haferkamp on the progress of the negotia-
tions following the Geneva Declaration of 13
July and the Western Summit in Bonn.’

Steel: With regard to the internal aspect of
iron and steel problems, the Council first
took stock of the situation the Community
steel market following implementation of the
recent measures to strengthen the crisis ar-
rangements. The Council then discussed in
depth the guidelines to be adopted for re-
structuring of the steel industry in conjunc-
tion with the general steel objectives, and the
Community rules for aids and interventions
by the Member States. It agreed to resume
the examination of all these questions at its
next meeting and instructed the Permanent
Representatives Committee to go ahead with
the preparation for its discussions in the
meantime. The Council also examined the
question of the implementation from a
budgetary point of view of its decision in
principle of December 1977 to allocate 32
million EUA to the ECSC’s operational bud-
get for 1978; it requested the Permanent Rep-
resentatives Committee to resolve the prob-
lems still outstanding in this connection.’

Point 2.3.5.

Bull. EC 6-1978, points 1.5.1. to 1.5.3 and 2.1.1.

Points 1.3.1 to 1.3.5.

Point 2.2.65.

Points 1.2.1 to 1.2.3 and 3.5.1.

lBull. EC 6-1978, points 1.3.1. to 1.3.4, 2.1.17 and
1.18.

Bull. EC 3-1978, point 2.3.87.
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Activities

2.3.31. The Commission held four meet-
ings in July. The European Council in Bre-
men on 6 and 7 July and the Western Sum-
mit in Bonn on 16 and 17 July were at the
centre of its discussions.! A work pro-
gramme and a detailed timetable were drawn
up in order to implement the decisions of the
Heads of Government. The Commission
kept a close watch on the progress of the
GATT multilateral negotiations, in particular
in the light of the talks which Mr Haferkamp
had throughout the early part of the month
with the Heads of the US, Japanese and
other delegations.? The visit of the Japanese
Prime Minister, Mr Fukuda, to the Commis-
sion provided an opportunity to draw atten-
tion to some of the Community’s interests in
the negotiations.

Apart from preparing the Council meetings
held during July, the Commission adopted
communications on the progressive stabiliza-
tion of the wine market, negotiations with
Greece, a policy for the textiles and clothing
industry, cooperation on energy with the
developing countries and energy research
and development. Preliminary discussions
were also held on guidelines for the forth-
coming work on the 1979 scheme of gener-
alized preferences.

Wine: The Commission examined in depth
the state of the wine market and the mea-
sures to be taken both to improve structures
in the wine-producing regions and to stream-
line the market organization rules. An action
programme on wine covering the whole
range of possible measures was adopted for
1979-85.3

Negotiations with Greece: The Commission
adopted several proposals for mandates to
negotiate with Greece, bringing to ten the
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number of areas covered (some of the most
important) since the beginning of the year.
The Commission thereby honoured the un-
dertaking it had given, in particular during
the visit of the Greek Prime Minister on 27
January, to help to speed up the accession
negotiations.*

Textiles and clothing industry: The Commis-
sion adopted a Communication to the Coun-
cil on general guidelines for a policy for the
textiles and clothing industry. The object is
to help the industry adjust to the new con-
ditions of international competition.?

Cooperation with the developing countries on
energy: The Commission adopted a commu-
nication to the Council containing proposals
for Community cooperation with the deve-
loping countries on energy.®

Energy research and development: The Com-
mission sent the Council a proposal for a
second (1979-83) energy research and devel-
opment programme.’

Aid for a disaster area

2.3.32. Under the Community aid scheme
for victims of natural disasters, the Commis-
sion decided on 19 July to allocate emergen-
cy aid of 0.5 million EUA to Germany fol-
lowing the floods in Baden-Wiirttemberg,
the Rhineland Palatinate and Bavaria. This
aid was granted in response to a Resolution
passed by Parliament during its June part-
session.?

Bull. EC6-1978, points 1.5.1 to 1.5.3.
Points 1.2.1 to 1.2.3.

Point 2.1.84.

Bull. EC 1-1978, point 2.2.1.

Point 2.1.22.

Point 2.1.113.

Point 2.1.121.

Bull. EC 6-1978, point 2.3.5.

L Y N N

95



Court of Justice

Relations with workers’ and
employers’ organizations

2.3.33. At two preliminary consultation
meetings in July experts from the European
Trade Union Confederation dealt with the
problem of the environment in large towns
and the effects of advertising on the con-
sumer.

An information meeting on regional policy,
attended by Mr Giolitti, the Commission
Member concerned, brought together for the
first time trade union experts from the var-
ious regions which receive aid from the Eu-
ropean Regional Development Fund. Ano-
ther information meeting, held with the Eu-
ropean Federation of Agricultural Workers,
dealt in particular with Mediterranean agri-
culture.

Court of Justice'

New cases

Case 151/78 — Sukkerfabrikken Nykebing
Limiteret v Landbrugministeriet

2.3.34. In hearing a case concerning the al-
location by the Danish Ministry of Agricul-
ture of quantities of sugar beet to be supplied
to a refinery between shareholders of the fac-
tory organized as a cooperative and other
suppliers of sugar beet within the basic quota
(A sugar) granted to the factory, the Hojes-
teret asked the Court of Justice on 30 June
for a preliminary ruling on the interpretation
of Regulation (EEC) No 741/75 laying down
special rules for the purchase of sugar beet.?

Case 152/78 — Commission v French Re-
public
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2.3.35. The Commission brought an action
before the Court of Justice on 6 July to es-
tablish that by subjecting advertising of alco-
holic drinks to discriminatory rules and thus
maintaining obstacles to intra-Community
trade, France has failed to fulfil its obliga-
tions under Article 30 of the EEC Treaty.?

Case 153/78 — Commission v Federal Re-
public of Germany

2.3.36. The Commission brought an action
before the Court of Justice on 11 July to es-
tablish that, by restricting imports from other
Member States of certain meat products
manufactured from meat not coming from
the country of manufacture of the final pro-
duct, the Federal Republic of Germany has
failed to comply with its obligations under
Articles 30 and 36 of the EEC Treaty.?

Case 154/78 — SpA Ferriera Valsabbia,
Odolo v Commission

2.3.37. By Decision of 30 May, the Com-
mission imposed a fine on the Valsabbia un-
dertaking for having supplied concrete rein-
forcing bars at prices undercutting those laid
down by Decision No 962/77/ECSC* thus
infringing Articles 60 and 61 of the ECSC
Treaty.

The undertaking in question brought an ac-
tion before the Court of Justice on 14 July
to annul the Decision of 30 May.?

Case 155/78 — A. Monti v Commission

2.3.38. On 17 July an action was brought
before the Court of Justice to annul the

! For more detailed information, see the texts pu-

blished by the Court of Justice in the Official Journal
and in the European Court Reports.

2 0J L74 of 22.3.1975 and C 202 of 24.8.1978.

3 QJ C202 of 24.8.1978.

4 OJ L114 of 5.5.1977.
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Commission’s decision declaring the ap-
plicant physically unsuitable for employment
as an official.!

Case 156/78 — F.H. Newth v Commission

2.3.39. A Commission official, who was
recruited in Belgium to work at the Joint
Research Centre at Ispra and whose employ-
ment was terminated in the interests of the
service, brought an action before the Court
of Justice on 19 July to annul the Commis-
sion’s decision refusing to pay him the allow-
ances to which he is entitled in Belgian
francs.!

Case 157/78 — Trawigo GmbH & Co. KG,
Wiirselen v Hauptzollamt Aachen-Nord

2.3.40. The Finanzgericht (Finance Court)
Diisseldorf asked the Court of Justice on 26
July for a preliminary ruling on the validity
of Regulation (EEC) No 800/77? in so far as
a monetary compensatory amount is intro-
duced in respect of certain confectionery pro-
ducts and not others whose composition is
almost identical.!

Case 158/78 — Handelsagentur P. Biegi
GmbH, Frankfurt/Main v Hauptzollamt
Bochum

2.3.41. In hearing an action on the pay-
ment of levies and monetary compensatory
amounts on imports of pieces of turkey
meat, the Finanzgericht (Finance Court)
Miinster asked the Court of Justice on 26
July for a preliminary ruling on the validity
of Regulation (EEC) No 1669/77 on the clas-
sification of goods under Common Customs
Tariff subheading 02.02 BI;3 if it is valid,
has this Regulation retroactive effect; if it is
invalid or does not have retroactive effect,
according to which criteria should this meat
be classified for the purposes of imposing
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levies and
amounts.*

monetary  compensatory

Case 159/78 — Commission v Italian Re-
public

2.3.42. The Commission brought an action
before the Court of Justice on 26 July to es-
tablish that Italy, by laying down that the
owner of goods may be represented for the
purpose of carrying out customs formalities
only by a customs agent and by restricting
this profession to Italian nationals, has failed
to fulfil its obligations under Articles 30, 34
and 52 of the EEC Treaty.*

Case 160/78 — Intercontinentale Fleischhan-
delsgesellschaft mbH & Co. KG, Grossgerau
v Hauptzollamt Miinchen-West

2.3.43. In hearing a case concerning the
levy and monetary compensatory amounts
applied by the German authorities to imports
of pieces of meat from Romania, the Finanz-
gericht (Finance Court) Miinchen asked the
Court of Justice on 27 July for a preliminary
ruling on whether the term ‘meat’ in tariff
subheading No 16.02B III a) 1, 2 and 3, of
the Common Customs Tariff of 1976 should
be interpreted as meaning only pigmeat or
whether it also means meat other than pig-
meat.*

Case 161/78 — P. Conradsen A/S, Frederiks-
havn v Ministeriet for Skatter og Afgifter
(Ministry of Inland Revenue)

2.3.44. In hearing a case concerning the
calculation of the duty on the contributions

0OJ C202 of 24.8.1978.
OJ L97 of 21.4.1977.
OJ L 186 of 26.7.1977.
0OJ C205 of 29.8.1978.
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of members at the time of formation of a li-
mited company, the @Ostre Landsret asked
the Court of Justice on 28 July for a preli-
minary ruling on the interpretation of Article
5 of Directive No 69/335/EEC concerning
indirect taxes on the raising of capital.!

Case 162/78 — (1) KG in Firma H.O. Wagn-
er GmbH Agarhandel, Bad Homburg; (2) KG
in Firma Schliiter & Maack GmbH & Co.,
Hamburg v Commission

2.3.45. As the main action, which had giv-
en rise to the reference for a preliminary ru-
ling 108/77 (Judgment of 24 May),? was still
pending before the national court, and the
Court of Justice had ruled in favour of the
applicant (non-application to the export re-
fund in the sugar sector, determined individ-
ually for each exporter in national currency
on the basis of an invitation to tender, of the
monetary coefficient provided for in Regula-
tion (EEC) No 1380/75),3 the latter, together
with another sugar exporter, brought an ac-
tion before the Court of Justice on 28 July
to annual Regulation (EEC) No 1837/78 de-
fining the scope of Article 4(5) of Regulation
(EEC) No 1380/75 laying down detailed rules
for the application of monetary compensatory
amounts* in so far as it has a retroactive ef-
fect on refunds granted before its entry into
force.

Case 163/78 — Commission v Italian Re-
public

2.346. On 28 July, the Commission
brought an action, pursuant to Article 169 of
the EEC Treaty, asking the Court of Justice
to find that Italy had failed to apply within
the prescribed period Directive No
75/324/EEC on the approximation of the
laws of the Member States relating to aerosol
dispensers. ¢

Case 164/78 — F. Woehrling v Commission
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2.3.47. An official of the Commission
brought an action against the latter on 31
July to annul its implied decision rejection
the applicant’s request for the doubling of
the maximum amount of the education allow-
ance for his child.’

Case 165/78 — IMCO — J. Michaelis
gembH, Stuttgart v  Oberfinanzdirektion
rlin

2.3.48. In hearing a case concerning the ta-
riff classification by the German authorities
of parts for ball point pens, the Bundesfin-
anzhof (Federal Finance Court) asked the
Court of Justice on 31 July to give a preli-
minary ruling on the second sentence of
Rule 2(a) of the general rules for the inter-
pretation of the nomenclature of the Com-
mon Customs Tariff.”

Case 166/78 — Italian Republic v Council

2.3.49. ltaly brought an action before the
Court of Justice on 31 July to annul Article
2 of Regulation (EEC) No 1125/78 amending
Regulation (EEC) No 2727/75 on the com-
mon organization of the market in cereals?
and Article 3 of Regulation (EEC) No
1127/78 amending Regulation (EEC) No
2742/75 on production refunds in the cereals
and rice sectors,® which introduce a prem-
ium for the manufacture of potato starch and
which, it is alleged, discriminate abainst ce-
real starch manufacturers who do not qualify
for this premium.’

OJ L 249 of 3.10.1969 and C 205 of 29.8.1978.
Bull. EC 5-1978, point 2.3.65.

OJ L 139 of 30.5.1975.

OJ L210 of 1.8.1978.

0J C205 of 29.8.1978.

OJ L 147 of 9.6.1975 and C 205 of 29.8.1978.
OJ L 289 of 14.11.1977 and C 214 of 8.9.1978.
OJ L 142 of 30.5.1978.

0OJ C214 of 8.9.1978.
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Case 167/78 — Moulins et Huileries de
Pont-a-Mousson, Pont-a-Mousson, v Council

2.3.50. A French firm brought an action
against the Council on 1 August for com-
pensation for the damage which it claims to
have suffered because the Council, in order
to comply with the judgment of the Court of
19 October 1977 in Joined Cases 124/76 and
20/77, restored a production refund for
maize meal used in brewing from the date
of the judgment and not from the date
on which it had abolished it.2

Case 168/78 — Commission v French Re-
public

2.3.51. The Commission brought an action
before the Court of Justice on 7 August to
establish that France, by applying a system
of differential taxation in relation to potable
spirits, has failed to fulfil its obligations un-
der Article 95 of the EEC Treaty.?

Case 169/78 — Commission v [talian Re-
public

2.3.52. The Commission brought an action
before the Court of Justice on 7 August to
establish that Italy, by setting the price of tax
labels to be affixed to bottles of potable spir-
its at different levels according to whether
they are produced from cereals and sugar
cane or wine and marc, has failed to fulfil its
obligations under Article 95 of the EEC
Treaty.?

Case 170/78 — Commission v United King-
dom

2.3.53. On 7 August the Commission
brought an action before the Court of Jus-
tice, pursuant to Article 169 of the EEC
Treaty, to establish that the United King-
dom, by failing to repeal or amend its provi-
sions on excise duties on still wines, has
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failed to fuifil its obligations under Article 95
of the EEC Treaty.?

Case 171/78 — Commission v Kingdom of
Denmark

2.3.54. The Commission brought an action
before the Court of Justice to establish that
Denmark, by failing to introduce uniform
taxes on beverages containing alcohol, has
failed to fulfil its obligations under Article 95
of the EEC Treaty.?

Case 172/78 — (1) Terninoss Acciai Inos-
sidabili SpA, Terni; (2) Nazionale Cogne
SpA, Turin v Commission

2.3.55. By Regulation (EEC) No 1355/78
the Commission introduced a provisional an-
ti-dumping duty on ferro-chromium originat-
ing in the Republic of South Africa and
Sweden.® Two Italian firms importing this
product brought an action before the Court
of Justice on 14 August to annul the said re-
gulation.?

Case 173/78 — A. Villano, Lumezzane
Pieve/Brescia v Nordwestliche Eisen- und
Stahl-Berufsgenossenschaft, Hannover

Case 174/78 — P. Barion, Matterello di Tren-
to v Tiefbau-Berufsgenossenschaft, Munich

2.3.56. In two cases in which a German so-
cial security institution had ceased payments
of a disability pension to an Italian worker
who had sustained an accident at work in
Germany because his disability had become

' Bull. EC10-1977, point 2.3.60.
2 0J C214 of 8.9.1978.
3 0J L165 of 22.6.1978.
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insufficient and where the worker had then
been the victim of a second accident at work
in Italy, the worker had requested that he
should once again be granted”a pension for
the accident which had occurred in Ger-
many. This request was refused. In hearing
these -cases, the Bundessozialgericht (Federal
Social Court) asked the Court of Justice on
14 August ruling on whether Article 30(1) of
Regulation No 3! and Article 61(5) of Regu-
lation (EEC) No 1408/71 should be interpret-
ed as meaning that the competent German
institution has to take into consideration an
accident at work which occurred subsequent-
ly in Italy as if it had occurred under the le-
gislation which the institution applies.?

Case 175/78 — Regina v V.A. Saunders

2.3.57. The Crown Court in Bristol asked
the Court of Justice on 16 August for a pre-
liminary ruling on whether an order made in
criminal proceedings prohibiting the convict-
ed person, who is a United Kingdom nation-
al, from residing in England and Wales for
a period of 3 years is compatible with Article
48 of the EEC Treaty.?

Case 176/78 — M. Schaap, Amsterdam v
Bestuur van de Bedrijfsvereniging voor Bank
en Verzekeringswezen, Groothandel en Vrije
Beroepen

2.3.38. In hearing a case which has already
given rise to a reference for a preliminary ru-
ling (Case 98/77) concerning the rules on the
aggregation of disability pensions, in which
the Court gave judgment on 14 March,* the
Centrale Raad van Beroep voor het Bedrijfs-
leven made a further reference to the Court
of Justice on 17 August for an interpretation
of its judgment and for a ruling on the scope
of Article 46 of Regulation (EEC) No
574/725 laying down detailed rules for the
application of Regulation (EEC) No 1408/71
(social security).®
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Case 177/78 — Pigs and Bacon Commission
v McCarren and Company Limited

2.3.59. In hearing a case concerning the
imposition by the Pigs and Bacon Commis-
sion (an official body responsible for promot-
ing exports of Irish bacon and pork), of a
levy on pig carcasses intended for the produc-
tion of bacon, the revenue from which is in-
tended for the payment of a premium to
producers who export a certain variety of
bacon through this body, the High Court in
Dublin asked the Court of Justice on 21 Au-
gust for a preliminary ruling on whether this
system is compatible with Community law.’

Case 178/78 — 1. Szemerey v Commission

2.3.60. A Commission official brought an
action before the Court of Justice on 24 Au-
gust to annul the Commission’s decision re-
jecting his application for admission to a
competition.’

Case 179/78 — Procureur de la République,
Montpellier v (1) M. Rivoira, Verzuolo; (2) G.
P. Rivoira, Verzuolo; (3) G.A. Rivoira, Ver-
zuolo; (4) Snc G. Rivoira & Figli, Verzuolo

2.3.61. In hearing a criminal case con-
cerning imports into France of Spanish
grapes put into free circulation in Italy, while
there was a quota for Spanish grapes import-
ed directly into France, the tribunal de
grande instance de Montpellier asked the
Court of Justice on 25 August for a ruling
on whether France could prohibit imports via

0OJ 30 of 16.12.1958.

0OJ L 149 of 5.7.1971.

0J C214 of 8.9.1978.

Bull. EC 3-1978, point 2.3.47.
OJ L74 pf 27.3.1972.

OJ L 149 of 5.7.1971.

0J C223 of 20.9.1978.
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Italy without having requested and obtained
prior authorization from the Commission on
the basis of Article 115 of the EEC Treaty
and whether the fact that the grapes had
been declared as Italian constitutes an in-
fringement of French customs law. The
same facts have already given rise to refer-
ence for a preliminary ruling 52/77 (Cayrol
v Rivoira), in which the Court gave its judg-
ment on 30 November 1977.1

Judgments

Case 107/77 — B. von Wiillerstorff und Ur-
bair v Commission

2.3.62. Following Case 7/77% in which the
applicant brought an action to annul the de-
cision of the Selection Board for an internal
competition refusing him admission as a
candidate for such competition, the applicant
instituted fresh proceedings on 31 August
1977, identical to the original proceedings
with the sole difference that the subsequent
proceedings were preceded by a complaint
pursuant to Article 90 of the Staff Regula-
tions.?

Sirice the first case had been rejected as un-
founded,* the applicant had withdrawn his
action and the Court by Order of 29 June’
ordered the second case to be removed from
the register.

Case 114/77 — C. Jacquemart v (1) Com-
mission; (2) Council

2.3.63. A former Commission official
brought an action before the Court of Justice
on 22 September 1977 concerning the me-
thod used to calculate the severance grant to
which he was entitled on resignation.t In its
judgment of 13 July, the Court ruled in fa-
vour of the applicant.’
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Case 137/77 — Stadt Frankfurt/Main, rep-
resented by the Magistrat Schlacht und
Vehhof v Firma M. Neumann, Wild, Geflii-
gel, Eier, Feinkost, Frankfurt/Main

Case 138/77 — Firma H. Ludwig, Hamburg
v Freie und Hansestadt Hamburg, represent-
ed by the health authorities

2.3.64. The Federal Administrative Court
referred two requests to the Court of Justice
on 16 November 1977 for preliminary rulings
on whether Directive 72/462/EEC on health
and veterinary inspection problems on im-
portation of bovine animals and swine and
fresh meat from third countries? also applies
to imports of, firstly, game and, secondly,
prepared meat and on that account requires or
authorizes Member States to carry out health
inspections on such imports and to impose
inspection charges.

Should the reply be in the negative, the Fed-
eral Administrative Court also raised an an-
cillary question in the first case, namely
whether increasing national charges by the
amount of the general increase in costs since
the entry into force of the Common Cus-
toms Tariff in 1968 is compatible with
Community law.®

In its judgment of 5 July 1978, the Court of
Justice ruled that Article 12(1)(7)(8) and Ar-
ticles 23, 24 and 26 of the Directive in ques-
tion cannot be applied by analogy.’

Bull. EC 11-1977, point 2.3.45; OJ C 223 of 20.9.1978.
Bull. EC 1-1977, point 2.3.28.

Bull. EC 7/8-1977, point 2.3.70.

Bull. EC 3-1978, point 2.3.41.

0J C195 of 15.8.1978.

Bull. EC 9-1977, point 2.3.37.

OJ L 302 of 31.12.1972.

Bull. EC 11.1977, point 2.3.30.

OJ C177 of 26.7.1978.
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Case 5/78 — Milchfutter GmbH & Co, KG,
Diepholz, v Hauptzollamt Gronau

2.3.65. The Finanzgericht (Finance Court)
in Miister asked the Court of Justice on 5
January for a preliminary ruling on whether,
for the tariff classification of compound feed-
ingstuffs and thus for the calculation of
monetary compensatory amounts, the criteri-
on to be applied is the actual milk product
content of the theoretical content calculated
on the bais of Regulation (EEC) Nos 823/68!
and 1216/68.2

In its judgment of 4 July 1978, the Court
ruled that the method calculating the ‘milk
product’ content which results from the ap-
plication of Article 11(1) of Regulation (EEC)
No 823/68 determining the groups of pro-
ducts and the special provisions for calculat-
ing levies on milk and milk products is de-
cisive with regard to the amount of the mone-
tary compensatory amounts which must be
charged on compound feedingstuffs coming
under subheadings 23.07 BI (a)3 or 23.07 B.
I(a)4 of the Common Customs Tariff which
were imported from the Netherlands into the
Federal Republic of Germany during the pe-
riod from January to March 1975. The Court
also ruled that within the context of the sys-
tem of monetary compensatory amounts, the
classification for customs purposes made by
the exporting Member State of the European
Communities was not, at the time of the dis-
pute, binding on the importing Member
State.3

Case 6/78 — Union frangaise de céréales,
Paris v Hauptzollamt Hamburg-Jonas

2.3.66. The Finanzgericht (Finance Court)
in Hamburg asked the Court of Justice on 11
January for a preliminary ruling on the inter-
pretation of Article 5(2) of Regulation (EEC)
No 269/73 laying down detailed rules for the
application of the system of ‘accession’
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compensatory amounts.* This Court wishes
to know whether this amount is payable
where a product, in respect of which the cus-
toms formalities have been completed, has
been destroyed in transit in a case of force
majeure (in the case in question, the loss of
a ship) after having left the geographical ter-
ritory of the Member State in which those
customs formalities were accomplished, and
if so, to what extent.’

In its judgment of 11 July, the Court of Jus-
tice ruled that this provision must be inter-
preted as meaning that in the event of goods
exported from an old Member State to a new
Member State perishing in the course of
transport as a result of force majeure the ex-
porter is entitled to the same compensatory
amounts as would have been due if the
goods had arrived at their destination and if
the import formalities had been completed
there.®

Case 8/78 — Firma Milac GmbH, Gross-
und Aussenhandel, Darmstadt v Hauptzol-
lamt Freiburg

2.3.67. Following a reference for a prelimi-
nary ruling concerning the correction of
monetary  compensatory amounts  for
skimmed-milk powder and not for whole
milk,” on which the Court delivered its judg-
ment on 23 November 1976, the Finanzger-
icht in Baden-Wiirttemberg took up the mat-
ter again by asking the Court of Justice on 25
January whether, in judging the validity of
Regulation (EEC) No 725/74.} it had exam-
ined its compatibility with the second para-
graph of Article 40(3 of the EEC Treaty. If

' 0OJ L151 of 30.6.1968.

2 0OJ L198 of 10.8.1968 and Bull. EC1-1978, point
2341,

3 0J C177 of 26.7.1978.

4 0J L30 of 1.2.1973.

5 Bull. EC 1-1978, point 2.3.42.

¢ 0J C195 of 15.8.1978.

7 Buil. EC 11-1976, point 2452.

§ OJ L89 of 1.4.1974.
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not, the «German court wished to know
whether the latter provision is directly ap-
plicable.!

In its judgment of 13 July, the Court ruled
that consideration of the questions raised has
disclosed no factor of such a kind as to affect
the validity of Regulation (EEC) No 725/74,
having regard to the provisions of Article
40(3) of the EEC Treaty.?2

Case 9/78 — Directeur régional de la sécur-
ité sociale de Nancy v (1) P. Gillard, Mem-
bre-sur-Semois; (2) Caisse régionale d’assur-
ance maladie du nord-est, Nancy

2.3.68. The Cour d’appel (Court of appeal)
in Nancy asked the Court of Justice on 27
January for a number of preliminary rulings
on the interpretation of Regulation (EEC)
No 1408/71% on social security for migrant
workers concerning the question of whether
old-age benefits granted by a Member State
to its former servicemen and prisoners of war
because of their ordeals and services
rendered to the country must also be granted
to Community nationals who fulfil these
conditions only in respect of their own Mem-
ber State.*

In its judgment of 6 July, the Court ruled
that Article 4(4) of the said Regulation must
be interpreted as meaning that the Regula-
tion does not apply to social benefits for for-
mer prisoners of war such as ‘the benefit’
provided under the French Law of 21 No-
vember 1973, Article L 332(2) of the Code de
la sécurité sociale (Social Security Code).?

Case 123/78 — Commission v Kingdom of
Belgium

2.3.69. The Commission brought an action
before the Court of Justice on 26 May for a
declaration that Belgium, in failing to adopt
the laws, regulations and administrative pro-
visions necessary to comply with Directive

Bull. EC 7/8-1978
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74/324/EEC on the approximation of the
laws of the Member States relating to aerosol
dispensers® has failed to fulfil its obligations
under that Directive.®

Since Belgium has meanwhile complied with
the provisions of the Directive in question,
the Commission withdrew its action and the
Court removed the case from the register by
Order of 7 August.?

Court of Auditors

2.3.70. In accordance with Article 78f of
the ECSC Treaty, Article 206a of the EEC
Treaty, Article 180a of the Euratom Treaty
and Article 83 of the Financial Regulation of
21 December 1977, the Court of Auditors on
14 July 1978 notified all the institutions of
the observations which it proposed to include
in its annual report for financial year 1977,
due to be adopted by 30 November 1978.

Economic and Social Committee

16 1st plenary session

2.3.71. The 16lst plenary session of the
Economic and Social Committee was held in
Brussels on 12 and 13 July with the Com-
mittee’s Chairman, Mr Basil de Ferranti,
presiding. Mr de Ferranti, whose term of of-
fice was ending, took the opportunity to say
goodbye to the members. Mr Davignon,
Member of the Commission with special re-

Bull. EC 1-1978, point 2.3.44.
0J C 195 of 15.8.1978.

0J L 149 of 5.7.71.

Bull. EC 1-1978, point 2.3.45.
OJ L 147 of 9.6.1975.

Buil. EC 5-1978, point 2.3.56.
0J C205 of 25.8.1978.
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sponsibility for the internal market and in-
dustrial affairs attended for the discussion on
the Opinion relating to the proposal concern-
ing liability for defective products.

Opinions
Product liability

2.3.72. Though carried by a large majority
(67 votes for, 3 against and 11 abstentions),
the Committee’s Opinion on the proposal for
a Council Directive relating to the approxi-
mation of the laws, regulations and adminis-
trative provisions of the Member States con-
cerning liability for defective products! did
not secure a consensus on a number of
points. These included the risks connected
with scientific and technological develop-
ment, the definition of defectiveness, the no-
tion of damage and the principle, level and
apportionment of the maximum damages
payable.

In its general comments the Committee considers that
any directive on product liability should:

(i) enable effective and more rapid remedies;

(ii) apportion in an optimum manner the financial
burden of the damage caused by defective products;

(iii) eliminate or at least reduce the number of defective
products coming onto the market;

(iv) not give rise to distortions of competition between
firms.

The Committee considers that the producers of defective
products should bear the cost of compensating victims;
producers are better able to organize a more extensive
spreading of the burden by insuring against the product
liability risk and passing the cost of the premium on in
their selling prices. Accordingly, despite the objections
that were put forward, the Committee agrees that liabil-
ity for defective products should be imposed irrespective
of fault.
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Lomé — A new Convention

2.3.73. In a unamimously adopted Opinion
(six members abstaining), the Committee re-
viewed the chapters in the Convention. On
the eve of the official opening of the nego-
tiations for the renewal of the Convention,
the Committee thus showed its growing
interest in the Community’s development
policy.

Looking to the future, the Committee is in favour of
present policy being consolidated. It still thinks that the
Lomé Convention can and must be an important con-
tributory factor in founding a new international order
that will enable the developing countries to achieve full
economic sovereignty. The Committee does. however,
suggest that a number of changes be made to the dif-
ferent chapters. It would like a consultation procedure
for cases when difficulties occur in certain sectors and
over certain sensitive products. Such a procedure must
involve economic and social interest groups (the Com-
mission too has recently made such a proposal). As re-
gards Stabex,? the Committee would like the range of
products covered by the scheme to be extended and
thinks that the sums transferred should, as a matter of
priority, go to the sectors and peoples concerned and to
diversification projects intended to alleviate the difficul-
ties in these sectors.

Industrial cooperation should be developed. The Com-
mittee thinks that the prime aim should be to create a
diversified industrial base that will contribute to the de-
velopment of the ACP countries through: s

(i) the manufacture of goods for local and regional mar-
kets;

(ii) the improvement of ACP export capability;
(iii) the creation of as many jobs as possible.

The Committee also calls for the setting-up of mainte-
nance firms to ensure that existing equipment functions
properly and, more generally, for greater priority to be
assigned to promoting smaller businesses.

The Committee feels that the new Convention should
include a chapter on encouraging and guaranteeing in-
vestments, and notes that the existence of investment
codes in several ACP countries shows the importance

' 0J C241 of 14.10.1976; Bull. EC 7/8-1976, point
2119 and Supplement 11/76 — Bull. EC.
2 Stabex: system for stabilizing export earnings.
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which ACP interests attach to this. Concrete steps
should be taken to ease relations between investors and
host governments. The Committee makes a number of
remarks on vocational training and transfer of tech-
nology.

f
Financial cooperation must be geared to:

(i) supporting regional infrastructure projects (such as
water supplies), and

(i) diversifying agriculture and developing industries
based on the processing of local raw materials.

Agricultural cooperation should be aimed at making the
ACP countries self-sufficient in food.

On the institutional side, the Committee stresses the
need for a greater consultation of economic and social
interest groups when implementing the Lomé Conven-
tion. Finally, the Committee stresses the importance of
working out adequate provisions concerning freedom of
movement for ACP workers in the Community, voca-
tional training for such workers and respect for human
rights.

Trade in coal

2.3.74. By 59 votes for, 6 against and 3 ab-
stentions, the Committee approved the Com-
mission’s programme for introducing a Com-
munity aid system for intra-Community
trade in power station coal.!

In its Opinion, the Committee underlines the impor-
tance it attaches, for both economic and social reasons,
to measures designed to enable coal production targets
to be achieved. At the sanie time, it regrets that the pro-
posed measures are piecemeal and that no other mea-
sures favouring a common energy policy have so far
been proposed. An overall Community energy policy
must still be sought and implemented.

Since the amount of the proposed aid is no way com-
parable to that already being granted nationally, the
Committee wonders whether it will be possible to in-
crease intra-Community trade in power-station coal to
the level envisaged by the Commission. While noting
that the issue of financial aid must normally be ap-
proached with caution, the Committee considers that
the proposed grant arrangements would seem to be an
appropriate way of encouraging trade in steam coal be-
tween the Member States. The Committee calls for clar-
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ification of the precise relationship of the proposal to ex-
isting national support measures.

Research and development:
recycling plutonium

2.3.75. By a large majority, the Committee
approved the one year extension to the re-
search and training programmes for recycling
plutonium.?

Nuclear power stations will produce considerable quan-
tities of plutonium in the coming years. But it will not
be possible to burn all of this in plutonium-fuelled fast-
breeder reactors for a very long time to come. The in-
clusion of plutonium in the fuel mix for the present
generation of power stations (light-water reactors) would
result in significant savings of scarce uranium. It would
also remove that amount of plutonium from the envir-
onment. The Community’s research work is progressing
satisfactorily and is providing useful results. However, a
number of tests will not have been fully analysed by 31
December 1978, requiring extension of the programme
by one year. Once this is completed, it is hoped that the
Commission will present a carefully planned follow-up
programme to cover several years.

lonizing radiation

2.3.76. In an Opinion adopted by 37 votes
for, 1 against and 5 abstentions, the Com-
mittee very reluctantly accepted the Com-
mission’s proposal for a Directive3 to amend
the Directive of 1 June 1976 laying down the
revised basic safety standards for the health
protection of the general public and workers
against the dangers of ionizing radiation.*

This would extend until 12 July 1980 the time allowed
for Member States to apply the basic safety standards.
The Committee’s Opinion expresses displeasure at the

' Bull. EC2-1978, point 1.5.6.

2 QJ L 349 of 28.12.1974.

3 0J C147 of 22.6.1978 and Bull. EC5-1978, point
2.1.49.

4 QJ L187 of 12.7.1976 and Bull. EC6-1976, point
2.2.22.
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fact that not all Member States have yet done so. It
stresses the importance of progressively updating Com-
munity standards in the field of radiological protection
in line with the latest developments in international
research. The Commission issued its original proposals
six years ago. They were finally adopted in a Directive
on 1 June 1976. The Member States were given until 12
July 1978 to comply. The Committee considers that the
Member States have thus had sufficient time to prepare
and implement the necessary changes in their legisla-
tion. The Directive of 1 June 1976 already incorporates
several recommendations made by the Economic and So-
cial Committee in 1973. In 1977 the Committee pu-
blished a study on a Community Nuclear Safety Code
calling for minimum safety rules to cover all nuclear ac-
tivities.

Future of forestry

2.3.77. With one abstention, the Commit-
tee unanimously adopted an Opinion on the
future of forestry in the European Commu-
nity. It drew attention to the problems and
the regrettable consequences of the lack of a
real joint forestry policy for the Community
as a whole.

The Committee considers that the legal problems due to
forests not being included among the products listed in
Annex II to the Treaty are not an insurmountable ob-
stacle to the framing and implementation of a common
forestry policy. The Committee feels that forestry should
be regarded as a basic valuable resource and an intrinsic
part of agriculture.

The Committee recognizes the difficulties that will be
experienced in certain regions when trying to persuade
farmers to either engage in forestry themselves or make
their land available for afforestation by others. It will
therefore be necessary to ensure that those concerned
have a reasonable income during the initial years of the
growth cycle.

Among the other measures needed to develop forestry
in the Community the Committee particularly empha-
sizes:

(i) the need to strengthen substantially the laws gov-
erning the protection of forests and trees;

(ii) the need to provide information for owners of pri-
vate forests, so they can make better use of their pro-
perties;
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(iii) the need to promote forestry research and publish
research findings.

Until such time as a common forestry policy as defined
in the Opinion is implemented, the Commission should,
as an immediate first step, let the Member States know,
say through a Recommendation, what guidelines should
be followed when framing national forestry policies.

Mediterranean agriculture

2.3.78. With only four votes against and
two abstentions, the Committee heavily en-
dorsed the Commission’s proposed guidelines
for developing the Mediterranean regions,
with certain measures relating to agriculture
and a common measure for forestry in cer-
tain dry Mediterranean zones of the Com-
munity. !

The Committee deplores the Commission’s failure to
spell out its intentions with regard to Mediterranean ag-
ricultural policy. This has prevented the Committee from
discussing the implications of enlargement. It is at one
with the Commission on the importance of agriculture
in the Mediterranean area. It endorses the Commis-
sion’s general line on improvement of production, pro-
cessing and marketing structures. Nevertheless, the spe-
cific reasons why Mediterranean agriculture has failed to
benefit from socio-structural measures should have been
analysed with a view to specific schemes mobilizing
Community, national, regional and local resources.

As regards pricing and markets policy, the Committee
feels that the principles for Mediterranean products
should be identical to those applied when market organ-
izations were being set up for the northern Community
regions. In this context, the Community must face up
to the full practical implications for its commitments to
greater income security for farmers. Any constraints im-
posed on Mediterranean agriculture by agreements with
non-member countries are designed to secure medium-
term benefits for the Community as a whole. The Com-
munity as a whole must therefore bear the consequences
of decisions to achieve development parity within and
outside its borders.

The Committee deplores the Commission’s failure to
make an exhaustive evaluation of agricultural products

' 0J C117 of 20.5.1978; Bull. EC 4-1978, point 2.1.60.
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in the Mediterranean with a view to market organization
improvements. Finally, the Committee, which sets con-
siderable store by the implementation of an effective
Community forestry policy, broadly endorses the Com-
mission’s proposals on the afforestation of dry areas.

Aid for milk producers
in Northern Ireland

2.3.79. The Committee  unanimously
adopted a favourable Opinion on the propo-
sal for a Decision authorizing the United
Kingdom to grant a national subsidy to milk
producers in Northern Ireland. The Com-
mittee stressed, however, that this was an
exceptional authorization for a limited period,
that it applied solely to milk produced in
Northern Ireland and that it must not con-
stitute a precedent for the Community.

Study on cross-border communications
in Londonderry-Donegal area

2.3.80. In an own-initiative Opinion adopt-
ed unanimously with one abstention, the
Committee set out its views on the question
of granting Community aid to the London-
derry-Donegal area, which straddles the fron-
tier between Ireland and Northern Ireland.
Convinced that this was one of the most dis-
advantaged regions of the Community, the
Committee decided that it fulfilled all the
criteria for Community aid.

If it is to be effective, Regional Fund aid must be used
in close conjunction with other Community aid and
must be strictly concentrated on major improvements to
the area’s communications: this is a very good example
of how the Regional Fund’s non-quota section can be
used.

The Committee recommends that:

(i) the two Governments take action as a matter of
urgency to implement the proposals contained in the
cross-border study but within the reduced time-scale of
five years;,
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(ii) in particular, the projects to which both Govern-
ments assign priorities, immediately be submitted for fi-
nancing within the existing arrangements of the Euro-
pean Regional Development Fund;

(iii) when the non-quota section of the Regional Fund
comes into operation, special regard be paid to its use in
the study area; it is therefore recommended that the
cross-border region be made the object of a specific
Community regional development measure under Arti-
cle 13 of the revised Fund Regulation so that funds can
be provided immediately to contribute to the financing
of those projects recommended in the cross-border study
for which sufficient finance has not yet been forthcom-
ing from other sources.

In response to a strong demand in the area, the Com-
mittee recommends that the Commission consider open-
ing an Information Office in Northern Ireland as a mat-
ter of urgency.

The Committee recognizes that the bulk of new jobs in
the area must be found in the industrial sector. How-
ever, the Committee wishes to emphasize the need to
exploit the natural resources of the area and are con-
cerned that the possibilities for job,preservation and job-
creation in agriculture, forestry, tourism and fisheries are
not neglected.

Community relations with Spain

2.3.81. Following the fact-finding visit to
Madrid early in June by its External Rela-
tions Study Group, the Committee unanim-
ously adopted a preliminary Study as being
the point of departure for exchanges of infor-
mation and contacts between the various
economic and social interest groups in the
Community and Spain.

The Study admits that Spain still lags behind
the Community, but it points to the remark-
able progress which Spain is making to-
wards economic recovery and contacts with
other countries. In considering the prospects
for Spanish membership of the Community
in the near future, the Committee attaches
particular importance to the question of em-
ployment. After a period of twenty years of
considerable economic growth, unemploy-
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ment has become a crucial problem in both
the Community and Spain. If the economic
stagnation continues there could, in the
Committee’s view, be difficulties over the
free movement of workers and the situation
will be made even worse by the fact that the
working population of Spain is increasing
rapidly. In its Study the Committee also
deals with the 1970 Trade Agreement and
the adjustments to be made to it. The Com-
mittee holds the view that adjustments are
necessary in order to remove certain im-
blances which stand in the way of Commu-
nity exports to Spain. The Committee also
calls for changes to be made in the very near
future to the institutional framework of the
Trade Agreement to make it compatible with
the ultimate accession of Spain to the Com-
munity.

Relations with State-trading countries

2.3.82. 1In this unanimously adopted Study
the Committee examines certain problems
arising from the Community’s relations with
State-trading countries, in particular China
and Comecon (CMEA).!

In relations with the State-trading countries which be-
long to Comecon, problems arise because of the differ-
ent powers of the respective authorities. The USSR has
always been reluctant to recognize the Commission’s
supranational status, and even its right to negotiate on
behalf of the Member States. In turn, the Commission
cannot sign agreements with a mutual-aid organization
such as Comecon.

The Community recently signed a trade agreement with
China? and is considering similar agreements with East-
ern European countries. However, a common policy on
trade with these countries is still a long way off. This
leads to a rather confused situation where each Member
State is free to sign cooperation and trade agreements
with State-trading countries. Such agreements are, of
course, subject to a Community consultation procedure.
But clauses providing for payment in kind may
nevertheless pose problems.
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The position regarding restrictions on imports into the
Community is equally confused. The quotas laid down
in bilateral agreements were officially abolished in 1975,
but they are still being applied.

The Community must therefore work out a common
trade and investment policy towards the State-trading
countries. This should permit negotiation of a degree of
reciprocity. The right of establishment is another key
aspect. Comecon and Chinese export firms can set up in
the Community, but Western firms have to work
through foreign trade offices in the socialist countries.
The same problem faces the investor, who has no direct
access to marketing channels. The difficulty of obtain-
ing reciprocal concessions obviously prevents the Com-
munity from applying the most-favoured-nation clause
as it stands.

The differences in economic systems also create * misun-
derstandings’ about prices. Stricly speaking, State-trading
countries cannot be accused of dumping since prices are
fixed in their national plans. Nevertheless, these prices
may distort the terms of competition in the Community
and put jobs in jeopardy.

Though simply an introductory study but worth deve-
loping into a more searching analysis, the paper also
mentions trade between the two Germanies which is a

potential source of difficulties even though the rules are
not being seriously infringed at the moment.

In conclusion, the Committee hopes that the liberaliza-
tion of trade will give consumers in State-trading coun-
tries a wider choice.

ECSC Consultative Committee

192nd meeting

2.3.83. The ECSC Consultative Committee
held a special meeting in Luxembourg on 13
July; the meeting was chaired by Mr Ray-
mond Ackermann, the Committee Chair-
man, and attended by Mr Vredeling, Vice-

' CMEA: Council for Mutual Economic Assistance,

usually known as Comecon.
2 Bull. EC4-1978, points 1.5.1. to 1.5.5 and 2.2.68.
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President and Mr Vouel, Member of the
Commission. The purpose of the meeting
was to allow the Committee to give its opin-
ion on the draft Commission Decision intro-
ducing Community rules for aid and inter-
vention to assist the steel industry' and to
hold an initial discussion on the social
aspects of the steel policy.?

State aids for the steel industry

2.3.84. Mr Vouel emphasized that the
Commission’s planned measures formed an
important part of the scheme which it pro-
posed to introduce to achieve a more rapid
rationalization of the Community’s steel in-
dustry. The proposed new rules designed to
effect the basic restructuring would depend
entirely for their success on intervention by
the authorities and greater discipline with re-
gard to aid to the steel industry. It would not
however be possible to be really specific
about such intervention until the general ob-
jectives for steel and the resulting restructur-
ing programmes were known. Mr Vouel stat-
ed that it was nevertheless essential to act
now to clarify the situation and to keep all
involved fully informed of developments.

The Committee was not able to comment on
all aspects of the Commission’s plan, but Mr
Vouel obtained an acknowledgement of the
need to grant aid for restructuring the steel
industry and of the need for non-discrimin-
atory discipline in the granting of such aid.
Following a vote, it was decided that a de-
tailed opinion on the Commission’s plan
would be submitted to the Committee at the
first meeting in the autumn.

*

The Committee did not have time to formu-
late its opinion on the social aspects of the
steel policy. This matter will be the first item
on the agenda for the next meeting.
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Loans raised

2.3.85. A contract relating to a USD 100
million bond issue has been signed by the
European Investment Bank with an interna-
tional syndicate headed by the Nikko Secu-
rities Co. Ltd, Tokyo, and Credit Suisse First
Boston Limited, London.

Carrying a coupon of 9% payable annually,
the twelve-year bonds are offered for sub-
scription at 99.25%, giving a yield of 9.10%
{(based on final maturity of the bonds). The
issue is redeemable at par at term. However,
a purchase fund will provide for repurchase
of bonds at prices below par at any time dur-
ing the first seven years of the issue’s life-
time. In addition, from 1985 onwards the
Bank has the option of redeeming in ad-
vance, at a declining premium, all bonds in
circulation. Applications has been made to
list the issue on the Luxembourg stock ex-
change.

To enable a substantial portion of this issue
to be placed with Japanese investors, the Eu-
ropean Investment Bank has deposited with
the Securities Bureau of the Japanese Minis-
try of Finance a securities registration state-
ment covering USD 80 million of the bonds
which are underwritten by Japanese securi-
ties companies headed by Nikko Securities
Co. Ltd, Daiwa Securities Co. Ltd, Nomura
Securities Co. Ltd, and Yamaichi Securities
Co. Limited. These bonds will be sold exclu-
sively in Japan after the registration state-
ment has become effective. The remaining
USD 20 million bonds are underwritten by
Credit Suisse First Boston Limited and will
be placed outside Japan and the United
States. The proceeds from the scale of the

' Bull. EC 4-1978, point 2.1.14.
2 Bull. EC6-1978, points 1.3.4 and 2.1.41.
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bonds will be used by the European Invest-
ment Bank to help to finance its ordinary
lending operations.

Loans granted
France

2.3.86. The European Investment Bank has
granted a loan for the equivalent of FF 460.9
million (82.3 million EUA) as a contribution
towards financing improvements to the tele-
communications system in the Pays de la
Loire.

The loan, for a term of fifteen years and at
an interest rate of 9.5%, has been granted to
the Caisse Nationale des Télécommunica-
tions in Paris. which will make the proceeds
available to the Administration des Postes et
Télécommunications (PTT). The works for
which the EIB is providing finance will cost
an estimated FF 1 234 million and will en-
able more than 100 000 new subscribers to be
connected to the telephone system in the
five departments of the Pays de la Loire; the
number of trunk and international circuits,
and also the number of telex subscribers, will
be increased.

With this fresh loan the total amount of fi-
nance provided by the EIB for modernizing
and extending telecommunications in France
is raised to almost FF 2 500 million, of which
FF 55.5 million was lent in 1971 for works
in the Pays de la Loire. The EIB is thus for
the second time supporting a programme
now several years old aimed at developing
adequate, modern telecommunications es-
sential for ending the restricting isolation
which has handicapped the rural areas of this
region, and facilitating the industrialization
of the five departments concerned (Loire-At-
lantique, Vendée, Maine-et-Loire, Mayenne
and Sarthe).
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France-Italy

2.3.87. The European Investment Bank has
granted Société Frangaise du Tunnel Routier
du Fréjus (SFTRF) a loan for the equivalent
of FF59.7 million (10.6 million EUA) to-
wards financing this tunnel which is to link up
France and Italy. The loan is for fifteen years
and the rate of interest is 9.80%.

The Fréjus tunnel, which will be almost
13 km long, will connect up the Arc Valley,
near Modane, Savoie, with the Valley of
Rochemolles, near Bardonecchia, Turin, and
its total capacity for trafic in both directions
combined will be 7300 vehicles a day. A
start was made at the end of 1974 and to
date 10km of the tunnel has been bored
and, if progress continues to plan, it will be
opened to traffic in 1980. Not only will the
tunnel be accessible to traffic at all seasons
of the year but it will offer a shorter, faster
route across the Alps than the existing road
over the Monte Cenis pass. Moreover it will
have the additional advantage of relieving
pressure at the Mont Blanc tunnel by attract-
ing some of the very heavy traffic which at
present uses that route.

The Fréjus tunnel is the fruit of close co-
operation between France and Italy, and it will
be operated under a concession granted to
two part-public, part-private limited compan-
ies, SFTRF and Societa Italiana per il Traforo
Autostradale del Frejus (SITAF), which were
set up to supervise and manage the tunnel
jointly on a fifty-fifty basis. The EIB has al-
ready contributed to financing this tunnel
with loans of FF 59.7 million and LIT 7 600
million granted to SFTRF and SITAF respec-
tively; the present loan, the third, represents
a further EIB contribution towards improving
communications between two member coun-
tries (in particular between the economic cen-
tres of Piedmont-Lombardy in Italy and the
Rhoéne-Alpes region in France) and to deve-
loping the Community’s network of major
highways.
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Italy

2.3.88. A global loan worth LIT 15 000 mil-
lion (14.1 million EUA) has been granted by
the European Investment Bank for farm
modernization in different parts of the Italian
Mezzogiorno.

The loan has been provided for ten years to
the Cassa per il Mezzogiorno which will on-
lend the funds for small and medium-scale
investments mainly concerning the raising
and fattening of cattle and sheep. The
schemes come within a much wider ‘Special
Project’ being carried out by the Cassa per il
Mezzogiorno to remodel livestock farming,
which should create and safeguard employ-
ment, particularly in inland areas, and permit
better use of natural pastures and irrigated
land. The EIB money will go mainly towards
modernization of equipment and buildings,
although part will be used to buy good
quality breeding animals.

This is the first EIB global loan for agricul-
ture in the Mezzogiorno although for many
years the Bank has provided finance to other
intermediary institutions in this way to help
to finance industrial development of the
South.

2.3.89. The European Investment Bank has
granted eight loans totalling the equivalent
of LIT 198 000 million (185.8 million EUA)
for investment projects in Italy; these con-
cern electricity generation and transmission
(LIT 103500 million), the construction of
two gas pipelines and two storage reservoirs
and development of a gas field in the Adri-
atic (LIT 35000 million), improvements to
the telephone system in the Mezzogiorno
(LIT 55000 million) and technical modifica-
tions to steelworks to reduce energy con-
sumption (LIT 4 500 million). Of the total,
LIT 132500 million goes to investment in
the Mezzogiorno.
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Energy supplies: natural gas

A loan for the equivalent of LIT 11 000 mil-
lion (10.35 million EUA) for twelve years at
a rate of interest of 8.10% will go towards fi-
nancing the construction of two gas pipelines
with a total length of around 210km in
Lombardy, which will link up with pipelines
carrying natural gas imported from the USSR
and the Netherlands; they will also be con-
nected to various storage reservoirs so as to
be used to regulate supplies and cope with
fluctuations in demand, particularly when
Algerian gas arrives in Italy in the eighties.
In 1976 the EIB lent LIT 28 000 million for
similar projects designed to ensure regular
and reliable energy supplies.

A second loan, for the equivalent of LIT
10 000 miltion (9.4 million EUA), granted for
twelve years at 8.10%, will go towards works
aimed at transforming two natural gas fields
which are rapidly being depleted into storage
reservoirs, one at Ripalta, Lombardy, and the
other at Cortemaggiore, Emilia-Romagna.
These reservoirs will enable supplies of gas
to be adapted to the considerable variations
in demand in a high-consumption area. In
1976 the Bank provided financing of LIT
6 000 million for converting a depleted gas
field into a storage reservoir at Sergnano,
Lombardy. A third loan, for the equivalent
of LIT 14000 million (13.2 million EUA),
granted for twelve years at a rate of 8.10%
will contribute to developing a natural gas
field, named ‘Fratello’, situated off the Ad-
riatic coast, near Pescara.

By providing this finance to companies of
the Ente Nazionale Idrocarburi—
ENI—group, namely SNAM for the gas
pipelines and AGIP in the case of the two
other loans, the EIB is associating itself with
investment projects aimed at developing the
Community’s energy resources and diversify-
ing both the nature and the source of its en-
ergy imports.
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Electricity

Still in the energy sector, the EIB has fi-
nanced projects undertaken by Ente Nazio-
nale per I’Energia Elettrica—ENEL—con-
cerned with electricity generation and distrib-
ution.

The equivalent of LIT 40000 million (37.6
million EUA) has been lent for fifteen years
at 8.15%, to help finance a section of the
Alto Lazio nuclear power station now under
construction at Montalto di Castro on the
Tyrrhenian coast. This power station will
comprise two generating units, each
equipped with a boiling-water reactor and
having a net output of 982 MW construc-
tion will be phased over the period up to
1984. The power station will help to make
Italy less dependent on imports of oil for
generating electricity and is thus fully in line
with the Community’s energy policy.

Two other loans, for the equivalent of LIT
36 500 million and LIT 27 000 million (34.3
and 25.4 million EUA respectively), both for
fifteen years at 8.15%, will go towards im-
proving the electricity transmission and dis-
tribution systems in Campania and Apulia.
These investment projects, which include the
installation of 2 500 km of high and low ten-
sion transmission lines, will help to meet the
anticipated increase in electricity consump-
tion in the two regions of the Mezzogiorno
concerned, while at the same time helping to
create the conditions necessary for tourism
and industrial development.

Energy saving

A loan for the equivalent of LIT 4 500 mil-
lion (4.2 million EUA), for eight years at
7.45% was granted to Acciaierie e Ferriére
Lombarde Falck SpA to help finance the re-
organization of electrical services at the com-
pany’s steelworks at Arcore and Sesto San
Giovanni, near Milan; the purpose is to im-

112

European Investment Bank

prove operating conditions and reduce elec-
tricity consumption by 5%.

Telecommunications

Lastly, in keeping with its task of promoting
regional development, the EIB has granted a
loan for the equivalent of LIT 55 000 million
(51.8 million EUA) to Istituto Mobiliare Ital-
iano—IMI; the proceeds of this loan, which
is for fifteen years at 8.15%, will be on-lent
to Societd Italiana per I’Esercizio Telefonico
to help finance improvement of the tele-
phone service in the Abruzzi, Molise and
Lower Latium (Frosinone and Latina pro-
vinces). About 60 000 new subscribers will be
connected and works will be carried out to
automate the trunk network, which will
create favourable conditions for economic de-
velopment in these areas of the Mezzogiorno.
The EIB had previously granted two loans
for a combined total of LIT 25000 million
towards financing other projects concerned
with improving the telephone system in the
Abruzzi and Molise.

*

These eight loans raise the amount of finan-
cing provided by the EIB in Italy in the first
seven months of 1978 to LIT 492 000 mil-
lion; by way of comparison, the Bank’s oper-
ations in Italy in 1977 amounted to LIT
426 700 million, or 30.4% of its total finan-
cing within the Community.

United Kingdom

2.3.90. The European Investment Bank has
granted three loans totalling the equivalent
of UKL 20.6 million (30.8 million EUA) to
the National Water Council (NWC) towards
financing water supply and drainage schemes
in North East and South West England.
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Each loan has been made available for fifteen
years at a rate of interest of 10.15%.

Of the total advanced, UKL 10 million will
assist installation of sewerage, sewage treat-
ment and sewage disposal works undertaken
on Tyneside, in Newcastle-on-Tyne, by the
Northumbrian Water  Authority.  This
scheme is essential for the provision of new
effluent treatment facilities needed for indus-
trial expansion along both banks of the Tyne,
an area of high unemployment caused by the
decline of such traditional activities as ship-
building and heavy engineering. As the
new works should reduce present river pol-
lution by about two thirds, the effect on en-
vironment in central Newcastle will be sub-
stantial.

A further loan for UKL 6.6 million, will be
on-lent to the Northumbrian Water Author-
ity for the Kielder scheme which involves
the construction of a dam and reservoir with
a 200 million m?* capacity on the river North
Tyne, to be used via a system of tunnels and
pipelines to regulate the flow of the rivers
Tyne, Wear and Tees. Abstraction points
along these rivers are the main source of wa-
ter supply for the region’s industry as well as
providing for most of the population of 2.7
million. It is expected that Kielder water will
meet industrial and domestic demand until
the end of the century. This is the EIB’s
fifth loan in support of the Kielder dam, a
major structure which has now attracted UKL
43.9 million in all from the Bank.

At the same time, an amount of UKL 4 mil-
lion is being on-lent to the South West Wa-
ter Authority to increase and reinforce water
supply in the Plymouth area, notably by the
extension of an existing water treatment
works and water transmission systems based
on the Tavy river. These installations are
essential to industrial diversification and
growth in this region. These loans bring to
UKL 213 million the total amount of finan-
cing provided by the European Investment
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Bank towards water supply and drainage
schemes in the United Kingdom, in recogni-
tion of their vital, basic contribution to as-
sisting the economic development of the as-
sisted regions.

2.3.91. A loan equivalent to UKL 10.75
million (16.1 million EUA) has been granted
by the European Investment Bank to help
cover half the estimated cost of extending
Sumburgh airport in the Shetland Islands,
the main transit point for air communica-
tions with the North Sea oil and gas rigs.
The loan has been provided to the United
Kingdom Civil Aviation Authority (CAA)
for ten years at an interest rate of 8.9%.

The CAA’s extension plans, drawn up after
consultation with the oil companies, provide
for a new helicopter landing strip, space for
parking up to 20 helicopters at any time, a
parking area for 24 medium-size other air-
craft, new taxiways to the runway and a lar-
ger terminal building.

In providing this loan the EIB has in mind
mainly the importance of the North Sea oil
and gas industry to the Community’s efforts
to reduce its costly dependence on outside
energy supplies. The expansion of the airport
will, however, directly provide extra jobs, as-
sist tourism and, in general terms, contribute
to the economic development of the Shet-
lands, one of the most remote parts of the
European Community.

With this latest loan the amount lent by the
European Investment Bank for industrial and
infrastructure investment in the United
Kingdom, since the country’s accession to
the European Community on 1 January
1973, reaches UKL 1006 million. Of this
amount, UKL 340.75 million has gone to
projects in Scotland or directly benefiting
Scotland, not including UKL 56 million for
oil/gas field installations in the British sector
of the North Sea.
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Ireland

2.3.92. Three loans for a total equivalent of
IRL 30 million (44.8 million EUA) have been
granted by the European Investment Bank to
the Government of Ireland to help to meet
the cost of port development, road improve-
ment and water supply schemes. Most of the
finance goes to the Cork region where ex-
pansion of the harbour areas is a key factor
in development of the South West of Ire-
land.

A loan of IRL 10 million (20 years at 9.3%)
will cover about half the cost of works being
carried out by the Cork Harbour Commis-
sioners to deepen access channels and to pro-
mote development of the adjacent Ringas-
kiddy industrial zone by the construction of
a new dock and storage facilities and a deep
deep-water berth. A roll-on/roll-off car ferry
terminal will also be built.

A further loan of IRL 10 million (15 years,
8.15%) goes to improve water supplies in the
Cork harbour area; these works, which are
being carried out by Cork County Council,
are costed at about IRL 42.5 million, towards
which the Bank has already provided IRL 10
million through a loan granted in June last
year.

The third loan, also for IRL 10 million
{twenty years, 9.3%) is going to meet about
half the cost of seven major development
schemes to the national road network.

The works include improvements to the
main Dublin-Cork road by construction of a
new bridge over the River Liffey in Dublin
and by building a by-pass around Naas Co.
Kildare; the other schemes concern the
Dublin-Galway, Dublin-Enniskillen (Northern
Ireland), Longford-Castlebar, Letterkenny-
Strabane (Northern Ireland) main roads and a
by-pass around Tallaght new town, Co.
Dublin. In December last year, the EIB lent IRL
13.1 million to help to finance improvement
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works to about forty national roads through-
out the country.

With these latest three loans, the finance
provided by the European Investment Bank
for projects in Ireland since the country’s ac-
cession to the European Community in 1973
reaches a total of IRL 182 million.

Fij

2.3.93. The European Investment Bank has
granted a loan of 12.5 million EUA (approx-
imately USD 190.08 million) for a power sup-
ply scheme in Fiji.

It has been made available to the Fiji Elec-
tricity Authority—FEA, a public body re-
sponsible for electricity generation and dis-
tribution, for fifteen years at an interest rate
of 5.15%, allowing for a 3% interest subsidy
drawn from the resources of the European
Development Fund.

This is the EIB’s first lending operation in
the Pacific under the Lomé Convention,
signed between the European Community
and fifty-three African, Caribbean and Pacific
States.

The loan will help to finance a hydroelectric
scheme on Viti Levu island costed at around
73 million EUA and involving a 68 million
m? dam, a power station with two 19 MW
turbines and a 145 km high voltage line to
interconnect the island’s distribution grids.

This will help to meet rising demand on the
island (accounting for three-quarters of Fiji’s
population and most of its industrial activi-
ties and tourism) and enable substantial sav-
ings to be made replacing oil imports by local
sources of energy. The plant should be com-
missioned by the end of 1981 and it has
been designed to permit future expansion of
generating capacity by drawing on hydro
potential in nearby catchment areas and in-
stalling two more 19 MW turbines.
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The Fiji Government, the World Bank, the
Australian Government—through its bilater-
al aid programme—and the Commonwealth
Development Corporation of the United
Kingdom are also providing finance for the
project, as well as the Asian Development
Bank (for the high voltage line).

Financing Community
activities

Budget

General Budget

Draft 1979 Budget

2.3.94.  Atits 18 July meeting' the Council
established the Draft Community Budget for
the 1979 financial year. Before meeting a
Parliament delegation, the Council examined a
number of general questions brought up dur-
ing the preparatory work on the Preliminary
Draft Budget.

An in-depth discussion was held with the
delegation, which was made up of Mr Spé-
nale (Vice-President of Parliament), Mr
Lange (Chairman of the Committee on Bud-
gets), Mr Aigner (Vice-Chairman of the
Committee on Budgets), Mr Bangemann and
Mr Ripamonti (rapporteurs on the 1979 Draft
Budget) and Mr Cointat, Mr Shaw, Lord Bruce
and Mr Spinelli (members of the Committee
on Budgets). The delegation acquainted the
Council with the Parliament’s initial
thoughts on the Preliminary Draft: in Par-
liament’s view, the new atmosphere created
by the meeting at Bonn and Bremen should
have an effect on the 1979 General Budget.

The Council then examined some forty
questions still outstanding after the prepara-
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tory work of the Permanent Representative:
Committee and established the Draft Gener
al Budget of the Communities for 1979.2

The Draft Budget stands at 13020 miilior
EUA (5.32% up on 1978) in total appropria
tions for payments and 13 797 million EUA
(8.62% up on 1978) in total appropriations fo
commitments. It must be stressed that wher
as the compulsory and non-compuisory
penditure making up the total appropriatic.,
for commitments have risen by similar pe
centages, the non-compulsory expendits
out of the total appropriations for payme;.
is down by 9.6% while the compulsory e
penditure is up by 8.5%.

The Couqcil made the following cuts in
increases in the total appropriations for ¢c
mitments proposed by the Commission:

non-compulsery expenditure: from 779
lion EUA to 182 million EUA, a reductic
597 million EUA;

compulsory expenditure: from 1185 mi!
EUA to 912 million EUA, a reducticn of
million EUA.

The main cuts made by the Council ai
the following sectors:

staff: only 148 of the 475 new posts reqn:
ed were agreed to;

the new measures and the expansion of
rent ones proposed in the energy and

trial sectors were not agreed to, thou
substitution of a token entry for the «
riation requested in some cases showeu

the Council took a sympathetic view of sc.
of the measures. In the energy sector the
total appropriations for commitments wer
80 million EUA in 1978, but they amounted 1
only 57 million in the 1979 draft. For indus-
try the figures are 3.5 million EUA in 1979
compared with 39.7 million in 1978.

" Point 2.3.26.
* Table, page 116.
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arison between the 1978 and 1979 Budget—by sector—during the budgetary procedure

Preliminary Draft 1979 Changes
Sector Total Tatal Total Total Amount
A o ey ati % Amount %
o | % | o || et % apeions | & W
A
1 2 3 4 5 6
opriations
9 181 958 700 72.28 9 131 958 700 73.87 10 277 634 000 70.07 10 069 824 600 72.66 +1095675300 | +11.93 + 937865300 | +10.27
592 653 000 4.67 §59 107 000 4,52 882 302 000 6.02 748 182 000 5.40 + 289643000 | +48.87 + 189075000 | +33.82
581 000 000 4.57 525 060 000 4.25 620 000 000 423 390 000 D00 2.81 + 39000000 | + 6.71 - 135000000 [ -25.71
, industry, transport 318 269 793 2.51 295 336 303 2.39 576 762 375 3.93 $16 265 330 373 + 258492580 | +81.22 + 220929027 | +74.81
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50 000 000 0.34 15 000 000 0.1 + 50000 000 — + 15000 000 —
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-acing Community activities Financing Community activities

{in EUA}
Council draft — first reading Changes
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Social sector: although the Council made
some cuts (144 million EUA), it accepted
most of the proposals made by the Commis-
sion, the total appropriations for commit-
ments being up from 592 million EUA in
1978 to 738 miliion in 1979;

Regio.ial Fund: the Council set the total ap-
propriations for commitments at 620 million
EUA, while it reduced the total appropria-
tions for payments from 390 million EUA to
320 million;

Development cooperation: the Council re-
duced the Commission’s proposals by 110
million EUA, the reductions deriving essen-
tially from the decision not to step up either
cereal food air or financial assistance to non-
associated developing countries.

As regards own resources, the Council’s de-
cisions include a reduction of the VAT rate
from 0.74% to 0.66%.

European unit of account

2.3.95. During its 24 July meeting! on econ-
omic and financial affairs, the Council
agreed on a common approach to the prop-
osal for a Regulation to apply the European
unit of account to the legal acts- of the
Community institutions.?  Arrangements
have been made for the document to be sent
to Parliament.

The text worked out by the Council differs
substantially from the original Commission
proposal. This proposal, which had been en-
dorsed by Parliament, provided for the Com-
munities’ financial rights and obligations to
be denominated in EUA. The Council’s
common approach accepts the principle of
denominating items in EUA, but rules out
its effective application to financial opera-
tions. The Commission expressed its dissatis-
faction with this development. It hopes that
the conciliation procedure, which must now

Bull. EC 7/8-1978
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be engaged, will provide a solution which is
more satisfactory from the Community point
of view and more compatible with recent
monetary developments.

Financial operations

ECSC

Loans raised

2.3.96. The Commission raised the follow-
ing loans in July and August on behalf of
the ECSC:

(i) four private issues totalling USD 75 million carrying
an interest rate of 9.50% for a term of fifteen years;

(i)) two private issues totalling DM 102.4 million car-
rying a maximum rate of 6.50% for a term of fifteen
years;

(iij) a private issue of SFR 100 million carrying a rate
of 3.75% for a term of four years;

(iv) a private issue of LFR 250 million at 7.75% for a
term of ten years;

(v) a private issue of HFL 14 million at 7.625% for a
term of fifteen years;

(vi) two private placings totalling FF 100 million at
10.50% and 10.95% for terms of up to twelve years.

Euratom

2.3.97. The Commission raised the follow-
ing loan in July on behalf of Euratom:

a SFR 80 million bond issue underwritten by a syndicate
of Swiss banks. The bonds carry a coupon of 4.25%,
payable annually and run for fifteen years. The bonds
were offered to the public at par. Application has been
made for the bonds to be listed on the Zurich, Basle,
Geneva, Lausanne and Berne stock exchanges.

' Point 2.3.27.
2 Q] C271 of 17.11.1976.
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The proceeds from this first bond issue on the Swiss
capital market have been earmarked for financing invest-
ments by undertakings which qualify for Euratom loans.

Loans granted
Loans paid

2.3.98. Under Articles 54 and 56 of the
ECSC Treaty the Commission paid out loans
totalling 275.3 million EUA in July and
August.

This amount was divided between the fol-
lowing three types of loan:

Industrial loans

Industrial loans amounting to 212 million
EUA were made to eight undertakings to fi-
nance the following programmes:

Coal industry

Rationalization and modernization of collier-
ies. National Coal Board, London:

(a) Derbyshire (Shirebrook colliery);

(b) Midlands (Kingswood open-cast mine,
Rawdon and Donisthorpe collieries);

(c) Yorkshire (Silverwood, Allerton Bywater
and Treeton collieries);

(d) Barnsley (South Kirby colliery);

(e) Nottinghamshire (Ollerton colliery);
() Western (Maryport);

(g) Wales (Treforgan colliery);

(h) all NCB collieries.

Power station

Charbonnage de France (Houilléres du Bas-
sin de Lorraine), Paris (Carling power sta-
tion).
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Steel industry

Rationalization of pig-iron and steel produc-
tion:

(a) Arbed, Luxembourg (Esch-Belval, Dif-
ferdange and Schifflange works);

(b) Dalmine SpA, Milan (Dalmine works);
(© Hoogovens-lJmuiden BV, IJmuiden
(IJmuiden works);

(d) Société des Aciéries et Laminoirs de
Lorraine (Sacilor) SA, Hayange (works in the
Thionville region);

Extension of a coastal steel works :

Det Danske Stalvalsevaerk AS, Frederiks-
vaerk.

Modernization of wire rod production:

Société des Aciéries et Laminoirs de Lorraine
(Sacilor) SA, Hayange (Gandrange-Rombas
works).

Low-cost housing

Loans for the construction or fitting-out of
low-cost housing amounted to 3.3 million
EUA.

Conversion

Conversion loans amounting to 60 million
EUA were paid out under Article 56 of the
ECSC Treaty during the same period to the
following undertakings:

France-Lorraine:

(a) Société Anonyme de Véhicules Indus-
triels et d’Equipements Mécaniques Saviem,
Suresnes (Batilly works in the Meurthe-et-
Moselle department);

(b) Société Mécanique Automobile de I’Est,
Metz, on behalf of Peugeot-Citroén, Paris
(Ennery and Metz works).
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Italy-Liguria:

Italsider SpA, Genoa (Genoa-Campi works).
Germany-North Rhine-Westphalia:
Ruhrkohle AG, Essen (Monopol Colliery).

Loan decisions

The Commission also took one decision to
grant a loan under Article 54 of the ESCS
Treaty to the following undertaking:

Steel industry

Rationalization of pig-iron and steel produc-
tion

Ferriere Lombarde Falck SpA, Milan (Sesto
S. Giovanni, Concordia and Vobarno works).

Bull. EC 7/8-1978
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1. Units of account

European unit of account
Changeover from the unit of account to the EUA

3.1.1.  On account of the severe disturbances in inter-
national monetary relationships and the replacement of
the system of fixed parities by floating exchange rates,
the Community decided to introduce a new unit of ac-
count. Whereas the old unit of account (u.a.) was de-
fined by reference to a given weight of fine gold, with
fixed parities, the new *basket’ unit of account (EUA)
reflects the day-to-day fluctuations between the various
currencies on the foreign exchange markets.

A ‘basket’ unit of account is made up of different na-
tional currencies; the European unit of account is thus
defined by reference to a sum of fixed amounts of Mem-
ber States’ currencies. When the EUA was introduced in
1975, these fixed amounts were obviously not chosen at
random but took account, among other things, of the
size of each Member State’s economy.

Units of account

The value of one EUA is the sum of the values of the
following amounts: BFR 3.66, LFR0.14, DM 0.828,
HFL 0.286, UKL 0.0885, DKR 0.217, FF 1.15, LIT 109
and IRL 0.00759.

Depending on whether the rates of these different cur-
rencies are those recorded on the market in Brussels,
Copenhagen or Paris, etc., the rate of the European unit
of account is given in Belgian francs, Danish kroner or
French francs, etc. The effect of this definition is that
the value of the EUA in any national currency moves
in line with changes in the weighted average of ex-
change rates in all the currencies in the basket; in other
words, it reflects the aggregate movement in those cur-
rencies (Table 1).

The value of the EUA in the Member States’ currencies
is determined each day by the Commission on the basis
of the official exchange rates notified by Member States
central banks; the value of the EUA is also calculated
in a number of other currencies. Rates for the value of
the EUC in the various national currencies are published

Table 1 — Values in national currencies of one European Unit of Account

National currency 1 August 1978/ 16 August 1978 2 31 August 19783
Belgian franc and Luxembourg franc 40.8767 40.4774 40.4522
German mark 2.59325 2.56639 2.56624
Dutch guilder 2.79826 2.79059 2.78515
Pound sterling 0.659221 0.666816 0.664970
Danish krone 7.05512 7.13232 7.11317
French franc 5.55043 5.58821 5.62462
Italian lira 1071.58 1 085.00 1078.68
Irish pound 0.659246 0.666839 0.664970
United States dollar 1.27461 1.31848 1.29230
Swiss franc 2.17916 2.10000 2.11709
Spanish peseta 97.4415 97.7008 95.1258
Swedish krona 5.73386 5.75454 5.72978
Norwegian krone 6.79580 6.79379 6.75329
Canadian dollar 1.44645 1.50278 1.48721
Portuguese escudo 57.4515 58.1572 58.3726
Austrian schilling 18.6780 18.5040 18.4967
Finish mark 5.28977 5.31200 5.28926
Japanese yen 250.255 242.962 245.284

! OJ C184 of 2.8.1978
! 0J C196 of 1781978
' 0J C208 of 1.91978.
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daily.! In addition, anyone may contact the Commission
to obtain this information.

Scope of application of the EUA

3.1.2. Since it was devised in 1975, the EUA has been
phased into use in various areas of Community activity:

1975: ACP-EEC Lomé Convention (Council Decision of
21 April 1975);2 balance sheet of the European Invest-
ment Bank (Decisions of the Board of Governors dated
18 March 1975 and 10 November 1977);

1976: ECSC operational budget (Commission Decision
of 18 December 1975);3

1978: General budget of the Communities (Financial Re-
gulation of 21 December 1977)4

The European unit of account is now used in all areas
of Community activity, apart from the common agricul-
tural policy, operations of the European Monetary Co-
operation Fund (EMCF), and the customs field. It will
be used for customs purposes from ! January 1979
onwards.

The EUA has also been in use for some time in the
fields of banking and commerce (Table 2).

Table 2 — Annual interest rates on bank
deposits denominated in EUA

2 August 16 August 31 August
1978 1978 1978
1 month 638-7%8 6’8774 638-7%8
3
months 678-778 71h-817 7 -8
6
months 72-814 71h-8Y2 7¥8-8%8
12
months 734-8%4 7¥4-8% 7H-812

(Rates obtaining in Brussels)

Bull. EC 7/8-1978
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*Green’ rates

3.1.3. The old unit of account (u.a.) is still used in
connection with the common agricultural policy. How-
ever, the conversion procedures applied have been sub-
stantially modified; conversion into national currencies

! In the Official Journal of the European Communities and in the press
2 0] L104 of 2441975

Y 0J L327 of 19121975

4 0J L356 of 31121977

Table 3 — Conversion rates into national
currencies for the unit of account
used in connection with the com-
mon agricultural policy.

National currency July 1978 August 1978
Belgian franc and
Luxembourg franc 49.3486 49.3486
Danish krone 8.56656 8.56656
German mark 3.41258 7 3.412581
3.402381 3.40238 6
French franc 6.457613 6.45761 2
6.225142 6.00103 3
6.00103 7 6.225146
Irish pound 0.786912 4 0.739700 3
0.7397007 0.786912 6
Italian lira 1154.00 3 1096.004
1 096.00 6 1030.00 5
1030.007 1154.006
Dutch guilder 3.40270 3.40270
Pound sterling 0.634204 5 0.586638 3
0.586638 7 0.634204 6

July

! For beef, milk products and sugar.

2 For beef, milk products, hops and sugar,

3 For pigmeat.

4 For beef, pigmeat, milk products, hops and sugar.

5 For beef, pigmeat, milk products, hops, tomato concentrates and sugar.
¢ For wine.
" For the other products.

August

For rice, pigmeat, olive oil, soya, sunflower, wine and fish.
For pigmeat.

For rice, olive oil, soya, sunflower, wine and fish.

For wine.

For rice, olive oil, soya, sunflower and fish

For the other products.

T

123



Units of account

of common agricultural prices expressed in units of ac-
count (u.a.) has long ceased to be based on fixed parities
determined by reference to a given weight of fine gold
and is now determined by ‘representative rates’, which
are used in the agricultural field only. Generally referred
to as ‘green’ rates, representative rates are fixed by de-
cision of the Council (Table 3). The difference between
these'rates and the rates obtaining on the exchanges is
offset by monetary compensatory amounts.

The market rates for the snake currencies (Benelux,
Denmark, Federal Republic of Germany) are taken to be
their central rates, with the result that the compensatory
amounts for these countries are not changed unless the
central rates and the representative rates are adjusted.
The monetary compensatory amounts for the other
Member States are normally fixed each week on the ba-
sis of the average exchange rate of the relevant national
currency against the currencies in the snake.
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2. Additional
references in the
Official Journal

3.2.1. This section lists the titles of legal instruments
and notices of Community institutions or organs which
have appeared in the Official Journal since the last Bul-
letin was published but relating to items appearing in
earlier issues of the Bulletin; the references were not
available when the Bulletin went to press.

The number of the Bulletin and the point to which this
additional information refers is followed by the title
shown on the cover of the Official Journal, the number
of the issue and the date of publication.

Bull. EC 3-1978

Point 2.3.69

Opinion on the amended proposal for a Council Regu-
lation on the common organization of the market in
ethyl alcohol of agricultural origin and laying down ad-
ditional provisions for certain products containing ethyl
alcohol.

0J C 181 of 31.7.1978.

Point 2.3.70

Opinion on the proposals for:

— a Council Regulation defining for 1978 measures for
conservation and management of fishery resources by
the establishment of quotas

— a Council Regulation laying down technical measures
for the conservation of fishery resources

- a Council Regulation laying down certain measures
of control for fishing activities

— a Council Decision on financial participation by the
Community in respect of the inspection and surveillance
operations in the maritime waters of Denmark and Ire-
land

— a Council Regulation laying down special aid mea-
sures for herring fisheries in the North Sea and the Cel-
tic Sea.

0J C 181 of 31.7.1978.

Point 2.3.71

Opinion on the communication of the Commission to
the Council and to the European Parliament on the state
of the customs union of the European Economic Com-
munity.

0J C 181 of 31.7.1978.
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Point 2.3.72

Opinion on education and vocational training for young
workers.

0J C 181 of 31.7.1978.

Point 2.3.7.

Opinion on the proposals for: .

— a Council Directive amending Council Directive
72/159/EEC of 17 April 1972 on the modernization of
farms

— a Council Directive amending Council Directive
75/268/EEC of 28 April 1975 on mountain and hill
farming and farming in certain less-favoured areas

— a Council Directive amending Council Directive
72/160/EEC of 17 April 1972 concerning measures to
encourage the cessation of farming and the reallocation
of utilized agricultural area for the purpose of structural
improvement

— a Council Directive on the programme to accelerate
drainage operations in the less-favoured areas of the
West of Ireland.

0OJ C181 of 31.7.1978.

Point 2.3.74

Opinion on the proposal for a Council Directive amend-
ing Directive 76/135/EEC on reciprocal recognition of
navigability licences for inland waterway vessels.

0J C 181 of 31.7.1978.

Point 2.3.75

Opinion on the proposal for a Council Decision concern-
ing the Community’s acceptance of resolution No 212
(revised) of the Economic Commission for Europe and
relating to the facilitation of health and quality inspec-
tion in the international carriage of goods by rail as re-
gards traffic between the Community and third coun-
tries signatories to the resolution.

0OJ C181 of 31.7.1978.

Bull. EC 4-1978

Point 2.1.86.

Proposal for a Council Decision concerning the activities
of certain State-trading countries in cargo liner shipping.

0J C 198 of 19.8.1978.

Bull. EC 7/8-1978
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Point 2.1.6.

Commission Directive of 19 May 1978 adapting to tech-
nical progress Council Directive 74/60/EEC on the ap-
proximation of the laws of the Member States relating
to the interior fittings of motor vehicles (interior parts of
the passenger compartment other than the interior rear-
view mirrors, layout of controls, the roof or opening
roof, the backrest and rear part of the seats).

OJ L206 of 29.7.1978.

Point 2.2.13

Council Decision of 12 May 1978 concerning the signing
and the deposit of a declaration of provisional applica-
tion of the Protocols for the fourth extension of the
Wheat Trading Convention and the Food Aid Conven-
tion constituting the International Wheat Agreement,
1971.

OJ L 236 of 26.8.1978.

Bull. EC 6-1978

Point 2.1.7

Council Directive of 19 June 1978 adapting to technical
progress Directive 73/362/EEC on the approximation of
the laws of the Member States relating to material mea-
sures of length.

OJ L206 of 29.7.1978.

Point 2.1.9

Council Directive of 26 June 1978 on the approximation
of the laws of the Member States relating to the classi-
fication, packaging and labelling of dangerous prepara-
tions (pesticides).

0J L 206 of 29.7.1978.

Point 2.1.54

Council Directive of 29 June 1978 on the approximation
of the laws, regulations and administrative provisions of
the Member States on the protection of the health of
workers exposed to vinyl chioride monomer.

OJ L 197 of 22.7.1978.
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Point 2.1.72

Commission Decision of 28 June 1978 setting up a
Scientific Advisory Committee to examine the toxicity
and ecotoxicity of chemical compounds.

OJ L 198 of 22.7.1978.

Point 2.1.90

Council Directive of 19 June 1978 on the programme to
accelerate the restructuring and conversion of vineyards
in certain Mediterranean regions in France.

Council Directive of 19 June 1978 on a programme to
accelerate drainage operations in the less-favoured areas
of the west of Ireland.

0OJ L 206 of 29.7.1978.

Point 2.1.112

Commission opinion of 23 June 1978 addressed to the
Government of the United Kingdom concerning the
provisions relating to certain measures in the field of
working conditions in road transport.

OJ L 198 of 22.7.1978.

Point 2.1.113

Commission opinion of 30 June 1978 concerning the ex-
emptions from the Community Regulations on social
matters relating to road transport proposed by the Unit-
ed Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.
Commission Decision of 30 June 1978 authorizing the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
to grant exemptions for national road transport opera-
tions from the Community Regulations on social mat-
ters relating to road transport.

OJ L 203 of 27.7.1978.

Point 2.3.39

Case 132/78: Reference for a preliminary ruling by the
Tribunal d’instance, Lille, by judgment of that court of
25 May 1978 in the case of Denkavit Loire S.a.r.l v
French State (Customs Authorities).

0J C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.40

Case 133/78: Reference for a preliminary ruling by the
Bundesgerichtshof by order of that court of 22 May 1978
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in the case of Henry Gourdain, advocate, Paris, v Franz
Nadler, businessman, Wetzlar.

0J C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.41

Case 134/78: Reference for a preliminary ruling by the
Hessisches Finanzgericht by order of that court of 17
May 1978 in the case of Firma E. Danhuber, Sole Pro-
prietor Helmut Danhuber, Munich, v Bundesanstalt fiir
Landwirtschaftliche Marktordnung (formerly Einfuhr-
und Vorratsstelle fiir Schlachtvieh, Fleish und Fleisch-
erzeugnisse), Frankfurt-am-Main.

OJ C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.42

Case 135/78: Action brought on 14 June 1978 by Euro-
steel Products Limited against the Commission of the
European Communities.

0Ol C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.43

Case 136/78: Reference for a preliminary ruling by the
Cour d’appel, Colmar, by judgment of that court of 18
April 1978 in the case of Ministére public and Vincent
Avuer v Ordre national des vétérinaires de France and
Syndicat national des vétérinaires.

0J C 179 of 28.7.1978.

Point 2.3.44

Case 137/78: Reference for a preliminary ruling by the
College van Beroep voor het Bedrijfsleven, The Hague,
by order of that court of 9 June 1978 in the case of (1)
Henningsen Food Inc. of Nebraska (United States of
America), a company incorporated under the law of Ne-
braska, (2) Van den Burg Eiprodukten B.V. Waalwijk,
and (3) Henningsen Van den Burg, a general partnership
of Waalwijk, v The Produktschap voor Pluimvee en
Eieren, Zeist.

0QJ C 179 of 28.7.1978.

Point 2.3.45

Case 138/78: Reference for a preliminary ruling by the
Finanzgericht Hamburg by order of that court of 2 June
1978 in the case of Hans-Markus Stdlting, farmer, Tank-
enrader Berg, v Hauptzollamt Hamburg-Jonas (Export
Refund).

O] C179 of 28.7.1978.
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Point 2.3.46

Case 139/78: Reference for a preliminary ruling by the
Sozialgericht Hildesheim by order of that court of 8 June
1978 in the case of Giovanni Coccioli v Bundesanstalt
fiir Arbeit, Nuremberg.

0J C 179 of 28.7.1978.

Point 2.3.47

Case 140/78: Action brought on 14 June 1978 by the
Commission of the European Communities against the
Italian Republic.

0OJ C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.48

Case 141/78: Action brought by the French Republic
against the United Kingdom on 14 June 1978.

0J C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.49

Case 142/78: Action brought on 19 June 1978 by Mar-
celle Exner, née Berghmans, against the Commission of
the European Communities.

OJ C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.50

Case 143/78: Reference for a preliminary ruling by the
Bundesgerichtshof by order of that court of 22 May 1978
in the case of Jacques de Cavel v Luise de Cavel.

OJ C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.51

Case 144/78: Reference for a preliminary ruling by the
Landessozialgericht Baden-Wiirttemberg (Second Senate)
by order of that court of 19 May 1978 in the case of
Renzo Tinelli v Berufsgenossenschaft der chemischen
Industrie.

0J C179 of 28.7.1978.
Point 2.3.52

Case 145/78: Reference for a preliminary ruling by the
Raad van State, Afdeling Rechtsspraak, The Hague, by
order of that court of 7 June 1978 in the case of A.P.
Augustijn, Moerstraten, v The Staatssecretaris van Ver-
keer en Waterstaat.

0J C 179, 28.7.1978.
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Point 2.3.53

Case 146/78: Reference for a preliminary ruling by the
Raad van State, Afdeling Rechtspraak, The Hague, by
order of that court of 13 June 1978 in the case of A.J.
Wattenberg, Nijmegen, v The Staatssecretaris van Ver-
keer en Waterstaat.

OJ C 179 of 28.7.1978.

Point 2.3.54

Case 147/78: Reference for a preliminary ruling by the
Oberverwaltungsgericht fiir das Land Nordrhein-West-
falen by order of that court of 29 March 1978 in the case
of Koln-Bonner Eisenbahnen KG v (1) The Federal
Republic of Germany, represented by the Federal Min-
ister for Transport, and (2) The Land Nordrhein-West-
falen, represented by the Minister for Economic Affairs,
Small Firms and Traders and Transport of the Land
Nordrhein-Westfalen.

OJ C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.55

Case 148/78: Reference for a preliminary ruling by the
Pretura, Milan, Vth Criminal Chamber, by order of that
court of 8 May 1978 in the proceedings instituted
against Tullio Ratti.

0OJ C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.56

Case 149/78: Action brought on 22 June 1978 by S.p.A.
Metallurgica Luciano Rumi against the Commission of
the European Communities.

OJ C179 of 28.7.1978.

Point 2.3.57

Case 150/78: Reference for a preliminary ruling by the
Hessisches Finanzgericht by order of that court of 6
June 1978 in the case of Firma Kurt A. Becher, Bremen,
v Bundesanstalt fiir Landwirtschaftliche Marktordnung
(formerly Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Getreide und
Futtermittel), Frankfurt-am-Main.

0J C179 of 28.7.1978.
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Additional references in Official Journal

Point 2.3.58.

Judgment of the Court of 20 June 1978 in Case 28/77:
Tepea B.V. (formerly Theal B.V.), The Hague, v Com-
mission of the European Communities.

0J C 166 of 12.7.1978.

Point 2.3.59

Judgment of the Court of 28 June 1978 in Case 70/77
(reference for a preliminary ruling made by the Pretore
di Alessandria): Simmenthal S.p.A. v Amministrazione
delle Finanze dello Stato.

0J C177 of 26.7.1978.

Point 2.3.61

Judgment of the Court of 29 June 1978 in Case 77/77:
1. Benzine en Petroleum Handelsmaatschappij BV, Am-
sterdam, 2. British Petroleum Raffinaderij Nederland
NV, Rozenburg, 3. British Petroleum Maatschappij Ned-
erland BV, Amsterdam v Commission of the European
Communities.

0OJ C 174 of 21.7.1978.

Point 2.3.66

Judgment of the Court of 13 June 1978 in Case 139/77
(reference for a preliminary ruling made by the Finanz-
gericht Miinster) : Denkavit Futtermittel GmbH v Finanz-
amt Warendorf.

0J C 16l of 7.7.1978.

Point 2.3.67

Judgment of the Court of 29 June 1978 in Case 142/77
(reference for a preliminary ruling made by Kebenhavns
Byret): Statens Kontrol med Adle Metaller v Preben
Larsen and Flemming Kjerulff v Statens Kontrol med
Adle Metaller.

0J C174 of 21.7.1978.

Point 2.3.69.

Judgment of the Court of 13 June 1978 in Case 146/77
(reference for a preliminary ruling made by the High
Court of Justice, Queen’s Bench Division, Commercial
Court): British Beef Company Limited v The Interven-
tion Board for Agricultural Produce.

0OJ C16l of 7.7.1978.
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Point 2.3.71

Judgment of the Court of 15 June 1978 in Case 149/77
(reference for a preliminary ruling made by the Cour de
Cassation of Belgium): Gabrielle Defrenne v Société An-
onyme Belge de Navigation Aérienne Sabena.

0J C166 of 12.7.1978.

Point 2.3.72

Judgment of the Court of 21 June 1978 in Case 150/77
(reference for a preliminary ruling made by the French
Cour de Cassation): Société Bertrand v Paul Ott K.G.

0J C174 of 21.7.1978.

Point 2.3.73

Judgment of the Court of 29 June 1978 in Case 154/77
(reference for a preliminary ruling made by the Tribunal
de Premiére Instance de Neufchateau): Procureur du Roi
v P. Dechmann.

0J C 174 of 21.7.1978.

Point 2.3.74

Judgment of the Court of 28 June 1978 in Case 1/78
(reference for a preliminary ruling made by the National
Insurance Commissioner): Patrick Christopher Kenny v
Insurance Officer.

0J C177 of 26.7.1978.

Point 2.3.99

Proposal for a Council Regulation (Euratom, ECSC,
EEC) amending the Financial Regulation of 21 Decem-
ber 1977 applicable to the General Budget of the Euro-
pean Communities.

0OJ C 160 of 6.7.1978.
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3. Infringement
procedures

Reasoned opinions

3.3.1. In July and August the Commission addressed
thirteen reasoned opinions to the Member States; three
concerned the free movement of goods, three concerned
agricultural policy, six concerned failure to apply direc-
tives and one concerned failure to apply certain provi-
sions of the Community Staff Regulations.

Free movement of goods

Infringement of Article 30 of the EEC Treaty consisting
of an obligation for manufacturers of motor vehicles and
components in other Member States to have an accred-
ited representative at the Ministry of Supply and Hous-
ing to handle reception or type approval (France).

Infringement of Article 30 of the EEC Treaty consisting
of an obligation for manufacturers of motor vehicles and
of motors for mopeds in other Member States to confer
powers on a person residing in Italy to issue the con-
formity certificate require for type approval (Italy).

Infringement of Article 12 of the EEC Treaty and of the
Council Regulation of 28 June 1968 on the Common
Customs Tariff,! consisting of a charge levied on certain
types of duplicating and reproducing equipment
(France).

Agricultural policy

Infringement of Article 95 of the EEC Treaty consisting
of the levying of a special charge on domestic and im-
ported sugar, the proceeds being used exclusively to fi-
nance aid for domestic production (Italy).

Infringement of the Council Regulation of 19 December
1974 on the common organization of the market in su-
gar,2 consisting of the grant to Italian sugar manufactur-
ers of unauthorized storage aids (Italy).

Infringement of Articles 3(1), 13(1) and 30(1) of the
Council Regulation of 8 August 1974 laying down gen-
eral rules for the description and presentation of wines
and grape musts,3 consisting of regulations imposing ad-
ditional requirements as to additives in foodstuffs and
their labelling (Denmark).

Application of directives

Failure to apply the Council Directive of 20 May 19784
relating to agricultural tractors (Italy).
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Failure to apply the Council Directive of 24 June 1975
relating to continuous totalizing weighing machines’
(ltaly).

Failure to apply the Council Directive of 19 November
1973 relating the certification and marking of wire
ropes, chains and hooks® and the Council Directive of 13
April 1976 adjusting that Directive to technical progress’
(Ireland and Italy).

Incomplete application of the Council Directive of 19
February 1973 relating to low tension electrical equip-
ment8 (Germany).

Failure to apply the Council Directive of 17 December
1973 relating to measuring instruments® (United King-
dom).

Other matters

Refusal to apply Article 11(2) of Annex VIII to the Staff
Regulations of Officials of the European Communities,
relating to the transfer of pension rights (Netherlands).

Proceedings before the Court of Justice

3.3.2. In July and August the Commission brought
the following cases before the Court of Justice in accor-
dence with Article 169 of the EEC Treaty:

Case 152/78: application of discriminatory regulations
on the advertising of alcoholic beverages (France);

Case 153/78: application of regulations prohibiting the
use of certain products made from meat not manufac-
tured in the country where the final product was man-
ufactured (Germany),

Case 159/78: obligation to work through a customs
agent of Italian nationality when carrying out certain
customs formalities (Italy);

Regulation (EEC) 950/68: OJ L 172 of 22.7.1968

Regulation (EEC) 3330/74 O) L 350 of 31.121974.

Regulation (EEC) 2133/74: OJ L 227 of 17.8 1974.

Directives 75/321/EEC, 75/322/EEC, 75/323/EEC: OJ L 147 of
.6.1975.

Directive 75/410/EEC: OJ L 183 of 14.7.1975.

Direcuive 73/361/EEC: OJ L 335 of 5.12.1973

Directive 76/434/EEC: O) L 122 of 85.1976.

Directive 73/23/EEC. OJ L 77 of 26.3 1973.

Drrective 75/33/EEC: OJ L 14 of 20.1.1975.

P R -
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Infringement procedures

Case 163/78: failure to apply the Council Directive of 20
May 1975 relating to aerosol dispensers! (Italy);

Cases 168 to 171/78: application of differing rates of tax-
ation on spirits and still wines (Denmark, France, Italy
and the United Kingdom).

! Directive 75/324/EEC: OJ L 147 of 9.6.1975.
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4. Eurobarometer

Public opinion in the
Community in spring 1978

3.4.1. The questions contained in the six-monthly Euro-
barometer opinion poll conducted for the Commission
in May in the nine Community countries! were focussed,
within the usual framework of the survey, on four main
themes: the level of satisfaction with particular aspects
of daily life, public information on the European Com-
munity, attitude to the Community and a comparison of
views on the prospect of direct elections to the European
Parliament in June 1979.

The public’s views
The life we lead

3.4.2. The answer to this question conveys a vague
general feeling—on the part of the individual and the
group to which he belongs—which is an amalgam of an
awareness {conscious or unconscious) of a large number
of factors and comparisons (explicit or implicit) between
specific realities (family, health, work, leisure, income
and so on) and corresponding aspirations.

The commentaries published following previous opinion
polls are still valid:2little change in any Community
country between one poll and the next; significant and
persistent variations in the average level of satisfaction
recorded in the nine countries (the ‘smaller’ countries
continue to be the most satisfied, France and Italy are
still the least satisfied); and lastly a fairly consistent
spread of satisfaction between the social groups within
each country.3 The consistency and stability of the re-
sults for individual countries can be attributed to the

' An identical set of questions was put to 9 118 people representing a
cross-section of the population aged 15 and over 1n each of the nine coun-
tries. Eight national institutes, all members of the European Omnibus Sur-
vey, were responsible for conducting the poll.
The findings are analysed in greater detail in the Commussion publication
?nltitlig_lﬁs'umbarometer — Public Opiion in the European Community No 9,
uly
All Eurobarometer data are stored at the Belgian Archives for the Social
S Place Mc 1, B-1348 Louvain-la-Neuve They can be
consulted by member institutes of the European Consortium for Political
Research (Essex), by member institutes of the Inter-University Consor-
tium for Political Research (Michigan) and by anyone interested in social
science research.
;4];.urobarometer No 8, January 1978; Bull EC 1-1978, points 3.4.1 to
3 Graph 1.
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fact that the feeling being measured is the result of the
constant adjustment of individual aspirations to reality.
There are therefore two possible reasons for a contact’s
level of satisfaction remaining constant: he may feel that
his position has in fact improved or his aspirations may
simply have fallen.

Even though we are unable to define what exactly ‘sa-
tisfaction with life’ is, it seems worthwhile to retain it
as an indicator, paying particular attention to short- and
medium-term trends, as far as they can be judged at
present. Graph 1 shows the medium-term trend since
the autumn of 1973. The general impression is one of
stability: the satisfaction index, which fell in most coun-
tries during the years 1975-77, has returned to its 1973
level almost everywhere. As for the short-term trend,
the only significant variation is a slight reduction in the
level of satisfaction in Belgium.

The way democracy works

3.4.3. The answer to this question provides a pointer
to another very important aspect of the feeling of satis-
faction, not unconnected with satisfaction with life, but
reflecting a specific dimension of life in society. Here
again answers show that opinion has remained fairly
constant, though less so than in the case of satisfaction
with life, since attitudes are more influenced by current
socio-political and socio-economic circumstances, either
directly or indirectly. There are therefore considerable
differences between the nine countries: in Luxembourg,
Germany, Ireland and Denmark, the level of satisfaction
is noticeably higher than elsewhere; satisfaction is notice-
ably lower in France and even more so in Italy.

Graph 2 shows the trend since the autumn of 1973,! as
far as is possible with the data available. In some coun-
tries the level of social and political satisfaction has risen
sharply since 1973: this is particularly true of Germany,
Denmark, Ireland and the United Kingdom, although in
Germany the level is beginning to decline slightly. In
Italy, where it fell sharply between 1973 and 1976, the
level is now starting to rise.

A comparison of replies obtained in the spring of 1978
with those elicited six months earlier shows that Italy is
the only country in which there is a significant change;
there was a 5% drop in the number of respondents who
were ‘not at all satisfied’, while the number who were
“fairly satisfied’ rose by 6%. This trend was fairly wide-
spread throughout the population but seemed more
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pronounced amongst the inhabitants of villages or large
towns than those of small towns.

Basic attitudes to society

3.4.4. Data collected since 1970 (for the Six) or since
the end of 1976 (for the Nine) shows that support for
the revolutionary option, after reaching a peak of 13%
or 14% in certain countries (France and Italy), has fallen
appreciably, doubtless as a reaction to terrorism. In no
country does it exceed 8% of respondents. Similarly the
‘defence against subversive forces’ option continues to
gain ground in most countries: this option was chosen
by one in three on average, but by one in two in Ger-
many. Nevertheless support for the ‘reformist’ op-
tion—what we might term the ‘happy medium’—re-
mains constant at 55%.2

Earlier analyses, not reproduced here, revealed that basic
attitudes towards society are closely correlated with the
individual’s value system, age and political leanings.

Topical issue: Reaction to the idea
of a European judicial area

3.4.5. The European Council in Copenhagen on 7 and
8 April 1978 expressed concern at the upsurge of terro-
rism and asked the relevant Ministers to submit ‘their
conclusions on the proposals before them for a Euro-
pean judicial area’ as soon as possible.

The following question was designed to gauge public
reaction to the idea:

‘It has been suggested that people sought after for crimes
committed in one member country of the European Com-
munity who have taken refuge in another member country
should be automatically handed back to the country who
want to put them on trial. Are you for or against this
idea?’

The vast majority of the European public was in favour:
the only opposition worth mentioning was in Denmark
and France (14%).3

' Graph 2.
2 Table 1.
* Table 2.
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Information on the European Community

Willingness to seek information

3.4.6. For the Community as a whole the overall dis-
tribution of replies is virtually the same as it was three
years ago: half of those interviewed disagreed with the
first statement ...: ‘I have no time for this and cannot
be interested in everything at once’. This means that
even if they do not actively seek information, at least
they are not prejudiced against doing so.!

An analysis of national restlts reveals some significant
changes:

— The only country in which opinion has shifted in fa-
vour of seeking information is the Netherlands (from
42% to 55%: +13 points).

— In the three new Member States, the proportion in
favour fell:

s from 67% to 60% in the United Kingdom (-7
points),

e from 66% to 58% in Ireland (—8 points),

o from 68% to 48% in Denmark (—20 points).

But in 1975 these three countries were very new mem-
bers and the United Kingdom was about to hold a ref-
erendum on whether to stay in. The obvious conclusion
therefore is that, unless there is some particularly im-
portant issue at stake about half the population takes no
interest whatsoever in European affairs. The British, the
Irish and the Dutch now stand out as the most receptive
to European news; the Belgians are still bottom of the
table, as they were in 1975.

A more detailed analysis of the results shows that in-
terest in European affairs has declined most amongst the
least educated.

Views on the media

3.4.7. In both the 1975 and 1978 polls, more than four
people in ten felt that newspapers, radio and television
did not give encugh coverage to European questions,
and five in ten feit that they did not deal with them se-
riously enough.

The answers to these two questions must be examined
separately, since the first expresses a view which may be
affected by current events (for example the British ref-
erendum in 1975), while the second represents an as-
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sessment, however confused, of the quality of European
news and the mass media which provide it.

Not enough information — the United Kingdom and Ita-
ly are the only countries in which a clear majority of re-
spondents feel that insufficient information is provided.
The same picture emerged in these two countries in
1975.

Information to superficial — the critical viewpoint re-
ceived most support in France and Italy. Criticism was
fairly widespread in the United Kingdom and in Ireland
too but less so than in 1975.

As might be expected, there is a strong correlation be-
tween answers to both questions and leadership rating.2

Attitudes to the European Community

Membership of the Community:
A good thing or a bad thing?

3.4.8. Support for the European Community remains
fairly stable, at least in the six founder members, where
60% of interviewees felt that the *Common Market’ was
‘a good thing’; 6% thought otherwise and 34% did not
know. However, enthusiasm has waned slightly since
1973 except in the Netherlands and Luxembourg.3

With the opening of the direct elections campaign just
a few months away, the results merit close scrutiny. An-
alyses of later questions show that there is a strong
correlation between determination to vote and attitude
towards the Community. In this connection it is worth
noting, yet again, that although ignorance and scepti-
cism are still fairly widespread amongst the general pu-
blic, opinion leaders (i.e. those who are well informed,
discuss politics frequently, and are generally more com-
mitted than the average) are most in favour of the Com-
munity (or the ‘Common Market’ as it is often called).
This is true for all countries except Denmark.

! Table 3.

2 Eurobarometer No 6; Bull. EC 1-1977, Part 3, Chap 2, Annex, Tables 4
and 5.

3 Graph 3
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The future of the Community: For or
against ‘an actual European Government’?

3.4.9. About eight in ten of those interviewed found
no difficulty in answering this question.! As might be
expected, opinion was sharply divided here: in the six
founder members a majority was in favour of a Euro-
pean Government as well as a European Parliament; in
the three new members a majority opted for national
governments having the final say.?

Election of the European Parliament
in June 1979

For or against the principle
of direct elections’

3.4.10. Despite the expected consensus effect (the de-
cision has been taken and nothing crucial is at stake for
the time being) and the imminence of the election cam-
paign (it is already being discussed by the political parties
and in the press) public support, although still pretty wide-
spread, has not increased since previous polls. In fact
the reverse is true in several countries, where a slight
rise in the number of ‘don’t knows’ reflects a measure
of public ambivalence towards an event which is now
regarded as inevitable and a bit of a bore.?

Significance of the election:
Is it an important event?

3.4.11. We have just seen that there is no consolida-
tion of support for the election, despite the fact that it
is getting closer. The answers to this question explain
why: on average only one European in two views the
election as an event with important consequences. And,
with the sole exception of Luxembourg, there has been
no improvement over the last six months, not
even—and this is particularly significant—among opin-
jon leaders.3

Will there be a stronger feeling
of ‘European citizenship’?

3.4.12. The answers to this question bear out the pre-
vious findings: just under half of those interviewed
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(46%) stated that the election would give them a strong-
er feeling of ‘European citizenship’. The Irish were the
only exception to the general rule with a score of 66%.5

What attitude are members
of the European Parliament expected
to adopt towards Europe?

3.4.13. This question, like the earlier one on attitudes
to ‘an actual European Government’, divided the Euro-
pean public into two camps: 43% were for the ‘supra-
national’ approach, 43% were against it, and 14%
‘didn’t know'. The Dutch were on their own in having
a majority in favour of the first option; there was a clear
margin against it in Ireland, the United Kingdom and
Denmark.”

Determination to vote in June 1979

3.4.14. This question, which has been asked in every
poll since the Spring of 1977, is a very valuable indica-
tor. It shows clearly that over the last twelve months
the inclination to vote has shown very little sign of in-
creasing except in the Netherlands, France and Luxem-
bourg. On average one interviewee in two (51%) would
‘certainly’ turn out to vote. Enthusiasm was most
marked in the Netherlands (69%), Italy (64%) and
France (60%) but decidely lacking in Belgium
(369% )—fortunately voting is compulsory here—and Ger-
many (34%).8

All that remains now is to establish what factors are
likely to influence determination to vote. There are two
possible approaches here: one based on theory, the other
on observation.

1. Theoretically, the voting pattern will be conditioned
in the first place by voting habits in the different coun-
tries (voting is compulsory in Belgium and Luxembourg,
Italy and Germany have a tradition of large polls, and
so on) and in the second place by features peculiar to

' Only seven in ten in Belgum

2 Table 6.

3 This question is still interesting, although its importance as an indicator
has waned now that the decision to hold elections has been taken.

4 Graph 4 and Table 7.

Tabie 8.

Table 9.

Table 10.

Table 1t.

® o =
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this first European election, in other words awareness of
what is at stake, of the whys and wherefores.

An opinion poll to be conducted next October will set
out to test this theory.

2. A multiple classification analysis of the answers giv-
en to the question on voting intentions shows that, for
the Community as a whole, the most reliable of eleven
indicators! is attitudes of Community membership.
Then come nationality—as was to be expected from the
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overall results—allegiance to a political party, leadership
rating, preference for a given political party and satisfac-
tion with the way democracy works. (The last two are
barely statistically significant.)

! Nationality, sex, age, level of education, profession, income, leadership,
rating, political preference, allegiance to a political party, satisfaction with
way democracy works, attitude to the European Community.
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Graph 1 — Satisfaction with the life we lead

Eurobarometer
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Graph 3 — Common market is ‘a good thing’
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Graph 4 — Index of attitude toward the election of the European Parliament
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Table 1 — Basic attitude to society by country change between 1970 and 1978

Eurobarometer

EC EC
1 The DK | IRL | UK The
Six! Nine!
% % % % % % % % % %
‘The entire way our society is or-
ganized must be radically changed
by revolutionary action’
February-March 1970 3 2 5 7 1 6 5
Spring 1978 4 1 8 8 3 5 5 3 6 6 5
‘Our society must be gradually
improved by reforms’?
February-March 1970 69 | 70| 78 | 73 | 65 75 73
Spring 1978 63| 41 | 66 | 58 | 59 | 56 55 51 59 | 54 55
‘Our present society must be val-
iantly defended against all subver-
sive forces’
February-March 1970 14 20 12 11 27 15 15
Spring 1978 211 50 | 20 | 31 3 | 35 34 42 | 24 | 31 33
Don’t know
February-March 1970 14 8 5 9 7 4 7
Spring 1978 12 8 6 3 8 4 6 4 11 9 7
Total | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 100 100 | 100 | 100 100

! Weighted average.
2 1970: ‘by intelligent reforms’.
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Table 2 — Reaction to the idea of a European judicial area

B DK D F IRL I L N UK EC !

% % % % % % % % % %
Completely for 67 | 66 | 60 | S6 | 61 | 75} 77| 70 | 78 67
Somewhat for 18 | 13| 28 24 | 21 17 | 13| 17 | 13 21
Somewhat against 4 8 3 6 6 4 6 5 3 4
Completely against 4 6 2 8 3 1 1 4 2 3
Don’t know 7 7 7 6 9 3 3 4 4 5

Total | 100 [ 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100
Index 2 [3.58 [3.50 |3.58 13.35 {3.52 [3.71 {3.70 [3.54 [3.74 | 3.60

! Weighted average.
2 Completely for=4; completely aganst=1.

Table 3 — Willingness to seek information about the European Community

B DK [»] F IRL I L N UK EC!
% % % % % % % % % %
‘l have no time for this and cannot be in-
terested in everything at once’
1. Spring 1975
Agree 48 | 23 | 41 S0 [ 26 | 47 ) 40 | 33| 24 40
Disagree 38 68 | S2 | 46 | 66 | 45| 46 | 42 | 67 52
Don’t know 14 9 7 4 8 8 14 | 25 9 8

Total | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 { 100 (100 | 100

2. Spring 1978

Agree 49 1 38 | 34| 46| 30| 48 | 42| 31 ] 29 39
Disagree 38 48| S0 | 48 | 58 | 40 [ 45| 55| 60 49
Don’t know 13 ] 14| 16 6 | 12 12 (13} 14| 11 12

Total | 100 | 100 | 100 { 100 | 100 } 100 | 100 | 100 | 100 | 100

! Weighted average.
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Table 4 — Two views of the media

B DK D F IRL 1 L N UK EC'
% % % % % % % % % %
‘The newspapers, radio and television do not
say enough about European questions’
1. Spring 1975
Agree 21 20 34 | 38 49 46 30 23 58 41
Disagree 44 61 51 48 43 36 42 47 36 44
Don’t know 35 19 15 14 8 18 28 30 6 15

Total | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 {100 | 100 | 100
2. Spring 1978

Agree 301 39| 36| 41 | 49 | 51 [ 44 | 34 | 57 45
Disagree 44 | 42 | 41 | 43| 41 | 27 | 38 | 47| 30 36
Don’t know 26 | 19| 23| 16 | 10 | 22 18 19 13 19

Total | 100 | 100 | 106 | 100 | 100 | 100 { 100 | 100 | 100 | 100

‘The newspapers, radio and television do not
deal seriously enough with European ques-
tions’

1. Spring 1975

Agree 30| 24| 35| 58| 59| 56| 42| 321 63 50
Disagree 29| 48 | 44| 26 | 34| 21 26 | 30| 26 31
Don’t know 41 281 21 16 7] 23] 32| 38 11 19

Total | 100 | 100 | 10 { 100 | 100 | 100 | 100 | 100 [ 100 | 100

2. Spring 1978

Agree 40 ] 37| 39| S8 | 49 ) S8 | 52| 42| 54 50
Disagree 30 33 33 23 37 16 22 32 30 27
Don’t know 30 30| 28 19 14 | 26| 26| 26 16 23

Total { 100 { 100 { 100 ; 100 | 100 { 100 | 100 { 100 | 100 | 100

! Weighted average
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Table 5 — Views of the media by leadership rating
(Community as a whole)

Non-leaders Leaders
(~~) (-) (+) (++)
Consider that there is not enough information available on
European questions 35% 44% 49% 56%
Consider that information available on European questions
is too superficial 40 47 56 64

Table 6 — Two views of the future of the European Community
(For every 100 replies)

B DK D F IRL 1 L N UK EC!
% % % % % % % % % %
A directly-elected parliament plus an actu-
al government which would have the final
say in some important areas 36 16 40 | 45 18 57 42 41 28 41
Individual governments of member coun-
tries would have the final say 351 65| 40 | 34 | 68 | 29 | 47 | 49 | 56 41
Don’t know 29 19 1 20 | 21 14 i4 11 10 16 18
Total {100 {100 {100 [ 100 | 100 | 100 (100 | 100 {100 | 100

! Weighted average
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Table 7 — For or against the election of the European Parliament by direct universal suffrage

B | DK | D F | IRL [ 1 L N | k'] Ec?
% % % % % % % % % %
‘For’
Autumn 1973 52| 36| 69| S1 | 45| 64 | 67 | 62 | 33 54
Autumn 1975 531 32| 73| 69| S6 | 78| 15| 59 | 41 64
Autumn 1976 69 | 42 76 | 69 | 63 | 77| 11| 74 | 57 69
Autumn 1977 63 | 54| 73] 70| 4| 19| 16| 77| 69 72
Spring 1978 64 | 54| 74 ) 67 71| 77| 8 | 8 | 65 71
‘Against’
Autumn 1973 14| 43| 12| 18 | 31 12 12| 16 | 49 23
Autumn 1975 9| 43| 11| 13| 23 8 71 11| 42 18
Autumn 1976 91 37 10| 13| 14 8 9 11 | 22 14
Autumn 1977 121 29| 11 14 | 11 9| 14| 10| 18 13
Spring 1978 14 22 7 12 10 7 11 9 17 11
‘Don’t know’
Autumn 1973 34 | 21 19 31 24| 24 21| 22} 18 23
Autumn 1975 381 25| 16| 18] 21 141 184 30| 17 18
Autumn 1976 212 14 | 181 23 |1 15| 14| 15| 21 17
Autumn 1977 251 17| 16 | 16} 1S | 12| 10 13| 13 15
Spring 1978 21 24|19 ] 21 19 | 16 71 11 18 18
! Great Britain only in 1973.
2 Weighted average.
Table 8 — Importance of European elections
B DK | D F | IRL I L N | EC?
% % % % % % % % % %

‘It is an event with important consequences
which is certain to make Europe more po-
litically unified’

Spring 1978 46 | 42 | 44 | 46 | 47 58 54 | 48 44 48
It is an unimportant event because national

governments will not be bound by votes in
the European Parliament?

Spring 1978 24 30 34 30 31 21 31 36 34 30
Don’t know
Spring 1978 30 28 22 24 22 21 15 16 22 22

! Eurobarometer No. 8; Bull. EC 1-1978, Part 3, Chap. 4, Table 18.
? Weighted average.
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Table 9 — Will there be a stronger feeling of ‘European citizenship’?

B DK D F IRL 1
% % % % % %

R
-3 4
R
R

Yes, stronger 33 32 42 46 | 66 53 50 33 50 46
No, not stronger 44 | 48 | 36 | 36 171 20| 36 | 48 | 36 34
Don’t know 231 20 | 22 18 17 | 27 14 19 14 20

Total |100 | 100 | 100 [100 (100 |100 |100 |100 (100 | 100

! Weighted average.

Table 10 — Attitude expected of European MPs: Promotion of Community or national interests

B DK D F IRL | L N UK EC!
% % % % % % % % % %
‘Support things that are good for Europe as
a whole, even if they are not always good
for (your country) at the time’
Spring 1977 39 | 32 | 41 48 39 1 46 | 49 | 62 | 41 44
Autumn 1977 39 [ 36 | 49 | 48 | 35 | 54 | 48 | 65 | 42 48
Spring 1978 37 1 34 | 44 | 45 [ 30 | 44 | 46 | 60 | 35 43
‘Support the interests of (your country) all
the time, whether or not they are good for
Europe as a whole’
Spring 1977 45 | 46 | 40 | 41 56 | 47 | 45 | 29 | 53 45
Autumn 1977 41 52 | 36 | 40 | S8 | 39 | 43 | 27 | 52 41
Spring 1978 43 | 50 | 33 | 41 65 | 43 | 48 | 31 57 43
Don’t know
Spring 1977 16 | 22 19 11 5 7 6 9 6 11
Autumn 1977 20 12 15 12 7 7 9 8 6 11
Spring 1978 20 16 | 29 14 5 13 6 9 8 14
Total {100 {100 100 [100 [100 (100 [100 100 (100 | 100

! Weighted average.
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Table 11 — Determination to vote in direct elections!

B DK D F IRL 1 L N UK EC(")
% % % % % % % % % %
Will certainly go and vote
Spring 1978 36 | 48 | 34| 60 | 49 | 64 | S2 | 69 | 45 51
Will probably go and vote
Spring 1978 24 | 20 ( 38| 19§ 28 ( 22 | 27 16 | 27 26
Will probably not vote
Spring 1978 8 7 10 3 6 4 8 3 12 7
Will certainly not vote
Spring 1978 19 10 5 6 6 4 7 6 8 6
Depends
Spring 1978 7 7 2 4 6 2 4 5 4 3
Don’t know
Spring 1978 6 8 11 8 5 4 2 1 4 7
Total { 100 [ 100 | 100 | 100 {100 { 100 {100 {100 {100 | 100

! Eurobarometer No 8; Bull. EC 1-1978, Part 3, Chap 4, Table 19.
2 Weighted average
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5. Multilateral
trade negotiations

Statement made
on 13 July 1978

3.5.1. Below is the full text of a statement
made at the multilateral trade negotiations at
Geneva on 13 July:!

Statement by several delegations
on current status
of Tokyo round negotiations

‘Framework of understanding on the Tokyo Round

The delegations of some major trading nations have
reached a framework of understanding on the major ele-
ments of a comprehensive package for the Tokyo
Round. This framework contains the necessary ele-
ments, as may be elaborated in further negotiation be-
tween these and other participants, to ensure a success-
ful conclusion of the negotiations in accordance with the
objectives of the Tokyo Declaration of September 1973.

These delegations recognize that a successful final out-
come of the negotiations requires the participation of all
delegations and they express their hope that all their
partners will consider the framework described in this
memorandum as a reasonable basis for completing a
mutual agreement in the weeks ahead which will bring
these negotiations to a successful conclusion. They agree
for their part to ensure that the final results will lead to
a strengthened and open international trading system
based on increased international cooperation which
should provide substantial benefits for the world trading
community in particular for developing countries.

The significance of the final package

The framework established for the Tokyo Round results
seeks to provide the broadest scope yet attempted for ex-
tending understandings in the area of international trade
and for managing issues affecting trade relations. The
distinguishing features of this round are likely to be:

— a major trade liberalization programme extending
over the 1980s,

— a movement bringing the GATT rules more closely
into line with the requirements of the next decade,
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— a substantially higher degree of fairness and disci-
pline in the international trading system, to be achieved
by the creation inter alia of new mechanisms for consul-
tation and settlement of disputes in many fields,

— additional benefits for developing countries as well as
measures of special and differential treatment for them
inter alia in the tariff field and in several NTM codes.

It is with these aims in view that delegations have
agreed on the following elements which, taken together,
should lead to a successful conclusion of the negotia-
tions based on an overall reciprocal balance.

I. Non-tariff measures
Customs valuation

The delegations recognize that the draft code, which has
been carefully elaborated in the course of negotiations,
represents a solid basis for instituting a harmonized in-
ternational system for customs valuation which will pro-
vide a uniform and fair system of valuation in confor-
mity with the provisions of the GATT. With appropriate
technical assistance the code should be acceptable to
developing countries and constitute one appropriate
form of contribution by them to the success of the Mul-
tilateral Trade Negotiations.

(The delegation of Canada has not taken part in these
negotiations.)

Government procurement

The proposed draft text provides a basis for a code
which will constitute a major step in opening govern-
ment procurement to international competition by
means of agreed non-discriminatory and transparent
procedures under international supervision. Provisions in
the draft, in particular regarding review, adjustment and
possible extension of scope, should ensure balanced
operation and development of this agreement in the
mutual interest of participants. The delegations consider
that their indicative offer lists represent a basis for con-
tinuing negotiation towards developing an agreement on
a mutually advantageous basis before the end of the
year. The confirm their support for specific provisions
for special and differential treatment, and accept that
developing country adherents will not offer full coverage

! See also point |23
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at this time, but that their coverage will be expanded as
their economic development needs allow. Additional
benefits will be provided to the least developed coun-
tries. A final agreement will require an acceptable recip-
rocal participation by other developed and developing
partners wishing to participate in this agreement.

Code on standards and technical regulations

The delegations agree that the draft *standards”™ code is
in near final form and undertake to work with their
partners to finalize the code in the early autumn. Im-
portant elements of the code have been agreed. These
include provisions to help avoid trade distortions arising
in the field of “standards™ and to promote international
*“standards™. They further agree to seek a balanced level
of commitment and advantages for all adherents to the
code in regard to the development of product standards
and in regard to related certification requirements. This
code will provide for appropriate provisions and technical
assistance for developing countries.

Subsidies and countervailing duties

The delegations affirm that the present draft outline
constitues a substantial basis for developing an agree-
ment in this area. This agreement should contain proce-
dures for notification and consultation prior to the im-
position of countervailing duties and should elaborate
the provisions of GATT Article VI relating inter alia to
material injury so as to provide greater uniformity and
certainty in their implementation, in a reasonable way,
by all signatories.

The final agreement should provide improved notifica-
tion and consultation procedures concerning subsidies.
With regard to the effects of subsidies on the trade and
production of other countrics, the final agreement
should elaborate the provisions of Article XVI! so as to
strengthen the prohibition on the use of export subsidies
on industrial products and clarify the provisions of Ar-
ticle XVI:3. With regard to other subsidies, the final
agreement should recognize that such subsidies are in-
tended to promote important objectives of national pol-
icy but may have adverse effects, which signatories
should seek to avoid, on the trade and production inter-
ests of other signatories. The issue of indicative guide-
tines is still unresolved.
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The final agreement should elaborate the concept of se-
rious prejudice as used in Article XVI and provide the
possibility for countermeasures within a framework of
international rules and obligations, in the event there is
serious prejudice to the interests of another signatory.
The issue of whether these countermeasures might be
authorized or unilateral is still unresolved.

In resolving the outstanding issues in negotiation, furth-
er attention will be given to the interests of developing
countries whose development needs should be taken
into account in relation to subsidies.

Other non-tariff measures
Trade in counterfeited goods

Taking into account the provisions of Article 1X as well
as other relevant international agreements for the protec-
tion of trademarks, copyrights, etc., the delegations
will seek actively international agreement designed to
strengthen rules and procedures to counter cases of
trade in counterfeited goods.

Licensing

There are texts covering (1) automatic licensing and (2)
restrictive licensing. The delegations agree that these
texts contain the basis for an agreement. The primary
objectives of these texts are to ensure that licensing sys-
tems are employed by all countries only when necessary,
are not designed to distort trade, are transparent and are
administered in a fair and equitable manner. Adherence
to the final texts would represent one substantial con-
tribution by developing countries to the Tokyo Round.

Rules of origin

This has been the subject of a bilateral understanding
developed between the United States and the European
Communities.

Other consultations are under way.

! With regard to agriculture refer to point III.
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Non-tariff measures not dealt with multilaterally

The delegations note that non-tariff measures not dealt
with multilaterally are the subject of continuous and in-
tensive bilateral negotiations.

II. Industrial tariffs

The negotiations on industrial tariffs have not been
completed but certain important elements of a compre-
hensive tariff package have been agreed. The delegations
are working towards results which would represent a
substantial degree of liberalization compared with the
Kennedy Round. While generally following the Swiss
formula designed to achieve a substantive harmonized
reduction of tariffs, the delegations are proceeding to re-
ciprocal adjustments in their initial offers involving both
improvements as well as exceptions. They recognize that
at this stage the detailed final results of the tariff nego-
tiations cannot be decided and that the final results will
vary between them and between different individual
partners. The delegations acknowledge that there are still
uncertainties with regard to certain offers in important
sectors which require clarification and further negotia-
tions. Reciprocal balance with other developed countries
participating in formula reductions will also need to be
reached. A high level of binding of duties by all parti-
cipants is an important objective. The delegations con-
firm that their final offers will contain measures of spe-
cial and differential treatment for developing countries;
at the same time they expect adequate contributions
from developing countries commensurate with their
state of development.

The issue of the staging of tariff reductions remains to
be resolved in the final phase of the negotiations.

Aircraft

Agreement was reached on the objective of negotiating
maximum freedom of world trade in commercial aircraft,
parts and related equipment, including elimination of
duties and to the fullest extent possible, the reduction
or elimination of trade restricting or distorting effects of
other measures.

Steel

The delegations note that in the framework of the
OECD, discussions are progressing on the preparation of
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a multilateral resolution on steel, under which a Steel
Committee would be set up. The adoption of such a res-
olution at the appropriate moment should facilitate ne-
gotiations in the MTN on steel products.

IIl. Agriculture

The delegations have continued intensive discussions of
agriculture issues. There is mutual recognition that a
positive result in agriculture is critical to the successful
completion of negotiations in the Tokyo Round. Defin-
itive agreements are still to be worked out satisfactorily.
Building on the degree of consensus that has evolved up
to this point in the field of agriculture as well as in the
MTN as a whole, it is their view that there is a sound
basis to proceed to the final development of a significant
package during the weeks ahead.

Four areas of the negotiations merit special attention:

General understanding on agriculture

The delegations believe that the establishment of some
fundamental understandings on the conduct of agricul-
tural trade could provide a framework for avoiding con-
tinuing political and commercial confrontations in this
highly sensitive sector in the future. Such understand-
ings should build on a group of principles to be worked
out that would lead to an improved level of international
cooperation among participants in their efforts to secure
adequate farm incomes, stabilization of food prices, and
expansion of trade in agricultural products.

This aim could be achieved in the GATT through a
systematic series of consultations, exchanges of informa-
tion and the establishment of a consultative committee
for reviewing and implementing the understandings and
possibly coordinating the work of subsidiary bodies.

Subsidies

The delegations have recommitted themselves to ensure
accordance with the provisions of GATT Article XVI:3.
The signatories thereby agree not to grant directly or in-
directly any export subsidy on any agricultural product
in a manner which results in the signatory granting such
subsidy having more than an equitable share of world
export trade in such product, account being taken of the
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shares of the signatories in trade in the product con-
cerned during a previous representative period, and any
special factors which may have affected or may be af-
fecting trade in such product.

To clarify the meaning of this article to avoid misunder-
standings, and thereby to reduce conflicts between agri-
cultural exporters and importers, the delegations have
committed themselves to reach a common understand-
ing in order to avoid distortions of trade in traditional
markets through the use of subsidies and to develop ap-
propriate definitions for markets and representative pe-
riods for reference in case disputes arise.

Specific requests and offers

In relation to specific agricultural and fishery products of
interest to participants, the delegations have had and are
continuing intensive discussions in great detail concern-
ing obstacles to trade, the removal of which would
further the expansion of world trade on a fair and
equitable basis.

Although these detailed discussions continue, a suffi-
cient number of possible actions have been reviewed to
suggest that mutually advantageous improvements, in-
cluding the abolition of certain non-tariff measures, can
be negotiated in concrete terms early this autumn. The
elaboration of the final MTN package is subject to com-
pletion of satisfactory settlements in this area of nego-
tiations.

Commodity arrangements

Negotiations are continuing for commodity arrange-
ments in the four areas of wheat, coarse grains, dairy
products and meat. In grains it is noted that the differ-
ences have been narrowed to only a few key issues
which are expected to be resolved well before year end.
Work has been essentially completed on the framework
for the dairy and meat accords. The protocols or possible
annexes concerning individual products that would fi-
nalize the latter two arrangements as well as understand-
ings with respect to access for specific related products
are under negotiation.

These arrangements in commodity areas in combination
with the understandings and rules emerging from the
MTN provide a new framework for continuing consul-
tation and cooperation on agricultural issues in order to
avoid confrontations.
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Timing for completion

The delegations have committed themselves to complete
the remaining tasks for bringing this package into form
early in the autumn so that this can be included as an
essential and significant element in the Tokyo-Round
results.

IV. Trading system
Safeguards

Recognizing the need to strengthen the effective control
of safeguard actions, the delegations agree on the need
for a new code, based on the proposed Draft Integrated
Text. Building on the provisions of Article XIX, this
code will reflect a balanced approach between exporting
and importing interests and will assure that all safeguard
actions are appropriately brought within the scope of the
new code. It should provide greater precision for criteria
and conditions for safeguard action and for notification
and consultation procedures.

The question of how and under what circumstances and
conditions a selective application of safeguard measures
would be provided for in the code, is still a subject of
intensive negotiations.

Under the code there should be a new body to supervise
the operation of the agreement, review particular actions
and matters affecting the operation of the code, assist in
resolving disputes and effectively deter abusive and un-
justified recourse of safeguard action. Where possibie, by
means of flexible application of safeguard action, the in-
terests of the developing countries should be taken into
account in relation to particular products and particular
markets.

Issues relating to the future trading system

In accordance with the reference in the Tokyo Declar-
ation to the need to improve the international frame-
work for the conduct of world trade, a series of texts
have been developed for full multilateral consideration.
The results which are emerging in this area, which is of
particular importance to developing countries, will con-
tribute to strengthening the legal framework of the
GATT and to enabling the GATT to develop its role as
the world organization responsible for the expansion of
international trade and for harmonious trade relations.
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The provision of an enabling clause providing a basis for
special and differential treatment in favour of developing
countries—particularly the least developed countries—as
well as for their increasing acceptance of responsibilities
under the trading system as their development proceeds,
will be of particular importance.

Extensive work has been carried out on Dispute Settle-
ment/Management procedures and possible improve-
ments. Rules and disciplines on trade measures taken
for balance-of-payments purposes for both developed
and developing countries, and possible improvements to
such rules have been discussed in depth. In addition, el-
aborations and/or better definitions of measures relating
to export controls have been considered. There exists in all
these areas a basis in the form of detailed draft texts on
which, in the judgment of the delegations, a mutually
acceptable solution could be successfully negotiated.

As a result of these negotiations, and as a contribution
to reinforcing the future trading system, the delegations
have determined to move towards uniform application
of GATT rules.

Consultative framework

As previously indicated consultative provisions have
been included as an integral part of the draft agreement
on non-tariff measures and the delegations decided to
explore the development of a general framework for im-
proved international cooperation and consultation on ag-
ricultural trade. To further improve international cooper-
ation in the field of trade, the delegations agree that the
GATT should be strengthened as a forum for continu-
ing high-level international consultations with regard to
trade policy and with regard to specific issues. This im-
proved consultative framework would be designed to en-
sure the early discussion of trade issues with a view to
promoting their solution.

Annex
Steel Committee

The delegations note that setting up of a Steel Commit-
tee under the auspices of the OECD should help to de-
velop common perspectives regarding emerging prob-
lems or concerns in the steel sector and establish, where
appropriate, multilateral objectives or guidelines for gov-
ernment policies. The Committee would provide a con-
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tinuing forum for bringing into consultation interested
parties. The setting up of it would contribute to a new
international climate of understanding, under which cur-
rent problems could be more easily solved.

The Committee’s objectives would be:

— Ensure that trade in steel will remain as unrestricted
and free of distortion as possible. Restrictive actions
should be avoided and where necessary strictly limited
in scope and time and in conformity with GATT Rules.

— Encourage reduction of barriers to trade.

— Enable governments to act promptly to cope with
crisis situations in close consultation with interested
trading partners and in conformity with agreed prin-
ciples.

— Facilitate needed structural adaptations that will di-
minish pressures for trade actions and promote rational
allocation of productive resources with the aim of
achieving fully competitive enterprises.

— Ensure that measures affecting the steel industry are
consistent to the extent possible, with general economic
policies and take into account implications for related in-
dustries, including steel consuming industries.

— Avoid encouraging economically unjustified invest-
ments while recognizing legitimate development needs.

— Facilitate multilateral cooperation consistent with the
need to maintain competition, to anticipate and to the
extent possible prevent problems.’
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omhandlede periode og offentliggjort af Europa-
Parlamentet, R&det, Kommissionen, Domstolen,
Det gkonomiske og sociale Udvalg og Den euro-
paeiske Investeringsbank. Disse publikationer kan
fas ved henvendelse tit de nedenfor nzevnte
adresser.

Anmodningerne skal indeholde ngjagtig angi-
velse af referencenumre forud for titlerne.

Dieses Verzeichnis enthdlt die im Berichtszeitraum
erschienenen amtlichen und nichtamtlichen Verdf-
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ten und Informationsdienste} des Européischen
Parlaments, des Rates, der Kommission, des Ge-
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ses und der Europdischen Investitionsbank. Diese
Veréffentlichungen sind bei den nachstehend auf-
geflihrten Stellen erhiltlich.

Bei Anfragen sind die den Titeln vorangesteliten
Referenzen vollstiindig anzugeben.

This list includes both official and unofficial publi-
cations (such as monographs, series, periodicals,
newsletters) which were published in the given
period by the European Parliament, the Council,
the Commission, the Court of Justice, the Econo-
mic and Social Committee and the European
Investment Bank. These publications can be ob-
tained from the addresses mentioned hereinafter.
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reference which precedes each title.
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non (monographies, séries, périodiques, notes
d'information), parues durant la période de réfé-
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compléte les références précédant les titres.
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d'informazione), edite nel periodo di riferimento
dal Parlamento europeo, dal Consiglio, dalla Com-
missione, dalla Corte di giustizia, dal Comitato
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De aan de titels voorafgaande gegevens dienen
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Division IX-D-1
Rue de la Loi 200, 1049 Bruxelles
Tél.: 7350040

7358040

7358030

DET @KONOMISKE OG SOCIALE UDVALG - WIRT-
SCHAFTS- UND SOZIALAUSSCHUSS - ECONOMIC AND
SOCIAL COMMITTEE - COMITE ECONOMIQUE ET SOCIAL -
COMITATO ECONOMICO E SOCIALE - ECONOMISCH
EN SOCIAAL COMITE

Division « Presse, information et publications»
Rue Ravenstein 2, 1000 Bruxelles
Tél.: 5123920

DEN EUROPAISKE INVESTERINGSBANK - EUROPAI-
SCHE INVESTITIONSBANK - EUROPEAN INVESTMENT
BANK - BANQUE EUROPEENNE DINVESTISSEMENT -
BANCA EUROPEA PER GLI INVESTIMENTI - EUROPESE
INVESTERINGSBANK

Service information
2, place de Metz, Luxembourg
Tél.: 435011
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Almindelig bemaerkning:

De publikationer, der ikke er meerket med pris, og
hvis udsendelse betegnes som »begransets, er i
princippet forbeholdt medlemsstaternes myndigheder,
Feellesskabernes tjenestegrene og i givet fald de
bergrte myndigheder.

For generelle oplysninger om De europzeiske Feelles-
skaber henvises venligst til publikationerne naevnt
under pkt. 18,

Allgemeine Bemerkung:

Veréffentlichungen ohne Preisangabe, die den Ver-
merk ,beschrénkt verfligbar” enthalten, sind grund-
sétzlich nur fir die Verwaltungen der Mitgliedstaaten,
die Dienststellen der Gemeinschaften und gegebe-
nenfalls fiir die betreffenden Verwaltungen bestimmt.
Fur eine aligemeine Dokumentation {iber die Européischen
Gemeinschaften wird auf die unter nachstehender
Ziffer 18 aufgefiihrten periodischen Verdffentlichungen
verwiesen.

General remark:

Publications not bearing a sales price whose circula-
tion is given as ‘limited’ are generally only for the
attention of administrations of the Member States,
Community departments and, where relevant, the
authorities concerned.

For general documentation on the European Communities
please refer to the periodicals hereinafter mentioned
under item 18.

Remargque générale:

Les publications ne comportant pas de prix de vente et
dont la diffusion est indiquée comme étant wrestreinte»
sont en principe réservées aux administrations des
Etats membres, aux services communautaires et, le
cas échéant, aux administrations concernées.

Pour une information plus générale sur les Communautés
européennes, priére de se référer aux périodiques men-
tionnés au point 18 ci-aprés.

Osservazione generale:

Le pubblicazioni prive dell'indicazione del prezzo di
vendita e la cui diffusione & definita «limitata» sono
riservate in linea di massima alle amministrazioni
degli Stati membri, ai servizi comunitari e, eventual-
mente, alle amministrazioni interessate.

Per informazioni d‘indole generale sulle Comunitd
europee vogliate consultare I'elenco dei periodici al
punto 18.

Algemene opmerking:

Publikaties waarop geen verkoopprijs staat vermeld
en die voorzien zijn van de vermelding ,.beperkte
verspreiding”, zijn in beginsel alleen bestemd voor de
overheidsdiensten van de Lid-Staten, de communau-
taire diensten, en, in voorkomend geval, de betrokken
instanties.

Voor informatie van algemene aard betreffende de
Europese Gemeenschappen gelieve men het hierna
vermelde punt 18 van de lijst van tijdschriften te
raadplegen.
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Anvendte forkortelser — Abkilirzungen — Conventional symbols
Signes conventionnels — Segni convenzionali — Gebruikte afkortingen

DA
Dansk

DE
Deutsch

EN
English

FR
Frangais

IT
Italiano

NL
Nederlands

ES
Espagnol

(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

Et bind for hvert sprog

Ein Band je Sprache

One volume for each language
Un volume par langue

Un volume per lingua

Een deel per taal

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)

Et enkelt bind med den samme
tekst pa to eller flere sprog

Ein einziger Band mit dem glei-
chen Text in zwei oder mehreren
Sprachen

A single volume with the same
text in two or more languages

Un seul volume comportant le
méme texte en deux ou plusieurs
langues

Un solo volume con lo stesso
testo in due o pil lingue

Een afzonderlijk deel met dezelfde
tekst in twee of meer talen

Mult.

Et enkelt bind med forskellige
tekster pa flere sprog

Ein einziger Band mit verschie-
denen Texten in mehreren Spra-
chen

A single volume with different
texts in several languages

Un seul volume comportant des
textes différents en plusieurs
langues

Un solo volume con testi diversi
in pit lingue

Een afzonderlijk deel met ver-
schillende teksten in meerdere
talen

BFR

Belgische frank/franc belge
DKR

Dansk krone

DM

Deutsche Mark

FF

Franc francais

uT

Lira italiana

HFL

Nederiandse guiden
UKL

Pound Sterling
UsD

US dollar

p-

Side
Seite
Page
Page
Pagina
Bladzijde

De med * forsynede publika-
tioner kan bestilles i Igbende
ordre.

Die mit einem * gekenn-
zeichneten Verdffentlichungen
kénnen dber Dauerauftrag be-
zogen werden

Publications marked with an *
may be obtained by standing
order.

Les publications marquées d'un *
peuvent faire l'objet d'un ordre
permanent.

Le pubblicazioni contrassegnate
con un * saranno oggetto di un
ordine permanente.

De publikaties die met een *
gemerkt zijn kunnen het voor-
werp zijn van een bestendige
opdracht.

¢ Henvendelse til det ved-
kommende presse- og informa-
tionskontor - Beim zustindigen
Presse- und  Informationsbiro
erhéltlich - Apply to the respec-
tive Information Office - S'a-
dresser au bureau de presse et
d’information compétent -
Rivolgersi all'ufficio stampa e
informazione competente - Zich
wenden tot het desbetreffende
voorlichtingsbureau
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Publikationer udgivet af Kommissionens presse- og informationskontorer kan fds ved henvendelse til de pageeldende
kontorer, hvis adresser gengives nedenfor - Verdffentlichungen der Presse- und Informationsbiiros der Kommission sind
bei den jeweiligen Biiros erhéltlich, deren Anschriften im folgenden aufgefihrt sind - For publications issued by the
Information Offices of the Commission, requests can be made to the competent offices listed hereinafter - Pour les
publications des bureaux de presse et d'information de la Commission, il convient de s’adresser aux bureaux compétents
dont la liste est reprise ci-aprés - Per le pubblicazioni degli uffici stampa e informazione della Commissione é
necessario rivolgersi agli uffici competenti, il cui elenco figura qui di sequito - Voor de publikaties van de voorlichtings-

bureaus van de Commissie, wende men zich tot de bureaus waarvan de adressen hierna vermeld zijn:

BELGIQUE — BELGIE

Rue Archiméde 73 -
Archimedesstraat 73

1049 Bruxelles — 1049 Brussel
Tél.: 7350040/736 80 40

DANMARK

Gammel Torv 4
Postboks 144

1004 Kgbenhavn K
Tel.: 1441 40/1455 12

BR DEUTSCHLAND

Zitelmannstrafle 22
5300 Bonn
Tel. 23 80 41

Kurfirstendamm 102
1000 Berlin 31
Tel. 8924028

FRANCE

61, rue des Belles-Feuilles
75782 Paris Cedex 16
Tél. 563 63 26

IRELAND

29 Merrion Square
Dublin 2
Tel. 76 03 53

ITauA

Via Poli, 29
00187 Roma
Tel. 68 97 22

GRAND-DUCHE DE LUXEMBOURG

Centre européen

Batiment Jean Monnet B/O
Luxembourg — Kirchberg
Tél. 43011

NEDERLAND

Lange Voorhout 29
Den Haag
Tel. 469326

UNITED KINGDOM

20, Kensington Palace Gardens
London W8 4QQ
Tel. 727 8090

4 Cathedral Road
PO Box 15
Cardiff CH1 1WF
Tel. 37 1631

7 Alva Street
Edinburgh EH2 4PH
Tel. 225 2058

‘EAAds

‘Odés Baoidioons Zogias, 2
Kai ‘Hpddov 'Artikod
‘Abfva 134

mA: 7734 982/734 983/734 984

TURKIYE

13, Bogaz Sokak
Kavaklidere

Ankara

Tel. 276145/276146

SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA

Case postale 195
37-39, rue de Vermont
1211 Genéve 20

Tél. 349750

UNITED STATES

2100 M Street, N\W
Suite 707

Washington, DC 20037
Tel. (202) 8629500

1 Dag Hammarskjold Plaza
245 East 47th Street

New York, NY 10017

Tel. (212) 3713804

CANADA

Association House
Sparks’ Street 350
Suite 1110

Ottawa, Ont. K1R 758
Tel. 238 64 64

AMERICA LATINA

Avda Ricardo Lyon 1177
Santiago de Chile 9

Adresse postale: Casilla 10093
Tel. 25 05 65

NiPPON

Kowa 25 Building
867 Sanbancho
Chiyoda-Ku
Tokyo 102

Tel. 239 04 41

For yderligere oplysninger se afsnittene Presse og Information — Fir ausfihrlichere Auskunft verweisen wir auf die
Rubriken ,,Presse und Information” — For more general information see the Press and Information section — Pour une
information plus générale consulter les rubriques: Presse et information — Per informazioni d'indole generale, vogliate
consultare le rubriche «stampa e informazioney» — Voor verdere informatie raadpleeg de rubrieken ,Voorlichting”.
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Enkeltudgivelser — Einzelveroffentlichungen
Non-periodicals — Isolés — Non periodici — Eenmalig

1

DET @KONOMISKE OG SOCIALE UDVALG - WIRTSCHAFTS-
UND SOZIALAUSSCHUSS - ECONOMIC AND SOCIAL COM-
MITTEE - COMITE ECONOMIQUE ET SOCIAL - COMITATO
ECONOEMICO E SOCIALE - ECONOMISCH EN SOCIAAL
COMIT!

CES/196/77 (DA)

Udtaleiser fra Det pkonomiske og sociale Udvalg
for Det europaiske ekonomiske Feellesskab og
Det europziske Atomenergifellesskab. (Septem-
ber — Oktober — November — December 1977).
Marts 1978. Suppl. 2. Gratis

CES/196/77 (DE)

Stellungnahmen des Wirtschafts- und Sozialaus-
schusses der Europdischen Wirtschaftsgemein-
schaft und der Européischen Atomgemeinschaft.

(September — Oktober — November — Dezember
1977).
Maérz 1978. Erg. 2. Gratis

CES/196/77 (EN)

Opinions delivered by the Economic and Social
Committee of the European Economic Community
and the European Atomic Energy Community.

(September — October — November — December
1977).
March 1978. Suppl. 2. Gratis

CES/196/77 (FR)

Avis rendus par le Comité économique et social de
la Communauté économique européenne et de la
Communauté européenne de |'énergie atomique.

(Septembre — octobre — novembre — décembre
1977).
Mars 1978. Suppl. 2. Gratuit

CES/196/77 (IT)

Pareri adottati dal Comitato economico e sociale
della Comunita economica europea e delia Comu-
nitd europea dell’energia atomica. (Settembre —
ottobre — novembre — dicembre 1977).

Marzo 1978. Suppl. 2. Gratuito

CES/196/77 (NL)

Door het Economisch en Sociaal Comité van de
Europese Economische Gemeenschappen en van
de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie
uitgebrachte adviezen. (September — oktober — no-
vember — december 1977).

Maart 1978. Suppl. 2.

1978. 32 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL) Gratis

DEN EUROPZAISKE INVESTERINGSBANK - EUROPAI-
SCHE {INVESTITIONSBANK - EUROPEAN INVESTMENT
BANK - BANQUE EUROPEENNE D’INVESTISSEMENT -
BANCA EUROPEA PER GLI INVESTIMENTI - EUROPESE
INVESTERINGSBANK

Arsberetning 1977. April 1978. Gratis
Jahresbericht 1977. April 1978. Gratis
Annual Report 1977. April 1978. Gratis
Rapport annuel 1977. Avril 1978. Gratuit
Relazione annuale 1977. Aprile 1978. Gratuito
Jaarverslag 1977. April 1978. Gratis
1978. 80 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL}

2

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

*) CB-NF-78-001-DA-C ISBN 92-825-0389-5
Feellesskabets udvidelse. Helhedsbetragtninger.
Suppl. 1/78 — EF- Bull.

1978. 18 p.

*) CB-NF-78-001-DE-C ISBN 92-825-0390-9
Erweiterung der Gemeinschaft. Umfassende Uber-
legungen.

Bull. der EG. Beilage 1/78.

1978. 18 p.

*) CB-NF-78-001-EN-C ISBN 92-825-0391-7
Enlargement of the Community. General considera-
tions.

Suppl. 1/78 Bull. EC.

1978. 17 p.

*) CB-NF-78-001-FR-C ISBN 92-825-0387-9
Elargissement de la Communauté. Réflexions d'en-
semble.

Suppl. 1/78-Bull. CE.

1978. 18 p.

*) CB-NF-78-001-IT-C
Ampliamento  della
insieme.

Suppl. 1/78 - Boll. CE.
1978. 20 p.

ISBN 92-825-0392-5
Comunita. Riflessioni  di
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*} CB-NF-78-001-NL-C ISBN 92-825-0393-3
Uitbreiding van de Gemeenschap. Algemene be-
schouwingen,

Suppl. 1/78-Bull. EG.

1978. 18 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL}

BFR 25 DKR 4 DM 1,70 FF 3,50
LIT 600 HFL 1,75 UKL 040 USD 0.70

*} CB-NF-78-002-DA-C ISBN 92-825-0394-1
Fallesskabets udvidelse. Overgangsperioden og en
udvidelses falger pad det institutionelle omrade.

Suppl. 2/78 — EF-Bull.

1978. 18 p.

*) CB-NF-78-002-DE-C ISBN 92-825-0395-X
Erweiterung der Gemeinschaft. Ubergangszeit und
institutionelle Folgen.

Bull. der EG. Beilage 2/78.

1978. 20 p.

*) CB-NF-78-002-EN-C ISBN 92-825-0396-8
Enlargement of the Community. Transitional period
and institutional implications.

Suppl. 2/78. Bull. EC.

1978. 18 p.

*) CB-NF-78-002-FR-C ISBN 92-825-0388-7
Elargissement de la Communauté. Période de
transition et conséquences institutionnelles.

Suppl. 2/78 — Bull. CE.

1978. 18 p.

*) CB-NF-78-002-IT-C ISBN 92-825-0397-6
Ampliamento della Comunitd. Periodo di transi-
zione e conseguenze istituzionali.

Suppl. 2/78 — Boll. CE.

1978. 18 p.

*) CB-NF-78-002-NL-C ISBN 92-825-0398-4
Uitbreiding van de Gemeenschap. Overgangspe-
riode en institutionele consequenties.

Suppl. 2/78-Bull. EG.

1978. 18 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL}

BFR 25 DKR 4 DM 1,70 FF 3,60
LIT 600 HFL 1,75 UKL 040 USD 0.70

*) CB-NF-78-003-DA-C ISBN 92-825-0409-3
Feellesskabets udvidelse. @konomiske og sektor-
bestemte aspekter.

Suppl. 3/78 — EF-Bull.

1978. 56 p.

*) CB-NF-78-003-DE-C ISBN 92-825-0410-7
Erweiterung der Gemeinschaft. Wirtschaftliche und
sektorale Aspekte.

Bull. der EG. Beilage 3/78.

1978. 60 p.

*) CB-NF-78-003-EN-C ISBN 92-825-0411-5
Enlargement of the Community. Economic and

sectoral aspects.
Suppl. 3/78 Bull. EC.
1978. 56 p.

*) CB-NF-78-003-FR-C ISBN 92-825-0412-3
Elargissement de la Communauté. Aspects écono-
migues et sectoriels.

Suppl. 3/78 — Bull. CE.

1978. 58 p.

*) CB-NF-78-003-IT-C ISBN 92-825-0413-1
Ampliamento della Comunitd. Aspetti economici e
settoriali.

Suppl. 3/78 — Boll. CE.

1978. 62 p.

*) CB-NF-78-003-NL-C ISBN 92-825-0414-X
Uitbreiding van de Gemeenschap. Economische en
sectoriéle aspecten.

Suppl. 3/78 — Bull. EG.

1978. 56 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 75 DKR 12 DM 5,10 FF 10,50
LIT 1800 HFL 525 UKL 1.20 USD 2.10

DEN EUROPAISKE INVESTERINGSBANK - EUROPAI-
SCHE INVESTITIONSBANK - EUROPEAN [INVESTMENT
BANK - BANQUE EUROPEENNE D’INVESTISSEMENT -
BANCA EUROPEA PER GLI INVESTIMENTI - EUROPESE
INVESTERINGSBANK

EIB — Vedtegter og andre bestemmelser.
Juni 1978. Gratis

EIB — Satzung und andere Bestimmungen.
Juni 1978. Gratis

EIB — Statute and other provisions.
June 1978. Gratis

BEI — Statuts et autres dispositions.
Juin 1978. Gratuit

BE!l — Statuto e altre norme.

Giugno 1978. Gratuito
EIB — Statuten en andere bepalingen.

Juni 1978.

1978. 32 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL) Gratis

3

Intet offentliggjort / Keine Verdffentlichung /
No publications / Pas de parution /
Nessuna pubblicazione / Niets verschenen
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4

RADET - RAT - COUNCIL - CONSEIL - CONSIGLIO - RAAD

Associering mellem Det europziske gkonomiske
Feellesskab og Grazekenland.

Arsberetninger. Beretning om associeringsradets
virksomhed til Det blandede parlamentariske Ud-
valg (maj 1977 — april 1978).

1978.49 p. begrzenset oplag

Assoziation zwischen der Europdischen Wirtschafts-
gemeinschaft und Griechenland.

Titigkeitsberichte. Tétigkeitsbericht des Assozia-
tionsrates an den Gemischten Parlamentarischen
AusschuBB (Mai 1977 bis April 1978).

1978.49 p. beschrénkt verfigbar

Association between the European Economic Com-
munities and Greece.

Reports. Report from the Association Council to
the Joint Parliamentary Committee (May 1977 —
April 1978).

1978.49p. limited distribution

Association entre la Communauté économique euro-
péenne et la Gréce.
Rapports. Rapport d'activité du Conseil d'associa-
tion & la Commission parlementaire mixte (mai
1977 a avril 1978).

1978.49 p. diffusion restreinte

Associazione tra la Comunitd economica europea € la
Grecia.

Relazioni. Relazione di attivitd del Consiglio di
associazione alla Commissione parlamentare mista
(maggio 1977 — aprile 1978).

1978.49p. diffusione limitata

Associatie tussen de Europese Economische Ge-
meenschap en Griekenland.

Jaarverslagen. Verslag over de werkzaamheden
van de Associatieraad aan de gemengde parle-
mentaire Commissie (mei 1977 — april 1978).
1978.49 p. beperkte verspreiding
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

CA-70-78-001-2B-A
CA-70-78-002-2B-A
CA-70-78-003-2B-A
Analytiske tabeller vedrgrende udenrigshandel.
Analytische Ubersichten des AuBenhandels.
Analytical Tables of Foreign Trade.

Tableaux analytiques du Commerce extérieur.
Tavole analitiche del commercio estero.
Analytische tabellen van de buitenlandse handel.
NIMEXE — 1977.

ISBN 92-825-0303-8

1978. (3 bd. udgave microfiche - 3 Bd. Ausgabe
Mikrofiche - 3 vol. edition microfiche - 3 vol. édition
microfiche - 3 vol. edizione microscheda - 3 delen,
uitgave microsteekkaart)

{DA/DE/EN/FR/IT/NL)

Komplet sats - Vollstdndiger Satz - Complete series -
Jeu complet - Serie completa - Complete serie

BFR 3500 DKR 617 DM 225 FF 508

LIT 94500 HFL 241 UKL 58 UsD 110

Pr. microfiche - Je Mikrofiche - Per microfiche - Par
microfiche - La microscheda - Per microsteekkaart

BFR 50 DKR 880 DM 3,25 FF 7,26
uT 1350 HFL 350 UKL 0.856 USD 1.60
*) CA-AR-78-013-6A-C ISSN 0378-3723

Manedlige bulletin over udenrigshandelen 1958-
1977. Specialhefte. Juni 1978.

Monatsbulletin der AuBenhandelsstatistik 1958-
1977. Sonderheft. Juni 1978.

Monthly external Trade Bulletin 1958-1977. Spe-
cial number. June 1978.

Bulietin mensuel du Commerce extérieur 1958-
1977. Numéro spécial. Juin 1978.

Bollettino mensile del commercio estero 1958-
1977. Numero speciale. Giugno 1978.

Maandbulletin van de buitenlandse handel 1958-
1977. Speciaal nummer. Juni 1978,

1978. 72 p.
(DA/DE/EN/FRAT/NL)

BFR 180 DKR 30,50 DM 11,60 FF 24,30
LT 4300 HFL 12,30 UKL 3 UsD 5

*) CC-AB-78-006-DA-C

Fortegnelse over de vigtigste overenskomster og
aftaler med tredjelande, som Det europeiske Fael-
lesskab har undertegnet.

Europa information: Forbindelser med tredjelande
6/78. Maj 1978.

1978. 10 p. Gratis

*) CC-AB-78-006-DE-C

Verzeichnis der wichtigsten Abkommen zwischen
der Européischen Gemeinschaft und Drittlandern.
Europa information: Auswiértige Beziehungen 6/78.
Mai 1978.

1978. 12 p. Gratis

*) CC-AB-78-006-EN-C

List of main EEC agreements with other Coun-
tries.

Europe information: External relations 6/78. May
1978.

1978. 10 p. Gratis
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[

*) CC-AB-78-006-FR-C

Liste des principaux accords signés par la Com-
munauté européenne avec des pays tiers.

Europe information: Relations extérieures 6/78. Mai
1978.

1978.10p. Gratuit

*) CC-AB-78-006-IT-C

Elenco dei principali accordi firmati dalla Comu-
nitd europea con taluni paesi terzi.

Europa informazione: relazioni esterne 6/78. Maggio
1978.

1978. 10p. Gratuito

*) CC-AB-78-006-NL-C

Lijst van de belangrijkste overeenkomsten die door
de Europese Gemeenschap met derde landen zijn
ondertekend.

Europa informatie: Buitenlandse betrekkingen 6/78.
Mei 1978.

1978. 12 p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

*) CC-AB-78-007-DA-C

Portugal og Det europeeiske Feellesskab.

Europa information: Forbindelser med tredjelande
7/78. Maj 1978.

1978.12p. Gratis

*) CC-AB-78-007-DE-C

Portugal und die Europidische Gemeinschaft.

Europa information: Auswdirtige Beziehungen 7/78.
Mai 1978.

1978.12p. Gratis

*)} CC-AB-78-007-EN-C

Portugal and the European Community.

Europe information: External Relations 7/78. May
1978.

1978. 12 p. * Gratis

*) CC-AB-78-007-FR-C
Le Portugal et la Communauté européenne.
Europe information: Relations extérieures 7/78. Mai

1978.
1978. 12 p. Gratuit

*) CC-AB-78-007-IT-C

Il Portogallo e la Comunita europea.

Europa informazione: relazioni esterne 7/78. Maggio
1978.

1978.12p. Gratuito

*} CC-AB-78-007-NL-C

Portugal en de Europese Gemeenschap.

Europa informatie: Buitenlandse betrekkingen 7/78.
Mei 1978.

1978. 12 p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

*} CC-AB-78-008-DA-C
Australien og Det europaiske Falleskab.

Europa information: Forbindelser med tredjelande
8/78. Juni 1978.
1978. 7 p. Gratis

*) CC-AB-78-008-DE-C

Australien und die Europiische Gemeinschaft.
Europa information: Auswartige Beziehungen 8/78.
Juni 1978.

1978. 7 p. Gratis

*) CC-AB-78-008-EN-C

Australia and the European Community.

Europe information: External relations 8/78. June
1978.

1978.7 p. Gratis

*) CC-AB-78-008-FR-C

L'Australie et la Communauté européenne.

Europe information: Relations extérieures 8/78. Juin
1978.

1978. 7 p. Gratuit

*) CC-AB-78-008-IT-C

L'Australia e la Comunita europea.

Europa informazione: Relazioni esterne 8/78. Giugno
1978.

1978. 7 p. Gratuito

*} CC-AB-78-008-NL-C

Australié en de Europese Gemeenschap.

Europa informatie: Buitenlandse betrekkingen 8/78.
Juni 1978.

1978. 7 p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

5

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

*) CB-NF-78-004-DA-C ISBN 92-825-0399-2
Autorisation af personer, der skal foretage obliga-
torisk revision af &rsregnskaber i selskaber med
ansvarlig kapital. Forslag til 8. direktiv.

Suppl. 4/78 — EF-Bull.

1978. 22 p.

*) CB-NF-78-004-DE-C ISBN 92-825-0400-X
Zulassung der mit der Pflichtpriifung des Jahres-
abschlusses von Kapitalgeselischaften beauftragten
Personen. Vorschlag einer achten Richtlinie.

Bull. der EG. Beilage 4/78.

1978. 28 p.

*} CB-NF-78-004-EN-C ISBN 92-825-0401-8
Approval of persons responsible for auditing of
company accounts. Proposal for an Eighth Direc-
tive.

Suppl. 4/78 Bull. EC.

1978. 24 p.
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*) CB-NF-78-004-FR-C ISBN 92-825-0402-6
Agrément des personnes chargées du contréle 1é-
gal des comptes des sociétés. Proposition de hui-
tiéme directive.

Suppl. 4/78 — Bull. CE.

1978. 24 p.

*) CB-NF-78-004-IT-C ISBN 92-825-0403-4
Abilitazione delle persone incaricate del controllo
di legge dei documenti contabili delle societa.
Proposta di ottava direttiva.

Suppl. 4/78 - Boll. CE.

1978. 24 p.

*) CB-NF-78-004-NL-C ISBN 92-825-0404-2
Erkenning van personen, belast met de wettelijke
controle van de jaarrekening van kapitaalvennoot-
schappen. Voorstel voor een achtste richtlijn.

Suppl. 4/78 — Bull. EG.

1978. 24 p.
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 25 DKR 4 DM 1,70  FF 3,50
LT 600  HFL 1,75 UKL 040 USD 0.70

*) CB-NK-78-004-DE-C ISBN 92-825-0290-2
Siedlungsrdumliche und stiddtebauliche Aspekte
des Handels in Europa.

Studien. Reihe Handel und Vertricb Nr. 4. Dezember
1977.

1978. 50 p.

*) CB-NK-78-004-EN-C ISBN 92-825-0291-0
The aspects of establishment, planning and con-
trol of urban retail outlets in Europe.

Studies. Series Commerce and distribution No 4.
December 1977.

1978. 48 p.

*) CB-NK-78-004-FR-C ISBN 92-825-0292-9
Les orientations de I‘urbanisme commercial en
Europe.

Etudes. Série Commerce et distribution n° 4. Décem-
bre 1977.

1978. 46 p.

*) CB-NK-78-004-IT-C ISBN 92-825-0293-7
Gli orientamenti dell’'urbanistica commerciale in
Europa.

Studi. Serie Commercio e distribuzione n. 4. Dicem-
bre 1977.

1978. 48 p.

*} CB-NK-78-004-NL-C ISBN 92-825-0294-5
Distributieplanologie in Europa en de daaraan ge-
geven oriénteringen.

Studies. Serie Handel en distributie nr. 4. December
1977.

1978. 50 p.

(DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 50 DKR 880 DM 3,20 FF 7,25
LIT 1350 HFL 3,50 UKL 0.85 USD 1.60

DEN EUROPAISKE INVESTERINGSBANK - EUROPAI-
SCHE INVESTITIONSBANK - EUROPEAN INVESTMENT
BANK - BANQUE EUROPEENNE D'INVESTISSEMENT -
BANCA EUROPEA PER GLI INVESTIMENT| - EUROPESE
INVESTERINGSBANK

EIB — 20 &r 1958-1978. Marts 1978. Gratis
EIB — 20 Jahre 1958-1978. Mirz 1978, Gratis
EIB — 20 years 1958-1978. March 1978. Gratis
BEI — 20 ans 1958-1978. Mars 1978. Gratuit
BEIl — 20 anni 1958-1978. Marzo 1978. Gratuito

EIB — 20 jaar 1958-1978. Maart 1978.
1978. 84 p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

6

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

CA-23-77-752-3D-C ISBN 92-825-0363-1
National Accounts ESA 1970-1976. Detailed
tables. March 1978.

Comptes nationaux SEC 1970-1976. Tableaux dé-
taillés. Mars 1978.

Nationale rekeningen ESER 1970-1976. Gedetail-
leerde tabellen. Maart 1978.
1978. 496 p. (EN/FRNL)

CA-23-77-752-3E-C ISBN 92-825-0364-X
Nationalregnskaber ENS 1970-1976. Detaljerede
tabeller. Marts 1978.

Volkswirtschaftliche Gesamtrechnungen ESVG
1970-1976. Aufgegliederte Tabellen. Marz 1978.

Conti nazionali SEC 1970-1976. Tavole analitiche.
Marzo 1978.

1978. 494 p. (DA/DE/IT)

BFR 1250 DKR 220,50 DM 80 FF 181

LIT 33700 HFL 86 UKL 20.80 USD 39,25

CA-24-77-306-2A-C ISBN 92-825-0128-0
Balances of Payments 1972-1976. Geographical
breakdown. February 1978.

Balances des paiements 1972-1976. Ventilation
géographique. Février 1978.

1978. 180 p. (EN/FR) (DE/IT) (DA/NL)

BFR 700 DKR 122,20 DM 45,20 FF 101,50
LIT 18500 HFL 48,50 UKL 11 USD 21.50

*) CB-NF-78-004-DA-C ISBN 92-825-0399-2
Autorisation af personer, der skal foretage obliga-
torisk revision af arsregnskaber i selskaber med
ansvarlig kapital. Forslag til 8. direktiv.

Suppl. 4/78 — EF-Bull.

1978. 22 p.
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*) CB-NF-78-004-DE-C ISBN 92-825-0400-X
Zulassung der mit der Pflichtpriifung des Jahres-
abschlusses von Kapitalgeselischaften beauf-
tragten Personen. Vorschlag einer achten Richt-
linie.

Bull. der EG. Beilage 4/78.

1978. 28 p.

*) CB-NF-78-004EN-C ISBN 92-825-0401-8
Approval of persons responsible for auditing of
company accounts. Proposal for an Eighth Direc-
tive.

Suppl. 4/78. Bull. EC.

1978. 24 p.

*) CB-NF-78-004-FR-C ISBN 92-825-0402-6
Agrément des personnes chargées du contrdle 16-
gal des comptes des sociétés. Proposition de hui-
tidme directive.

Suppl. 4/78 — Bull. CE.

1978. 24 p.

*) CB-NF-78-004-IT-C ISBN 92-825-0403-4
Abilitazione delle persone incaricate del controllo di
legge dei documenti contabili delle societd. Pro-
posta di ottava direttiva.

Suppl. 4/78 — Boll. CE.

1978. 24 p.

*) CB-NF-78-004-NL-C ISBN 92-825-0404-2
Erkenning van personen, belast met de wette-
lijke controle van de jaarrekening van kapitaal-
vennootschappen. Voorstel voor een achtste

richtlijn.

Suppl. 4/78 — Bull. EG.

1978. 24 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 25 DKR 4 DM 1,70 FF 3,60
LIT 600 HFL 1,75 UKL 0.40 Usb 0.70

7

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

CA-24-77-344-6A-C ISBN 92-825-0172-8
Indtjening inden for landbruget 1976. Marts 1978.
Verdienste in der Landwirtschaft 1976. Mirz 1978.
Earnings in Agriculture 1976. March 1978,

Gains dans I‘agriculture 1976. Mars 1978,
Retribuzioni dei lavoratori agricoli 1976. Marzo
1978.

Verdiensten in de landbouw 1976. Maart 1978.
1978. 146 p.

{DA/DE/EN/FR/IT/NL)

BFR 400 DKR 70 DM 25,80 FF 58

LT 10500 HFL 27,70 UKL 6.30 USD 12.30

*) CA-NB-76-008-2A-C

Lenstrukturen inden for handel, banker og forsi-
kringsveesen i 1974. 8 — FR Tyskland. Specialserie.
Juni 1978.

Gehalts- und Lohnstruktur im GroB- und Einzel-
handel, im Bank- und Versicherungsgewerbe in
1974. 8 — BR Deutschland. Sonderreihe. Juni 1978.

Structure of earnings in wholesale and retail distri-
bution, banking and insurance in 1974. 8 — FR
Germany. Special series. June 1978.

Structure des salaires dans le commerce, les ban-
ques et les assurances en 1974. 8 — RF d'Alle-
magne. Série spéciale. Juin 1978.

Struttura delle retribuzioni nel commercio, nelle
banche e nelle assicurazioni nel 1974. 8 — RF di
Germania. Serie speciale. Giugno 1978.

Loonstructuur in de sectoren handel, banken en
verzekeringen in 1974. 8 — BR Duitsland. Speciale
serie. Juni 1978.

1978. 458 p. (EN/FR)

BFR 600 DKR 94,50 DM 40,50 FF 72

LIT 10900 HFL 41,50 UKL 7.30 USD 17.20

Samlet specialserie — Gesamte Sonderreihe — Com-
plete speciel series — Ensemble de la série spéciale —
Insieme dei volumi — Gehele speciale serie

BFR 4500 DKR 708 DM 303 FF 540

LIT 81500 HFL 311 UKL 55 uUsD 130

*) CA-NE-77-001-6A-C ISBN 92-825-0260-0
Ombkostninger til arbejdskraft i industrien 1975.
Bind 1: Delresultater efter industribrancher. Marts
1978.

Arbeitskosten in der Industrie 1975. Band 1: Einzel-
ergebnisse nach Industriezweigen. Marz 1978.

Labour costs in industry 1975. Vol. 1: Detailed
results by industry. March 1978.

Co(t de la main-d'ceuvre dans l'industrie 1975. Vol.
1: Résultats détaillés par industrie. Mars 1978.

Costo della manodopera nell'industria 1975. Vol.
1: Risultati dettagliati per industria. Marzo 1978.

Arbeidskosten in de industrie 1975, Deel 1: Gede-
tailleerde resuitaten naar bedrijfstakken. Maart 1978.
1978. 162 p.

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)

BFR 480 DKR 84,70 DM 30,80 FF 70

LIT 13000 HFfL 33 UKL 8 UsbD 15

Pris for de 4 bind - Preis fiir die 4 Bénde - Price for 4
volumes - Prix pour les 4 volumes - Prezzo per i 4
volumi - Prijs voor de 4 delen

BFR 800 DKR 141 DM 51,40 FF 116
LIT 21550 HFL 55 UKL 13.30 USD 2530
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CD-NP-77-017-6A-C ISBN 92-825-0295-3
Results of environmental radioactivity measure-
ments in the Member States of the European
Community for air — deposition- — water — milk
1975-1976. Radiologicai protection N 14. 1978.
EUR 5944.

1978. 328 p.

(DA/DE/EN/FRAT/NL).

BFR 1150 DKR 203 DM 74 FF 167
UT 31000 HFL 79 UKL 19 UsD 36

CD-NQ-77-009-DE-C ISBN 92-825-0107-8
Entwickiung der Arbeitssicherheit bei ,,Cockerill-
Littich” von 1956 bis 1974. Analyse und Uber-
legungen. Von L. Dor, Personaldirektor der Fa. ,SA
Cockerill””, Lattich. Arbeitshygiene und -sicherheit.
1977. EUR 5927.

1978. 60 p.

CD-NQ-77-009-EN-C ISBN 92-825-0108-6
Trends in industrial safety at ‘Cockerill-Lidge’
1956-1974. Analysis and conclusions. By L. Dor,
Personnel Director, S.A. Cockerill, Liége. Industrial
health and safety. 1977. EUR 5§927.

1978. 60 p.

CD-NQ-77-009-FR-C ISBN 92-825-0109-4
Evolution de la sécurité du travail a « Cockerill-
Liage » de 1956 & 1974. Analyse et réflexion. De L.
Dor, directeur & la SA Cockerill, Liége. Hygiéne et
sécurité du travail. 1977. EUR 5927.

1978. 62 p.

CD-NQ-77-009-IT-C ISBN 92-825-0110-8
Evoluzione della sicurezza del lavoro presso la SA
Cockerill-Liegi dal 1956 al 1974. Analisi e rifles-
sioni. L. Dor, Direttore del personale presso la SA
Cockerill-Liegi. Igiene e sicurezza del lavoro. 1977.
EUR 5927.

1978. 64 p.

CD-NQ-77-009-NL-C iISBN 92-825-0111-6
Ontwikkeling van de arbeidsveiligheid bij ,.Cocke-
rill-Luik” van 1956 tot 1974. Analyse en Over-
wegingen. Door L. Dor, Directeur Personeelszaken bij
de NV Cockerill, Luik. Arbeidsveiligheid en arbeids-
hygiéne. 1977. EUR 5927.

1978. 62 p.

(DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 260 DKR 44 DM 16,80 FF 35
LT 6200 HFL 17,70 UKL 410 USD 7.20

CD-NQ-77-013-DE-C ISBN 92-825-0243-0
Gesundheitsschutz im Bergbau. Synthese-Bericht
iiber die Forschungen des 3. Programms 1971-
1976. Von Dr.-ing. Hans Breuer, Bergbauforschung
GmbH, Essen. Arbeitshygiene und -sicherheit. 1978.
EUR 5931.

1978. 206 p.

CD-NQ-77-013-EN-C ISBN 92-825-0244-9
Her'th in mines. Synthesis report on research in

the third programme 1971-1976. By Dr.-ing. Hans
Breuer, Bergbauforschung GmbH, Essen. Industrial
heaith and safety. 1978. EUR 5931.

1978. 214 p.

CD-NQ-77-013-FR-C ISBN 92-825-0245-7
Hygiéne dans les mines. Rapport de synthése sur
les recherches du 3° programme 1971-1976. Par
Dr.-ing. Hans Breuer, Bergbauforschung GmbH, Es-
sen. Hygiéne et sécurité du travail. 1978. EUR 5931.
1978. 206 p.

(DE.EN.FR.IT.NL

BFR 700 DKR 123,50 DM 45 FF 101,50
LIT 18900 HFL 4820 UKL 11.60 USD 22

CD-NQ-77-015-DE-C ISBN 92-825-0091-8
Hochofenabstich. Arbeitshygiene und -sicherheit.
1977. EUR 5896.

1978. 80 p.

CD-NQ-77-015-EN-C ISBN 92-825-0092-6
Blast furnace tapping. Industrial health and safety.
1977. EUR 5896.

1978. 76 p.

CD-NQ-77-015-FR-C ISBN 92-825-0093-4
La coulée de la fonte au haut fourneau. Hygiéne et
sécurité du travail. 1977. EUR 5896.

1978. 84 p.

CD-NQ-77-015-IT-C ISBN 92-825-0094-2
La colata della ghisa all’altoforno. lgiene e sicu-
rezza del lavoro. 1977. EUR 5896.

1978. 84 p.

CD-NQ-77-015-NL-C ISBN 92-825-0095-0
Ruwijzeraftap bij de hoogoven. Arbeidsveiligheid en
arbeidshygiéne. 1977. EUR 5896.

1978. 80 p.

(DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 300 DKR 51 DM 19,50 FF 41
LIT 7200 HFL 20,40 UKL 4.80 USD 8.30

*) CE-NA-77-007-DA-C
Erhvervsuddannelse. Informationsbulletin. Supplement
Belgien.

*} CE-NA-77-007-DE-C
Berufsbildung. Informationsbulletin. Beilage Beigien.

*) CE-NA-77-007-EN-C
Vocational training. Information bulletin. Supple-
ment Belgium.

*) CE-NA-77-007-FR-C
Formation professionneile.
Supplément Belgique.

Bulletin  d’information.

*) CE-NA-77-007-IT-C
Formazione professionale.
zione. Supplemento Belgio.

Bollettino  d'informa-
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*) CE-NA-77-007-NL-C
Beroepsopleiding. Informatieblad. Supplement Bel-
gié.

1978. 20 p.
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 70 DKR 11 DM 475 FF 8,50
LIT 1300 HFL 480 UKL 0.85 USD 2

Abonnement pd ni supplementer — Abonnement von
9 Beilagen — Subscription for 9 suppl. — Souscription
pour 9 suppléments — Abbonamento per 9 supple-
ment — Abonnement voor 9 suppl.

BFR 350 DKR 55 DM 23,50 FF 42

LIT 63560 HFL 24,20 UKL 425 USD 10

*) 7350 (DA)

Vandrende arbejdstageres sociale sikring. Pen-
sionister. Vejledning nr. 4 — 1976. Gratis
*) 7350 (DE)

Die soziale Sicherheit der Wanderarbeitnehmer.
Rentner. Merkheft Nr. 4 — 1976. Gratis
*) 7350 (EN)

Social security for migrant workers. Pensioners.
Guide No 4 — 1976. . Gratis
*) 7350 (FR)

La sécurité sociale des travailleurs migrants. Pen-
sionnés. Guide N° 4 — 1976. Gratuit
*) 7350 (IT)

La sicurezza sociale dei lavoratori migranti. Pen-
sionati. Guidan. 4 — 1976. Gratuito

*) 7350 (NL)

De sociale zekerheid van migrerende werknemers.
Gepensioneerden. Handleiding nr. 4 — 1976.

1978.6 p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

*) 7044 (DA)
Vandrende arbejdstageres sociale sikring. Dan-
mark. Vejledningnr. 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (DE)
Die soziale Sicherheit der Wanderarbeithehmer.
Déanemark. Merkheft Nr. 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (EN)
Social security for migrant workers. Denmark.
Guide No 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (FR)
La sécurité sociale des travailleurs migrants. Dane-
mark. Guide n®1 — 1976. Gratuit
*) 7044 (IT)

La sicurezza sociale dei lavoratori migranti. Dani-
marca. Guidan. 1 — 1976. Gratuito

*} 7044 (NL)

De sociale zekerheid van migrerende werknemers.
Denemarken. Handleiding nr. 1 — 1976.

1978. 64 p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

*) 7044 (DA)
Vandrende arbejdstageres sociale sikring. FR Tysk-
land. Vejiedning nr. 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (DE)
Die soziale Sicherheit der Wanderarbeitnehmer.
BR Deutschiand. Merkheft Nr. 1 — 1976. Gratis

*) 7044 (EN)
Social security for migrant workers. FR Germany.

Guide No 1 — 1976. Gratis
*} 7044 (FR)
La sécurité sociale des travailleurs migrants. RF
d’Allemagne. Guide n° 1 — 1976. Gratuit
*) 7044 (IT)

La sicurezza sociale dei lavoratori migranti. RF di
Germania. Guidan. 1 — 1976. Gratuito

*} 7044 (NL)

De sociale zekerheid van migrerende werknemers.
BR Duitsland. Handleiding nr. 1 — 1976.

1978. 64 p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

* 7044 (DA)

Vandrende arbejdstageres sociale sikring. Italien.
Vejledning nr. 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (DE)

Die soziale Sicherheit der Wanderarbeitnehmer.
Italien. Merkheft Nr. 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (EN)

Social security for migrant workers. Italy. Guide
No 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (FR)

La sécurité sociale des travailleurs migrants. Italie.
Guide n° 1 — 1976. Gratuit
* 7044 (IT)

La sicurezza sociale dei lavoratori migranti. ltalia.
Guida n. 1 — 1976. Gratuito

*) 7044 (NL)

De sociale zekerheid van migrerende werknemers.
ltatié. Handleiding nr. 1 — 1976.

1978. 55 p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)
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*) 7044 (DA)

Vandrende arbejdstageres sociale sikring. Irland.
Vejledning nr. 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (DE)

Die soziale Sicherheit der Wanderarbeitnehmer.
Irland. Merkheft Nr. 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (EN)

Social security for migrant workers. Ireland. Guide
No 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (FR)

La sécurité sociale des travailleurs migrants. Irlande.
Guiden® 1 — 1976. Gratuit
*) 7044 (IT)

La sicurezza sociale dei lavoratori migranti.
Irlanda. Guida n. 1 — 19786. Gratuito

*} 7044 (NL)
De sociale zekerheid van migrerende werknemers.
lerland. Handleiding nr. 1 — 1976.

1978. 64 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL) Gratis
*) 7044 (DA)

Vandrende arbejdstageres sociale sikring. Luxem-
bourg. Vejtedning nr. 1 — 1976. Gratis
*} 7044 (DE)

Die soziale Sicherheit der Wanderarbeitnehmer.
Luxemburg. Merkheft Nr. 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (EN)

Social security for migrant workers. Luxembourg.
Guide No 1 — 1976. Gratis

*) 7044 (FR)
La sécurité sociale des travailleurs migrants.
Luxembourg. Guide n® 1 — 1976. Gratuit

*) 7044 (iT)
La sicurezza sociale dei lavoratori migranti. Lus-
semburgo. Guidan. 1 — 1976. Gratuito

*) 7044 (NL)
De sociale zekerheid van migrerende werknemers.
Luxemburg. Handleiding nr. 1 — 1976

1978. 52 p.

({DA.DE.EN.FR.IT.NL) Gratis
*) 7044 (DA}

Vandrende arbejdstageres sociale sikring. Neder-
landene. Vejledning nr. 1 — 19786. Gratis
*) 7044 (DE)

Die soziale Sicherheit der Wanderarbeitnehmer.
Niederlande. Merkheft Nr. 1 — 1976, Gratis

*) 7044 (EN)

Social security for migrant workers. Netherlands.
Guide No 1 — 1976. Gratis
*) 7044 (FR)

La sécurité sociale des travailleurs migrants. Pays-Bas.
Guiden® 1 — 1976. Gratuit
*) 7044 (IT)

La sicurezza sociale dei lavoratori migranti. Paesi
Bassi. Guidan. 1 — 1976. Gratuito

*) 7044 (NL)

De sociale zekerheid van migrerende werknemers.
Nederland. Handleiding nr. 1 - 1976.

1978. 52 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL) Gratis

8

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

*) CB-NS-77-003-EN-C
Non-production activities in UK manufacturing
industry.

Studies. Regional Policy Series No 3. November
1977.

1978. 178 p. (EN)

BFR 100 DKR 17,60 DM 6,45
LIT 2750 HFL 7 UKL 1.60

FF 14,50
uUsb 3.10

0S/28/78 (FR)

CRONOS — OCDE. Principaux indicateurs écono-.
miques. Comptes nationaux trimestriels. Produc-
tion industrielle. Juin 1978.

1978. 6 p. (FR) Gratuit

9

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

CA-24-78-702-2A-C ISBN 92-825-0304-6
Operation of Nuclear Power Stations during 1977.
June 1978.

Exploitation des centrales nucléaires au cours de
1977. Juin 1978.
1978. 136 p. (EN/FR).
BFR 300 DKR 53
LIT 8100 HFL 21

DM 19,25 FF 43
UKL 5.10 USD 9.30

CA-24-78-524-DE-C ISBN 92-825-0200-7
Nutzenergiebilanzen 1975. Marz 1978.
1978. 106 p.



16

CA-24-78-524-EN-C ISBN 92-825-0201-5
Useful Energy Balance-sheets 1975. March 1978.
1978. 102 p.

CA-24-78-524-FR-C ISBN 92-825-0202-3
Bilans en énergie utile 1975. Mars 1978.

1978. 102 p. {DE.EN.FR}

BFR 300 DKR 52,50 DM 19,50 FF 43,50
LT 8000 HFL 20,75 UKL 470 USD 9.20

*) CC-AA-78-001-DA-C ISBN 92-825-0306-2
EF og energien. Europaeisk dokumentation: periodisk
1978/1. Januar 1978.

1978. 44 p.

*) CC-AA-78-001-DE-C ISBN 92-825-0307-0
Die Europdische Gemeinschaft und die Energie-

frage. Europdische Dokumentation: Zeitschrift
1978/1. Januar 1978,
1978. 46 p.

*} CC-AA-78-001-EN-C ISBN 92-825-0308-9
The European Community and the energy prob-
lem. European documentation: periodical 1978/1.
January 1978.

1978. 42 p.

*) CC-AA-78-001-FR-C ISBN 92-825-0309-7
La Communauté européenne et le probidme de
I’énergie. Documentation européenne: périodique
1978/1. Janvier 1978.

1978. 43 p.

*) CC-AA-78-001-IT-C ISBN 92-825-0310-0
La Comunitd europea e il problema dell’energia.
Documentazione europea: periodico 1978/1. Gen-
naio 1978.

© 1978. 42 p.

*) CC-AA-78-001-NL-C ISBN 92-825-0311-9
De Europese Gemeenschap en het energie-
vraagstuk. Europese Documentatie: tijdschrift 1978/1.
Januari 1978.

1978. 42 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL}

BFR 20 DKR 3.10 DM 1,40 FF 2,50
LT 340 HFL 1,40 UKL 0.25 USD 0.00

CD-NB-78-052-4A-C ISBN 92-825-301-1
Round table meeting. Chemical and physical valo-
rization of coal. Liége, 9 and 10 November 1976.
Technical coal research. EUR 5954.

1978. 284 p. (DE/EN/FRAT).

BFR 675 DKR 119 DM 4350 FF 98

LIT 18200 HFL 46,50 UKL 1120 USD 21.20

CD-NB-77-025-FR-C

Mécanisation du creusement des voies de chan-
tiers et tragages en veine. Par H. van Duyse, INIEX,
Liége. Convention n° 6220-39/2/001. Rapport final.
Recueil de recherches « Charbon». 1977. EUR 5796.
1978. 34 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:
BFR 90 DKR 16 DM 6.80
LIT 2500 HFL 620 UKL 1.50

FF 13,60
uUsb 2.80

CD-NB-77-025-FR-C

Amélioration des équipements de taille et de leur
utilisation. CERCHAR, Paris. Convention n° 6220-
65/3/301. Rapport final. Recueil de recherches
« Charbon». 1977. EUR 5740.

1978. 146 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:

BFR 180 DKR 32 DM 11,60 FF 27,20
LIT 5000 HFL 12,40 UKL 3 USD 5.80

CD-NB-77-026-FR-C
Transmission des ondes radio au fond. CERCHAR,
Paris. Convention n° 6220-45/3/033. Rapport final.
Recueil de recherches « Charbon». 1977. EUR 5741,
1978. 76 p. (FR).

Seulement disponible en microfiche:
BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
uUsD 2.90

CD-NB-77-033-DE-C
Volimechanisierung des Abbaustreckenvortriebs.
Berbau-Forschung GmbH, Essen-Kray. Vertrag Nr.
6220-61/1/101. AbschluBbericht. Technische For-
schung ,,Kohle”. 1977. EUR 5797.

1978. 44 p. (DE)

Nur in Mikroform erhaltlich:
BFR 90 DKR 16

LT 2500 HFL 6,20

DM 5,80
UKL 1.60

FF 13,60
UsD 2.90

CD-NB-77-034-EN-C
The development of mechanical equipment to
assist in the reduction of effort employed in back-
ripping. National Coal Board, London. Research
Project 6220-63/8/801. Final Report. Technical coal
research. 1977. EUR 5798.

1978. 31 p. (EN)

Only available as microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
uUsD 2.90

CD-NB-77-049-FR-C
Perfectionnement des techniques conventionnel-
les de creusement des galeries au rocher. Par H.
van Duyse. INIEX, Liége. Convention n° 6220-
47/2/042. Rapport final. Recueil de recherches
« Charbon » 1977. EUR 5799.

1978. 12 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:
BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
USD 2.90

CD-NB-77-051-FR-C
Utilisation de la radio dans les chantiers souter-
rains. Par R. de Keyser, P. Delogne, L. Deryck, H.
Hellin, R. Liégeois. INIEX, Liége. Convention n° 6220-
AE/2/201. Rapport final. Recueil de recherches
« Charbon». 1977. EUR 5846.

1978. 38 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
UsSD 2.90
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EUR 5580
Propagation des ondes radioélectriques dans les
milieux souterrains. Par R. Liegeois, conseiller de
FINIEX. Convention n° 6220-51/2/001. Recueil de
recherches « Charbon ». 1977. EUR 5580.

1978. 74 p. (FR)

Seulement disponibie en microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 620 UKL 1.50

FF 13,60
UsSD 2.90

10

intet offentliggjort / Keine Verdffentlichung /
No publications / Pas de parution /
Nessuna pubblicazione / Niets verschenen

11

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

CA-23-77-582-6A-C
Arealanvendelse og
Januar 1978.
Bodennutzung und Erzeugung 1974-19786. Januar
1978.

Land use and production 1974-1976. Junuary
1978.

Utilisation des terres et production 1974-1976.
Janvier 1978.

Utilizzazione delle terre e produzione 1974-1976.
Gennaio 1978.

Bodemgebruik en produktie 1974-1976. Januari
1978.

1978. 122 p.

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)

BFR 400 DKR 70 DM 2580 FF 58

LIT 10600 HFL 27,70 UKL 6.30 USD 12.25

hgstudbytte  1974-1976.

CA-24-77-180-4A-C ISBN 92-825-0053-5
Regnskaber: Landbrug, skovbrug, enhedsvserdier.
December 1977.

Gesamtrechnungen: Landwirtschaft, Forstwirt-
schaft, Durchschnittserlose. Dezember 1977.
Economic accounts: Agriculture, forestry, unit
values. December 1977.

Comptes économiques: Agriculture, sylviculture,
valeurs unitaires. Décembre 1977.

Conti economici: Agricoltura, silvicoltura, valori
unitari. Dicembre 1977.

Rekeningen: Landbouw, bosbouw, eenheids-
waarden. December 1977.

1978. 182 p.

(DE/EN/FRANT)

BFR 500 DKR 87,30 DM 32,25 FF 72,50

LIT 13200 HFL 34,60 UKL 785 USD 15.30

CA-24-78-782-4A-C ISBN 92-825-0386-0
EF-indeks over producentpriser p& landbrugs-
produkter 1970-1977. Maj 1978.

EG-index der Erzeugerpreise landwirtschaftlicher
Produkte 1970-1977. Mai 1978.

EC-Index of Producer prices of Agricultural Prod-
ucts 1970-1977. May 1978.

Indice CE des prix & la production des produits
agricoles 1970-1977. Mai 1978.

Indice CE dei prezzi alla produzione dei prodotti
agricoli 1970-1977. Maggio 1978.

EG-Index van producentenprijzen van landbouw-
produkten 1970-1977. Mei 1978.

1978. 62 p. (DE/EN/FR/IT)

BFR 200 DKR 35,10 DM 12,90 FF 28,70
LIT 5400 HFL 13,70 UKL 3.40 USD 6.20

*) CB-NA-78-042-EN-C ISBN 92-825-0241-4
Water content of frozen or deep-frozen poaltry —
Examination of methods of determination: tur-
keys. Information on Agriculture No 42. February
1978.

1978. 113 p.

*)} CB-NA-78-042-FR-C ISBN 92-825-0241-2
Teneur en eau de volailles congelées ou surgelées
— Examen de méthodes de dosage: dindes. Infor-
mation sur |'Agriculture n°® 42, Février 1978.

1978. 114 p. (EN.FR).

BFR 150 DKR 26,50 DM 9,70 FF 22

LIT 4000 HFL 10,30 UKL 250 USD 4.70

*) X/149/78 (FR)

L’‘Europe verte et le probléme des montants com-
pensatoires monétaires. Nouvelles de la politique
agricole commune. N° 3, mars 1978.

1978. 30 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL) Gratuit

*) X/226/78 (FR)

La pomme de terre. Situation du secteur dans
I'attente de [‘organisation européenne du marché.
Nouvelles de la politique agricole commune. N° 2,
février 1978.

1978. 26 p.

(DA.DE.EN.FR.IT.NL) Gratuit

12

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

*) CB-NS-77-003-EN-C
Non-production activities in UK manufacturing.
industry.

Studies. Regional Policy Series No 3. November
1977.

1978. 178 p. (EN)

BFR 100 DKR 17,60 DM 6.45
LIT 2750 HFL 7 UKL 1.60

FF 14,50
uUsb 3.10
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KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

*) CC-AB-78-004-DA-C

Bananer: vaesentlige aspekter af verdensmarkedet
og Feellesskabets markeder.

Europa information: Udvikling 4/78.

Juni 1978. Gratis

*) CC-AB-78-004-DE-C

Bananen: wichtigste Fakten des Welt- und des
Gemeinschaftsmarktes.

Europa information: Entwicklung 4/78.

April 1978. Gratis

*) CC-AB-78-004-EN-C

Bananas: Essential elements of the world and
Community markets.

Europe information: Development 4/78.

April 1978. Gratis

*} CC-AB-78-004-FR-C

Bananes: éléments essentiels du marché mondial
et du marché communautaire.

Europe information: développement 4/78.

Avril 1978 Gratuit

*} CC-AB-78-004-IT-C

Banane: aspetti essenziali del mercato mondiale e
di quello comunitario.

Europa informazione: sviluppo 4/78.
Aprile 1978. Gratuito
*) CC-AB-78-004-NL-C

Bananen: een wezenlijk bestanddeel van de wereld-
markt en de markten van de Gemeenschap.

Europa informatie: Ontwikkeling 4/78. April 1978.
1978.10p. Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

14

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

CD-NB-78-052-4A-C ISBN 92-825-301-1
Round table meeting. Chemical and physical valo-
rization of coal. Liége, 9 and 10 November 1978.
Technical coal research. EUR 5954.

1978. 284 p. (DE/EN/FR/IT).

BFR 675 DKR 119 DM 4350 FF 98

LT 18200 HFL 46,50 UKL 11.20 USD 21.20

CD-NE-78-080-EN-C ISBN 92-825-0329-1
Programme of research and development on plu-
tonium recycling in light water reactors. Indirect
nuclear action. Second annual progress report. Nu-
clear science and technology. 1978. EUR 6002.

1978. 70 p. (EN)
BFR 270 DKR 47,60 DM 1740 FF 39
LIT 3900 HFL 18,60 UKL 450 USD 8.50

CD-NO-77-034-EN-C ISBN 92-825-0261-9
Environmental education in the age group 9-14
years in the European Communities. An account of
trends within the Member States, and within interna-
tional organizations based in Europe. By A. Trant.
Curriculum Development Unit, Trinity College, Dublin.
Environment and quality of life. 1978. EUR 5930.
1978. 122 p. {(EN).

BFR 450 DKR 79,20 DM 27
LIT 11500 HFL 29 UKL 7

FF 64,80
usD 14

CD-NP-77-017-86A-C ISBN 92-825-0295-3
Results of environmental radioactivity measurements
in the Member States of the European Community
for air — deposition — water — milk 1975-1976. Radio-
logical protection no 14. 1978. EUR 5944.

1978. 328 p.

(DA/DE/EN/FR/IT/NL).

BFR 1150 DKR 203 DM 74 FF 167
LIT 31000 HFL 79 UKL 19 usD 36

CD-NQ-77-009-DE-C ISBN 92-825-0107-8
Entwicklung der Arbeitssicherheit bei ,,Cockerill-
Liittich” von 1956 bis 1974. Analyse und Uber-
legungen. Von L. Dor, Personaldirektor der Fa. ,,SA
Cockerill”, Luttich. Arbeitshygiene und -sicherheit.
1977. EUR 5927.

1978. 60 p.

CD-NQ-77-009-EN-C ISBN 92-825-0108-6
Trends in industrial safety at ‘Cbkill-Liége’
1956-1974. Analysis and conclusions. By L. Dor,
PersonnepKector, S.A. Cockerill, Liége. Industrial
health and safety. 1977. EUR 5927.

1978. 60 p.

CD-NQ-77-009-FR-C ISBN 92-825-0109-4
Evolution de la sécurité du travail & « Cockerill-
Liége » de 1956 & 1974. Analyse et réflexion. De L.
Dor, directeur a la SA Cockerill, Liége. Hygiéne et
sécurité du travail. 1977. EUR 5927.

1978. 62 p.

CDNQ-77-009-IT-C ISBN 92-825-0110-8
Evoluzione della sicurezza del lavoro presso la SA
Cockerill-Liegi dal 1956 al 1974. Analisi e rifles-
sioni. L. Dor, Direttore del personale presso la SA
Cockerill-Liegi. lgiene e sicurezza del lavoro. 1977,
EUR 5927.

1978. 64 p.

CD-NQ-77-009-NL-C ISBN 92-825-0111-6
Ontwikkeling van de arbeidsveiligheid bij ,,Cocke-
rill-Luik” van 1956 tot 1974. Analyse en Over-
wegingen. Door L. Dor, Directeur Personeelszaken bij
de NV Cockerill, Luik. Arbeidsveiligheid en arbeids-
hygiéne. 1977. EUR 5927.

1978. 62 p.

(DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 260 DKR 44 DM 16,80 FF 35
LIT 6200 HFL 17,70 UKL 410 USD 7.20
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CD-NQ-77-013-DE-C ISBN 92-825-0243-0
Gesundheitsschutz im Bergbau. Synthese-Bericht
iber die Forschungen des 3. Programms 1971-
1976. Von Dr.-Ing. Hans Breuer, Berbauforschung
GmbH, Essen. Arbeitshygiene und -sicherheit. 1978.
EUR 5931.

1978. 206 p.

CD-NQ-77-013-EN-C ISBN 92-825-0244-9
Health in mines. Synthesis report on research in
the third programme 1971-1976. By Dr.-Ing. Hans
Breuer, Berbauforschung GmbH, Essen. Industrial
heaith and safety. 1978. EUR 5931.

1978. 214 p.

CD-NQ-77-013-FR-C ISBN 92-825-0245-7
Hygiéne dans les mines. Rapport de synthdse sur
les recherches du 3° programme 1971-1976. Par
Dr.-Ing. Hans Breuer, Bergbauforschung GmbH, Es-
sen. Hygiéne et sécurité du travail. 1978. EUR 5931.
1978. 206 p.

(DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 700 DKR 123,60 DM 45
LIT 18900 HFL 48,20

FF 101,50
UKL 11.60 USD 22

CD-NQ-77-015-DE-C ISBN 92-825-0091-8
Hochofenabstich. Arbeitshygiene und -sicherheit.
1977. EUR 5896.

1978. 80 p.

CD-NQ-77-015-EN-C ISBN 92-825-0092-6
Blast-furnace tapping. Industrial health and safety.
1977. EUR 5896.

1978. 76 p.

CD-NQ-77-015-FR-C ISBN 92-825-0093-4
La coulée de la fonte au haut fourneau. Hygiéne et
sécurité du travail. 1977. EUR 5896.

1978. 84 p.

CD-NQ-77-015-iT-C ISBN 92-825-0094-2
La colata della ghisa all’'altoforno. Igiene e si-
curezza del lavoro. 1977. EUR 5896.

1978. 84 p.

CD-NQ-77-015-NL-C ISBN 92-825-0095-0
Ruwijzeraftap bij de hoogoven. Arbeidsveiligheid en
arbeidshygiéne. 1977. EUR 5896.

1978. 80 p.

(DE.EN.FR.IT.NL)

BFR 300 DKR 51 DM 19,50 FF 41
LIT 7200 HFL 20,40 UKL 4.80 USD 8.30

CD-NA-77-015-DE-C ISBN 92-825-0216-3
Laserinduzierter Gasdurchbruch. Von G. Brumme.
Gemeinsame Kernforschungsstelle  Forschungsan-
stalt Karsruhe, Deutschland. Grundlagenforschung:
Physik und Chemie. 1977. EUR 5909.

1978. 80 p. (DE)

Nur in Mikroform erhaltlich:
BFR 90 DKR 16

LIT 2500 HFL 6,20

DM 5,80
UKL 1.50

FF 13,60
UsD 2.90

CD-NA-77-017-EN-C ISBN 92-825-0182-5
Modification of the microstructure of IN 100 by
simulated coating heat treatments. By K. Schuster
and E. Bullock. Joint Research Centre, Petten Estab-
lishment, Netherlands. Physical sciences. 1978. EUR
5887.

1978. 42 p. {(EN)

Only available as microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
usb 2.90

CD-NB-77-025-FR-C
Mécanisation du creusement des voies de chan-
tiers et tracages en veine. Par H. van Duyse, INIEX,
Liégge. Convention n° 6220-39/2/001. Rapport final.
Recueil de recherches « Charbon». 1977. EUR 5796.
1978. 34 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:
BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 620 UKL 1.50

FF 13,60
USD 2.90

CD-NB-77-025-FR-C

Amélioration des équipements de taille et de leur
utilisation. CERCHAR, Paris. Convention n° 6220-
65/3/301. Rapport final. Recueil de recherches
«Charbon». 1977. EUR 5740.

1978. 146 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:

BFR 180 DKR 32 DM 1160 FF 2720
LIT 5000 HFL 12,40 UKL 3 USD 5.80

CD-NB-77-026-FR-C
Transmission des ondes radio au fond. CERCHAR,
Paris. Convention n° 6220-45/3/033. Rapport final.
Recuil de recherches « Charbon». 1977. EUR 5741.
1978. 76 p. {FR).

Seulement disponible en microfiche:
BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
uUsb 2.90

CD-NB-77-033-DE-C
Volimechanisierung des Abbaustreckenvortriebs.
Bergbau-Forschung GmbH, Essen-Kray. Vertrag Nr.
6220-61/1/101. AbschluBbericht. Technische For-
schung ,.Kohle”. 1977. EUR 5797.

1978. 44 p. (DE)

Nur in Mikroform erhéltlich:
BFR 90 DKR 16

LIT 2500 HFL 6,20

DM 5,80
UKL 1.50

FF 13,60
USD 2.90

CD-NB-77-034-EN-C
The development of mechanical equipment to
assist in the reduction of effort employed in back-
ripping. National Coal Board,. London. Research
Project 6220-63/8/801. Final report. Technical coal
research. 1977. EUR 5798.

1978. 31 p. (EN)

Only available as microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13.60
USD 2.90
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CD-NB-77-049-FR-C
Perfectionnement des techniques conventionnel-
les de creusement des galeries au rocher. Par H.
van Duyse. INIEX, Liége. Convention n° 6220-
47/2/042. Rapport final. Recueil de recherches « Char-
bon». 1977. EUR 5799.

1978. 12 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.0

FF 13,60
uUsD 2.80

CD-NB-77-051-FR-C
Utilisation de la radio dans les chantiers souter-
rains. Par R. de Keyser, P. Delogne, L. Deryck, H.
Hellin, R. Liégeois. INIEX, Liége. Convention n° 6220-
AE/2/201. Rapport final. Recueil de recherches
« Charbon ». 1977. EUR 5846.

1978. 38 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
uUSD 2.90

CD-NE-77-072-EN-C ISBN 92-825-0183-3
Sodium-fuel interaction: Dropping experiments
and subassembly test. By H. Holtbecker, H. Schins,
E. Jorzik and K. Klein. Joint Research Centre, Ispra
Establishment, Italy. Nuclear science and technology.
1977. EUR 5854.

1978. 58 p. (EN}

Only available as microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
USD 2.90

CD-NE-77-073-EN-C ISBN 92-825-0193-0
Ultra-high vacuum target assembly for charged
particle irradiations in the materials research field.
By J. Bressers, G. Cassanelli, R. de Cat, H. Kohnen,
G. Gherardi. Joint Research Centre, Petten Es-
tablishment, Netherlands. Nuclear science and tech-
nology. 1978. EUR 5908.

1978. 38 p. (EN)

Only available as microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13.60
UsSD 2.90

CD-NE-77-074-EN-C ISBN 92-825-0240-6
Porosity in MX-type fuels and its stability. By C.
Sari. Joint Research Centre, Karlsruhe Establishment,
Germany. Nuclear science and technology. 1978.
EUR 5812.

1978. 38 p. {(EN)

Only available as microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80
LIT 2500 HFL 6,20 UKL 1.50

FF 13,60
USD 2.90

CD-NE-77-076-EN-C ISBN 92-825-0254-6
Self-Diffusion of Plutonium in Uranium-Plutonium
Mononitride. By M.H. Bradbury and Hj. Matzke.

Joint Research Centre, Karlsruhe Establishment, Ger-
many. Nuclear science and technology. 1978. EUR
5905.

1978. 30 p. (EN)

Only available as microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80 FF 13,60
UT 2500 HFL 620 UKL 1.50 USD 2.90
EUR 5580

Propagation des ondes radioélectriques dans les
milieux souterraing. Par R. Liégeois, conseiller de
IINIEX. Convention n° 6220-51/2/001. Recueil de
recherches « Charbon». 1977. EUR 5580

1978. 74 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80 FF 13,60
uT 2500 HFL 620 UKL 1.50 USD 2.90
EUR 5919

MODSPLOT and MOD2PLOT - Two Versatile
Plot Programs for RELAP4/MODS5 resp. RELAP4/
MOD2. By W. Brewka and W. Kolar. Joint Re-
search Centre, Ispra Establishment, [taly. Physical
sciences. 1978. EUR 5919.

1978. 57 p. (EN)

Only available as microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80 FF 13,60
UT 2500 HFL 620 UKL 1.50 USD 2.90
EUR 5924

Centrale nucléaire des Ardennes. Rapport annuel
1976. Société d‘énergie nucléaire franco-belge des
Ardennes (SENA). Contrat de participation n° 001-
62-7 REPC. Sciences et technologie nucléaires.
1978. EUR 5924,

1978. 63 p. (FR)

Seulement disponible en microfiche:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80 FF 13,60
LIT 2500 HFL 620 UKL 1.50 USD 2.90
EUR 5925

Kernkraftwerk Gundremmingen (KRB). Jabhres-
bericht 1976. Kernkraftwerk RWE — Bayernwerk
GmbH (KRB) Gundremmingen, Deutschland. Beteili-
gungsvertrag Nr. 005-63-4 REPD. Kernforschung
und -technologie. 1978. EUR 5925.

1978. 64 p. (DE)

Nur in Mikroform erhaltlich:

BFR 90 DKR 16 DM 5,80 FF 13,60
LIT 2500 HFL 620 UKL 150 USD 290
EUR 5973

Thermal stresses in cracked nuclear fuel pellets.
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(kvartalsvis / vierteljahrlich / quarterly / trimestriel / trimestrale / driemaandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

B8FR 900 DKR 147,50 DM 57 FF 121

LIT 21450 HFL 61,50 UKL 14.40 USD 25

Maénedsbulletin jern og stél
Monatsbericht Eisen und Stahl
Monthly bulletin iron and steel
Bulletin mensuel sidérurgie
Bollettino mensile siderurgia
Maandelijks bulletin ijzer en staal

(DE/EN/FR/IT)

{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 400 DKR 65,50 DM 25,50 FF 54

LIT 9500 HFL 27,50 UKL 6.40 usbD 11

Industriens konjunkturindikatorer
Konjunkturindikatoren fiir die Industrie
industrial short-term trends
Indicateurs conjoncturels de I'industrie
Indicatori congiunturali dell'industria
Conjunctuurindicatoren van de industrie
{DE.EN.FR)
{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 500 DKR 82 DM 32 FF 67
LIT 11900 HFL 34 UKL 8 UsSD 13.80

9

29

ISSN 0378-7672

ISSN 0378-7559

ISSN 0378-8008
ISSN 0378-7877
ISSN 0378-7427

Maénedsbulletin — Kul
Monatsbulletin — Kohle
Monthly bulletin — Coal
Bulletin mensuel — Charbon
Bollettino mensile — Carbone
Maandelijks bulletin — Kolen

(DE/EN/FR)

{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 300 DKR 49 DM 19 FF 40,50

LIT 7150 HFL 20,50 UKL 4.80 USD 8.50

Maénedsbulletin — Kulbrinter
Monatsbulletin — Kohlenwasserstoffe
Monthly bulletin — Hydrocarbons
Bulletin mensuel — Hydrocarbures
Bollettino mensile — idrocarburi
Maandelijks bulletin — Koolwaterstoffen

{DE/EN/FR)

{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)

Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 600 DKR 98,50 DM 38 FF 80,50

LIT 14300 HFL 41 UKL 9.60 USD 16.50

ISSN 0378-357X

ISSN 0378-3731
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Manedsbulletin — Elektricitet
Monatsbulletin — Elektrizitéit
Monthly bulletin — Electrical energy
Bulletin mensuel — Energie électrique
Bollettino mensile — Energia elettrica
Maandelijks bulletin — Elektriciteit
(DE/EN/FR)
{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 300 DKR 49 DM 19 FF 40,50

UT 7150  HFL 2050 UKL 480  USD 8.50

BFR 1100 DKR 180,50 DM 70 FF 147,50 } A+BaC
LIT 26200 HFL 75 UKL 17.60 USD 30.50 tB+

10

ISSN 0378-3561

Manedsoversigt over transport
Monatsiibersichten des Verkehrs
Monthly tables of transport
Tableaux mensuels des transports
Tabelle mensili dei trasporti
. Maandgegevens van het vervoer

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)

{méanedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)

Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 1250 DKR 205 DM 7950 FF 168

LIT 29800 HFL 85 UKL 20 USD 34.50

11

ISSN 0378-3502

Vegetabilsk produktion
Pflanzliche Erzeugung
Crop production
Production végétale
Produzione vegetale
Plantaardige produktie

(DA/DE/EN/FR/AIT/NL)

(uregelmaessig / unregelméafig / irregular / irrégulier / irregolare / onregelmatig)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 2500 DKR 410 DM 158,50 FF 336

LIT 59500 HFL 170 UKL 40 USD 69

Maénedlig statistik for kad
Monatliche Statistik von Fleisch
Monthly statistics of meat
Statistiques mensuelles de la viande
Statistiche mensili della carne
Maandelijkse statistiecken van viees

(DE/EN/FR)

{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)

Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 2500 DKR 410 DM 15850 FF 336

LIT 59500 HFL 170 UKL 40 UsD 69

ISSN 0378-3588

ISSN 0378-3553
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Ménedlig statistik for meaelk
Monatliche Statistik von Milch
Monthly statistics of milk
Statistiques mensuelles du lait
Statistiche mensili del latte
Maandelijkse statistiecken van melk

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)

{méanedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 1400 DKR 229,50 DM 89 FF 188

LIT 33350 HFL 95 UKL 22.40 UsSD 39

Manedlig statistik for seg
Monatliche Statistik von Eiern
Monthly statistics of eggs
Statistiques mensuelles des ceufs
Statistiche mensili delle uova
Maandelijkse statistieken van eieren

(DE/EN/FR) .

{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)

Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 1400 DKR 229,50 DM 89 FF 188

LIT 33350 HFL 95 UKL 2240 USD 39

Salgspriser for animalske produkter
Verkaufspreise tierischer Produkte
Selling prices of animal products

Prix de vente de produits animaux
Prezzi di vendita dei prodotti animali
Verkoopprijzen van dierlijke produkten

(DE/EN/FR/IT)
(tomanedlig / zweimonatlich / bimonthly / bimestriel / bimestrale / tweemaandelijks)

Salgspriser for vegetabilske produkter
Verkaufspreise pflanzlicher Produkte
Selling prices of vegetable products

Prix de vente de produits végétaux

Prezzi di vendita dei prodotti vegetali
Verkoopprijzen van plantaardige produkten

(DE/EN/FR/IT)

{toméanedlig / zweimonatlich / bimonthly / bimestriel / bimestrale / tweemaandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 2700 DKR 44250 DM 17150 FF 362,50 } T

LIT 64300 HFL 184 UKL 43.20 USD 74.50

Indkgbspriser for driftsmidler

Einkaufspreise der Betriebsmittel

Purchase prices of the means of production
Prix d’achat des moyens de production
Prezzi d’acquisto dei mezzi di produzione
Aankoopprijzen van de produktiemiddelen

(DE/EN/FR/IT)

(kvartalsvis / vierteljahrlich / quarterly / trimestriel / trimestrale / driemaandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 700 DKR 115 DM 4450 FF 94

LIT 16700 HFL 47,50 UKL 11.20 USD 19.60

»Grgnt« abonnement - ,,Griines” Abonnement - ‘Green’ subscription
Abonnement « vert » - Abbonamento «verde» - ,,Groen” abonnement
A+B+C+D+E+E+F

BFR 11000 DKR 1803 DM 698 FF 1477

LIT 261900 HFL 748 UKL 176 USD 303.50

ISSN 0378-3545

ISSN 0378-3537

ISSN 0378-6722

ISSN 0378-6714

ISSN 0378-6692



32

Landbrugsmarkeder - Seriepriser : Animalske produkter
Agrarmiirkte - Serie Preise : Tierische Produkte
Agricultural Markets - Series Prices: Livestock Products
Marchés agricoles - Série Prix: Produits animaux
Mercati agricoli - Serie Prezzi: Prodotti animali
Landbouwmarkten - Serie Prijzen: Dierlijke produkten

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)

(uregelmaessig / unregelmaRig / irregular / irrégulier / irregolare / onregelmatig)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 1000 DKR 164 DM 63,50 FF 134,50

LIT 23800 HFL 68 UKL 16 UsD 27.50

Landbrugsmarkeder - Seriepriser : Vegetabilske produkter
Agrarmérkte - Serie Preise : Pflanzliche Produkte
Agricultural Markets - Series Prices: Vegetable Products
Marchés agricoles - Série Prix: Produits végétaux
Mercati agricoli - Serie Prezzi: Prodotti vegetali
Landbouwmarkten - Serie Prijzen : Plantaardige produkten

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)
(uregelmaessig / unregelméaBig / irregular / irrégulier / irregolare / onregelmatig)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 1000 DKR 164 DM 63,50 FF 134,50

LIT 23800 HFL 68 UKL 16 UsD 27.50

BFR 1650 DKR 270,50 DM 105 FF 221,50 } A+ B
LIT 39300 HFL 112 UKL 2640 USD 45.50

EG-—Index der Erzeugerpreise landwirtschaftlicher Produkte
EC—index of producer prices of agricultural products
indice CE des prix a la production des produits agricoles
Indice CE dei prezzi alla produzione dei prodotti agricoli
(DE/EN/FR/NT)
{tomanedlig / zweimonatlich / bimonthly / bimestriel / bimestrale / tweemaandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 700 DKR 115 DM 44,50 FF 94
LIT 16700 HFL 47,50 UKL 11.20 USD 19.50

Meddelelser om den faslles landbrugspolitik
Mitteilungen zur gemeinsamen Agrarpolitik
Newsletter on the common agricultural policy
Nouvelle de la politique agricole commune
Notizie sulla politica agricola comune
Landbouwbulletin

(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

{manedlig / monatlich / monthly / mensue! / mensile / maandelijks)

Gratis / Gratis / Gratis / Gratuit / Gratuito / Gratis

Ekspresinformation — Vegetabilsk produktion
Schnelibericht — Pflanzliche Erzeugung
Rapid information — Crop production
Note rapide — Production végétale
Nota rapida — Produzione vegetale
Spoedbericht — Plantaardige produktie
(DE/EN/FR)
(uregelmaessig / unregelmiéRig / irregular / irrégulier / irregolare / onregelmatig)
Gratis / Gratis / Gratis / Gratuit / Gratuito / Gratis

ISSN 0378-4444

ISSN 0378-4436

ISSN 0378-6706
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Ekspresinformation — Landbrugspriser *
Schnellbericht — Agrarpreise
Rapid information — Agricultural Prices
Note rapide — Prix agricoles
Nota rapida — Prezzi agricoli
Spoedbericht — Landbouwprijzen
(DE/EN/FR/IT)
(uregelmaessig / unregelmBig / irregular / irrégulier / irregolare / onregelmatig)
Gratis / Gratis / Gratis / Gratuit / Gratuito / Gratis

12

Intet offentliggjort / Keine Verdffentlichung / No publications /
Pas de parution / Nessuna pubblicazione / Niets verschenen

13

The Courier - European Community - Africa-Caribbean-Pacific ISSN 0378-3480
Le Courrier - Communauté européenne - Afrique-Caraibes-Pacifique ISSN 0378-4401

(EN.FR)
(bi-monthly - bimestriel) (Gratis - Gratuit)

14

Euro abstracts — Section |. Euratom and EEC Research ISSN 0014-2352

(EN)

(manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 1460 DKR 239,50 DM 93 FF 196

LIT 34 800 HFL 99,50 UKL 23.40 USD 40.50

Euro abstracts — Section ll. Coal and Steel ISSN 0378-3472
(DE/EN/FR)
(monatlich / monthly / mensuel)
(Gratis)

15

Intet offentliggjort / Keine Verdffentlichung / No publications /
Pas de parution / Nessuna pubblicazione / Niets verschenen

16

Intet offentliggjort / Keine Verdffentlichung / No publications /
Pas de parution / Nessuna pubblicazione / Niets verschenen
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17

Maénedsbulletin for almen statistik
Monatsbulietin der allgemeinen Statistik
Monthly general statistics bulletin
Bulletin mensuel des statistiques générales
Bollettino mensile delle statistiche generali
Maandelijks bulletin algemene statistiek
(DA/DE/EN/FR/IT/NL)
(manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 1500 DKR 246 DM 95 FF 201,50
LT 35700 HFL 102 UKL 24 USD 41.50

ISSN 0378-3456

Timelgnninger. Arbejdstid
Stundenverdienste. Arbeitszeit
Hourly earnings. Hours of work
Gains horaires. Durée du travail
Retribuzioni orarie. Durata del lavoro
Uurverdiensten. Arbeidsduur

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)

(halvarig / halbjahrlich / half-yearly / semestriel / semestrale / halfjaarlijks)

Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 600 DKR 98,50 DM 38 FF 80,50

LIT 14300 HFL 41 UKL 9.60 USD 16.50

ISSN 0378-3596

Vegetabilsk produktion
Pflanzliche Erzeugung
Crop production

Production végétale A ISSN 0378-3588
Produzione vegetale
Plantaardige produktie
(DA/DE/EN/FR/IT/NL)
(uregelmaessig / unregelméaRig / irregular / irrégulier / irregolare / onregeimatig)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 2500 DKR 410 DM 158,60 FF 336
LIT 59500 HFL 170 UKL 40 USD 69
Manedlig statistik for ked
Monatliche Statistik von Fleisch
Monthly statistics of meat
Statistiques mensuelles de la viande B ISSN 0378-3653
Statistiche mensili della carne
Maandelijkse statistieken van viees
(DE/EN/FR)
{manedlig / monatlich / monthly / mensue! / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 2500 DKR 410 DM 158,50 FF 336
LIT 59500 HFL 170 UKL 40 USD 69
Manedlig statistik for meelk
Monatliche Statistik von Milch
Monthly statistics of milk c ISSN 0378-3545

Statistiques mensuelles du lait

Statistiche mensili del latte

Maandelijkse statistieken van melk
(DA/DE/EN/FR/IT/NL)
(manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 1400 DKR 229,50 DM 89 FF 188
LIT 33350 HFL 95 UKL 22.40 USD 39



Ménedlig statistik for g
Monatliche Statistik von Eiern
Monthly statistics of eggs
Statistiques mensuelles des ceufs
Statistiche mensili delle uova
Maandelijkse statistieken van eieren

(DE/EN/FR)

(manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)

Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 1400 DKR 229,50 DM 89 FF 188

LIT 33350 HFL 95 UKL 22.40 Usb 39

Salgspriser for animalske produkter
Verkaufspreise tierischer Produkte
Selling prices of animal products
Prix de vente de produits animaux
Prezzi di vendita dei prodotti animali
Verkoopprijzen van dierlijke produkten
(DE/EN/FR/IT)
(toménedlig / zweimonatlich / bimonthly / bimestriel / bimestrale / tweemaandelijks}

Salgspriser for vegetabilske produkter
Verkaufspreise pflanzlicher Produkte
Selling prices of vegetable products
Prix de vente de produits végétaux
Prezzi di vendita dei prodotti vegetali
Verkoopprijzen van plantaardige produkten
(DE/EN/FRAT)
(tomanedlig / zweimonatlich / bimonthly / bimestriel / bimestrale / tweemaandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 2700 DKR 442,50 DM 171,50 FF 362,50 } L+
LIT 64300 HFL 184 UKL 43.20 USD 74.50

Indkgbspriser for driftsmidler
Einkaufspreise der Betriebsmittel
Purchase prices of the means of production
Prix d'achat des moyens de production
Prezzi d’acquisto dei mezzi di produzione
Aankoopprijzen van de produktiemiddelen
(DE/EN/FRAT)
{kvartalsvis / vierteljdhrlich / quarterly / trimestriel / trimestrale / driemaandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 700 DKR 115 DM 44,50 FF 94
LIT 16700 HFL 47,50 UKL 11.20 USD 19.50

»Grent« abonnement - ,,Griines” Abonnement - ‘Green’ sub-
scription — Abonnement « vert » - Abbonamento «verde» -
,,Groen” abonnement

A+B+C+D+E+E +F

BFR 11000 DKR 1803 DM 698 FF 1477

LIT 261900 HFL 748 UKL 176 USD 303.50

EG-Index der Erzeugerpreise landwirtschaftlicher Produkte
EC—index of producer prices of agricultural products
Indice CE des prix & la production des produits agricoles
Indice CE dei prezzi alla produzione dei prodotti agricoli
(DE/EN/FR/IT)
(toméanedlig / zweimonatlich / bimonthly / bimestriel / bimestrale / tweemaandelijks}
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 700 DKR 115 DM 44,50 FF 94
LIT 16700 HFL 47,50 UKL 11.20 UsSD 19.50

ISSN 0378-3537

ISSN 0378-6722

ISSN 0378-6714

ISSN 0378-6692

ISSN 0378-6706
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-

Kvartalsbulletin for industriproduktionen
Vierteljdhrliches Bulletin der industriellen Produktion
Quarterly bulletin of industrial production

Bulletin trimestriel de la production industrielle
Bollettino trimestrale della produzione industriale
Kwartaalbulletin van de industriéle produktie

(DA/DE/EN/FR/IT/NL)

{(kvartalsvis / vierteljahrlich / quarterly / trimestriel / trimestrale / driemaandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 900 DKR 147,50 DM 57 FF 121

LIT 21450 HFL 61,50 UKL 14.40 UsSD 25

Vierteljahresheft Eisen und Stahl
Quarterly iron and steel bulletin
Bulletin trimestriel sidérurgie
Bollettino trimestrale siderurgia

(DE/EN/FRAT)

{kvartalsvis / vierteljahrlich / quarterly / trimestriel / trimestrale / driemaandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 900 DKR 147,50 DM 57 FF 121

LIT 21450 HFL 61,50 UKL 14.40 UsD 25

Manedsbulletin jern og stal
Monatsbericht Eisen und Stahl
Monthly bulletin Iron and Steel
Bulletin mensuel sidérurgie
Bollettino mensile siderurgia
Maandelijks bulletin ijzer en staal

(DE/EN/FR/IT)

(mé&nedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 400 DKR 65,50 DM 25,50 FF 54

LIT 9500 HFL 27,50 UKL 6.40 usD 11

Industriens konjunkturindikatorer
Konjunkturindikatoren fir die Industrie
Industrial short-term trends

Indicateurs conjoncturels de {’industrie
Indicatori congiunturali dell‘industria
Conjunctuurindicatoren van de industrie

(DE.EN.FR)

{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 500 DKR 82 DM 32 FF 67

LIT 11900 HFL 34 UKL 8 UsSD 13.80

Manedsbulletin — Kul
Monatsbulletin — Kohle
Monthly bulletin — Coal
Bulletin mensuel — Charbon
Bollettino mensile — Carbone
Maandelijks bulletin — Kolen
(DE/EN/FR)}
{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 300 DKR 49 DM 19 FF 40,50
LIT 7150 HFL 20,50 UKL 4.80 USD 8.50

ISSN 0378-3529

ISSN 0378-7672

ISSN 0378-7559

ISSN 0378-8008
ISSN 0378-7877
ISSN 0378-7427

ISSN 0378-357X



Manedsbulletin — Kuibrinter
Monatsbulletin — Kohlenwasserstoffe
Monthly bulletin — Hydrocarbons

Bulletin mensuel — Hydrocarbures B ISSN 0378-3731
Bollettino mensile — ldrocarburi
Maandelijks bulletin — Koolwaterstoffen
(DE/EN/FR)
{méanedilig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 600 DKR 98,50 DM 38 FF 80,50
LIT 14300 HFL 41 UKL 9.60 USD 16.50
Manedsbulletin — Elektricitet
Monatsbulletin — Elektrizitét
Monthly bulletin — Electrical energy c ISSN 0378-3561

Bulletin mensuel — Energie électrique
Bollettino mensile — Energia elettrica
Maandelijks bulletin — Elektriciteit
(DE/EN/FR)
(manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 300 DKR 49 DM 19 FF 40,50
LIT 7150 HFL 20,50 UKL 4.80 UsSD 8.50

BFR 1100 DKR 18050 DM 70 FF 147,50

LIT 26200 HFL 75 UKL 17.60  USD 30.50 foaseac

Maénedlig bulletin over udenrigshandelen
Monatsbulletin der AuBenhandelsstatistik
Monthly external trade bulletin
Bulletin mensuel du commerce extérieur
Bollettino mensile del commercio estero
Maandbulletin van de buitenlandse handel
{DA/DE/EN/FR/IT/NL)
(manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 1500 DKR 246 DM 95 FF 201,50
LIT 35700 HFL 102 UKL 24 USD 41.50

ISSN 0378-3723

Maénedsoversigt over transport
Monatsiibersichten des Verkehrs
Monthly tables of transport
Tableaux mensuels des transports
Tabelie mensili dei trasporti
Maandgegevens van het vervoer
(DA/DE/EN/FR/IT/NL)
(manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento
BFR 1250 DKR 2056 DM 7950 FF 168

ISSN 0378-3502

LIT 29 800 HFL 85 UKL 20 USD 34.50
Eurostat-Mitteilungen ISSN 0378-505X
Eurostat news ISSN 0378-4207
Informations de I’'Eurostat ISSN 0378-360X
(DE.EN.FR)

{monatlich / monthly / mensuel)
Gratuit



- ———

Ekspresinformation — Vegetabilsk produktion
Schnelibericht — Pflanzliche Erzeugung
Rapid information — Crop production

Note rapide — Production végétale

Nota rapida — Produzione vegetale
Spoedbericht — Plantaardige produktie

(DE/EN/FR)

(uregelmaessig / unregelmaRBig / irregular / irrégulier / irregolare / onregelmatig)

Gratis / Gratis / Gratis / Gratuit / Gratuito / Gratis

Ekspresinformation — Landbrugspriser

Schnellbericht — Agrarpreise

Rapid information — Agricultural Prices

Note rapide — Prix agricoles
Nota rapida — Prezzi agricoli
Spoedbericht — Landbouwprijzen

(DE/EN/FR/IT)

(uregelmeessig / unregeimaBig / irregular / irrégulier / irregolare / onregelmatig)

Gratis / Gratis / Gratis / Gratuit / Gratuito / Gratis

18

EUROPA-PARLAMENTET - EUROPAISCHES PARLAMENT
EUROPEAN PARLIAMENT - PARLEMENT EUROPEEN -
PARLAMENTO EUROPEO - EUROPEES PARLEMENT

Information Gratis
Informationen Gratis
Information. The Sittings Gratis
Informations Gratuit
Informazioni Gratuito

Informaties Gratis
(periodicitet afhaengig af sessionsperioderne / Perio-
dizitit von den Sitzungsperioden abhéangig / published
only at Session times / périodicité liée aux périodes
de sessions / periodicitd connessa ai periodi delle
sessioni / periodiciteit afhankelijk van de zittingspe-
rioden)

(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

KOMMISSIONEN - KOMMISSION - COMMISSION -
COMMISSION - COMMISSIONE - COMMISSIE

Information Gratis
Informationen Gratis
Information Gratis
Informations Gratuit
Informazioni Gratuito
Ter informatie Gratis

deAtiov mAnpopopiov (nepiodich Exdoois)

(uregelmzessig / unregelmiBig / irregular / irrégulier /
irregolare / onregelmatig)

(DA.D.E.F.I.NL.&AAyvixa)

Pressebulletin
Press Bulletin
Bulletin de presse

Euroforum. Europa von Tag zu Tag
Euroforum. Europe day by day
Euroforum. L'Europe au jour le jour

Euroforum. L’'Europa giorno per giorno Bollettino di
stampa
Euroforum. Europa van dag tot dag Persbulletin

{ugentlig / wochentlich / weekly / hebdomadaire /
settimanale / wekelijks)
(DE.EN.FR.IT.NL)

DOMSTOLEN - GERICHTSHOF - COURT OF JUSTICE
COUR DE JUSTICE - CORTE DI GIUSTIZIA
HOF VAN JUSTITIE

information om De europaiske Feellesskabers
Domstol
(kvartalsvis) Gratis

Mitteilungen iiber den Gerichtshof der Européi-
schen Gemeinschaften
(vierteljahrlich) Gratis

Information on the Court of Justice of the Euro-
pean Communities
{quarterly) Gratis

Informations sur la Cour de justice des Commu-
nautés européennes
(trimestriel) Gratuit

Informazioni sulla Corte di giustizia delle Comu-
nitd europee
{trimestrale) Gratuito
Informatie betreffende het Hof van Justitie van de
Europese Gemeenschappen

(driemaandelijks) Gratis
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)
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DET OKONOMISKE OG SOCIALE UDVALG - WIRT-
SCHAFTS- UND SOZIALAUSSCHUSS - ECONOMIC AND
SOCIAL COMMITTEE - COMITE ECONOMIQUE ET SOCIAL
COMITATO ECONOMICO E SOCIALE - ECONOMISCH EN
SOCIAAL COMITE

Bulletin Gratis
Bulietin Gratis
Bulletin Gratis
Bulletin Gratuit
Bollettino Gratuito
Bulletin Gratis

(manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile /
maandelijks)
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

DEN EUROPAISKE INVESTERINGSBANK - EUROPAI-
SCHE INVESTITIONSBANK - EUROPEAN INVESTMENT
BANK - BANQUE EUROPEENNE D’INVESTISSEMENT -
BANCA EUROPEA PER GLI INVESTIMENTI - EUROPESE
INVESTERINGSBANK

EIB — Information Gratis
EIB — Informationen Gratis
EIB — Information Gratis
BE! — Informations Gratuit
BEI — Informazioni Gratuito
EIB — Mededelingen Gratis

{(kvartalsvis / vierteljahrlich / quarterly / trimestriel /
trimestrale / driemaandelijks)
(DA.DE.EN.FR.IT.NL)

¢

Europa.
Kebenhavn (manedlig) (DA} Arsabonnement: DKR 45—

ef-information-euroforum.

Kgbenhavn (to gange om méneden) (DA) Gratis
ef-synspunkt.
Kegbenhavn {uregelmaessig) (DA) Gratis

ef-dokumentation

Kgbenhavn (to gange om maneden) (DA) Gratis
ef-guide
Kgbenhavn (uregelmaessig) (DA) Gratis

Dokumente und Publikationen.
Europédische Gemeinschaften.
Bonn (zweimal im Monat) (DE) Gratis

EG Magazin.

Bonn {monatlich) (DE) Jahresabonnement: DM 12—
Berichte und Informationen.

Bonn (wéchentlich) (DE) Gratis

Die Europdischen Regionen.
Bonn {(monatlich) (DE) Gratis

Europa-Informationen fiir die Jugendpresse.
Bonn {monatlich) (DE) Gratis

European Community
London (monthly) (EN) Gratis

Background Report
London (irregular} (EN) Gratis

Press Release
London (irregular) (EN) Gratis

The week in Europe

London (weekly) (EN) Gratis
Community Report ;
Dublin (monthly) (EN) Gratis
Communauté européenne. Informations.

Paris (mensuel) (FR) Abonnement annuel : FF 70—
30 jours d’Europe.

Paris (mensuel) (FR) Abonnement annuel : FF 42—
Comunita europee.

Roma (mensile) (IT) Gratuito
Informazioni

Roma (irregolare) (IT) Gratuito
EUR info. )
Bruxelles (mensuel) (FR.NL) Gratuit
Europa-bericht.

Brussel (maandelijks) (FR.NL) Gratis
Europa van morgen.

Den Haag — (wekelijks) {NL) Gratis

European Community

Washington (monthly} (EN) Annual subscription

UsSD 6
Background Information
New York (irregular) (EN) Gratis
Newsletter
New York {irregular) (EN) Gratis
Press Release
New York (irregular) (EN) Gratis
Ebpwpaixn Kowotns (unviaia Exdoais) Awpeay
Athénes (EAAnvika)
Avrupa Toplulugu
Ankara (bimestriel) {turc) Gratuit
Comunidad europea
Bruxelles (mensual) {ES) Gratuit

Documentos de la Comunidad europea
Bruxelles {irregular) (ES) Gratuit
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Bibliotekets fortegnelse over nyerhvervelser
Verzeichnis der Neuerwerbungen der Bibliothek
List of Additions to the Library

Bulletin des acquisitions de la Bibliothéque
Bollettino delle acquisizioni della Biblioteca
Lijst van aanwinsten van de Bibliotheek

(Muit.)

{manedlig / monatlich / monthly / mensuel / mensile / maandelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 700 DKR 115 DM 4450 FF 94

LIT 16 700 HFL 47,50 UKL 1120 USD 19.50

Oplysningsblad om dokumentation. A-udgaven
Dokumentationsbulletin. Ausgabe A

Documentation bulletin. Series A

Bulletin de renseignement documentaire. Edition A
Bollettino di documentazione. Edizione A
Documentatiebulletin. Uitgave A

(Mult.)

{ugentlig / wéchentlich / weekly / hebdomadaire / settimanale / wekelijks)
Abonnement / Subscription / Abbonamento

BFR 1 000 DKR 164 DM 63,50 FF 134,50

LIT 23 800 HFL 68 UKL 16 USD 27.50

Udvalgte artikier. Bibliotek Luxembourg.

Ausgewiihite Zeitschriftenaufséitze. Bibliothek Luxemburg
Selected articles. Library Luxembourg

Articles sélectionnés. Bibliothéque Luxembourg

Articoli selezionati. Biblioteca Lussemburgo.

(mult.)
Gratuit

ISSN 0378-3464

ISSN 0378-441X



VIENT DE PARAITRE

Publication n° ISSN 0378-7659

BULLETIN MENSUEL «SIDERURGIE»

Statistiques conjoncturelles mensuelies & court terme sur le nombre des chdmeurs,
la production de fonte, d'acier brut et de produits finis laminés, les commandes
nouvelles, les livraisons ainsi que les carnets de commandes des aciers ordinaires, la
production et les livraisons des aciers spéciaux, le commerce extérieur de produits
sidérurgiques CECA, la consommation et les réceptions nettes de ferrailles par
I'industrie sidérurgique.

DE/EN/FR/IT en 1 vol.

Prix de vente BFR 400,— DKR 65,50 DM 2550 FF 54—
de I'abonnement 1978: LIT 9500~ HFL 27,60 UKL 640 USD 11.—
Prix de vente BFR 40—~ DKR 6,50 DM 2,50 FF 5,50

au numéro: LT 950,— HFL 2,75 UKL 0.65 UsSD 1.15
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SOEBEN ERSCHIENEN

Verdffentlichung Nr. CD-22-77-790-DE-C ISBN 92-825-0043-8

EAGFL - Bedeutung und Arbeitsweise

(Europédischer Ausrichtungs- und Garantiefonds fiir die Landwirtschaft)

Diese Broschiire stellt Besonderheiten und Bedeutung sowie die Arbeitsweise des
EAGFL dar, dem Finanzierungsinstrument zur Durchfiihrung der gemeinsamen
Agrarpolitik.

Die finanzielle Ausfihrung der gemeinschaftiichen Markt- und Agrarstrukturpolitik
obliegt den Abteilungen Garantie beziehungsweise Ausrichtung des EAGFL. Die
Broschiire bezieht sich hauptsédchlich auf den Zeitraum ab 1971, dem Jahr, in dem
die endgiiltige Regelung der Finanzierung der gemeinsamen Agrarpolitik eingefiihrt
wurde.

Die Darstellung der beiden Abteilungen erfolgt entsprechend den besonderen
Merkmalen ihrer gemeinsamen wie auch ihrer eigenen Vorschriften. Zum anderen
werden die Verfahren fir die Gewadhrung, die Verwaltung und die Verteilung der
Mittel an die Beglinstigten in den Mitgliedstaaten beschrieben.

Angesichts des Umfangs der zu verwaltenden Mittel - rund 6 Milliarden
Rechnungseinheiten im Jahre 1976 - wird auch das Verfahren zur Priifung der
Ausgaben sowie zur Verhinderung und Verfolgung von UnregelméRigkeiten kurz un-
tersucht, welches seit 1971 bei den Dienststellen der Kommission eingefiihrt ist.

88 Seiten - Veroffentlichte Sprachen: DA.DE.EN.FR.IT.NL

Verkauf: BFR 60— DKR 10,— DM 4, FF 8—
LIT 1450 HFL 4.- UKL 1 uUsbD 2
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JUST PUBLISHED

Publication No ISSN 0378-7559

MONTHLY BULLETIN ‘STEEL’

Monthly statistics on the number of short-time workers; the production of pig iron,
crude steel and finished rolled products; new orders, order books and deliveries of
ordinary steels; the production and deliveries of special steels; foreign trade in ECSC
steel products; the consumption and net receipts of ferrous scrap by the iron and

steel industry.

DE/EN/FR/IT in 1 Vol.

Price of the
subscription 11978:

Price
per issue:

BFR 400,— DKR 65,50 DM 25,50 FF 54,—
LIT 9 500,— HFL 27,50 UKL 6.40 usD 11—
BFR 40— DKR 6,50 DM 2,50 FF 5,50
LIT 950,— HFL 2,76 UKL 0.65 uUSD 1.15
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Saigs- og abonnementskontorer - Vertriebsbiiros - Sales Offices
Bureaux de vente - Uffici di vendita - Verkoopkantoren

Moniteur belge — Belgisch Staatsblad

Rue de Louvain 4C-42 —
Leuvensestraat 40-42

1000 Bruxelles — 1000 Brussel
Té. 512 0026 '
CCP 000-2005502-27
Postrekening 000-2005502-27

Sous-dépdts — Agentschappen:

Librairie européenne — Europese
Boekhandel

Rpe de la Loi 244 — Wetstraat 244
1040 Bruxelles — 1040 Brussel

CREDOC

Rue de la Montagne 34 - Bte 11 —
Bergstraat 34 - Bus 11
1000 Bruxelles — 1000 Brussel

Danmark

J.H. Schultz — Boghandel

Mentergade 19
1116 Kebenhavn K
Tel. (01) 141195
Girokonto 1195

Underagentur:

europa-bager

Gammel Torv 6
Postbox 137

DK-1004 Kebenhavn K
Tel. (01) 14 54 32

BR Deutschland

Verlag Bundesanzeiger

Breite StraBe — Postfach 10 8C 06
5000 Kéin 1

Tel. (0221) 210348
(Femnschreiber: Anzeiger Bonn

8 882 595)

Postscheckkonto 834 00 Kéin

Andre lande - Andere Linder - Other countries - Autres pays - Altri paesi -

K for De iske Faell b

s officielle Publikationer -

France

Service de vente en France des publica-

tions des C. és europé
Journal officiel
26, rue Desaix

75732 Paris Cedux 15
Tél. (1) 57861 39 — CCP Paris 23-96

Ireland

Government Publications
Sales Office

G.P.O. Arcade
Dublin 1

or by post from

Stationery Office

Beggar's Bush
Dublin 4
Tel. 68 84 33

Libreria dello Stato

Piazza G. Verdi 10

00198 Roma - Tel. (6) 8508
Telex 62008

CCP 1/2640

Agenzia

Via XX Settembre
{Palazzo Ministero del tesoro)
00187 Roma

Grand-Duché
de Luxembourg

Office des publications officielles
des C tés europé

5, rue du Commerce

Boite postale 1003 — Luxembourg
Tét. 490081 — CCP 19190-81
Compte courant bancaire:

BIL 8-109/6003/300

Amt fur amtuche Veroffentlichungen der € aischen G

Nederland

Staatsdrukkerif- en uitgeverijbedrijf

Christoffel Plantijnstraat, 's-Gravenhage

Tel. (070) 62 45 51
Postgiro 42 53 00

United Kingdom

H.M. Stationery Office

P.0O. Box 569

London SE1 9NH

Tel. (01) 928 69 77, ext. 365
National Giro Account 582-1002

United States of America

European Community Information
Service

2100 M Street, N.W.

Suite 707

Washington, D.C. 20 037

Tel. (202) 862 95 00

Schweiz - Suisse - Svizzera

Librairie Payot

6. rue Grenus
1211 Genéve
Tét. 31 89 50
CCP 12-236 Genéve

Sverige
Librairie C.E. Fritze

2. Fredsgatan
Stockholm 16
Postgiro 193, Bankgirc 73/4015

Espafia

Libreria Mundi-Prensa

Castellé 37
Madrid 1
Tel. 27546 55

Andere landen

haften - Office for

Official Publications of the European Communities - Office des publications officielles des Communautés européennes - Ufficio delle pubblicaziomn
ufficiali delle Comunita europee - Bureau voor officiéle publikaties der Europese Gemeenschappen

Luxembourg 5, rue du Commerce Boite postale 1003 Tél. 490081 CCP 19 190-81 Compte courant bancaire BIL 8-109 6003 300
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